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தென்றல் பேசுகிறது
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“சென்ற முறை நான் இங்கே வந்தபோது உலகின் மிகப்பெரிய பொருளாதார வளர்ச்சி கொண்ட நாடுகளில் பாரதம் 10-வது இடத்தில் இருந்தது. இன்றைக்கு 5-வது இடத்தில் உள்ளது. விரைவில் 3-வது இடத்தைப் பிடிக்கும். பாரதம் பெரிதாக மட்டுமல்ல விரைவாகவும் வளர்கிறது” என்று பாரதப் பிரதமர் மோதி அமெரிக்கப் பாராளுமன்றங்களின் கூட்டமர்வில் கூறியபோது யாவரும் எழுந்து நின்று கைதட்டினர். அத்தோடு நிற்கவில்லை. “பாரதம் வளரும்போது உலகமே வளர்கிறது” என்று அறிவித்த அவரது பரந்த பார்வை அங்கிருந்தோரை நிறுத்தாமல் கரகோஷம் செய்ய வைத்தது. உற்சாகம், உழைப்பு, தளராத நம்பிக்கை, சரியான திட்டமிடல் என்னும் இவற்றையெல்லாம் தாண்டி, அனைவருள்ளும் துடிப்பைத் தூண்டும் ஆன்மசக்தியை மோதியிடம் காணமுடிகிறது என்றால் மிகையல்ல. தொழில்நுட்பம், ராணுவம், மாசற்ற ஆற்றல், முக்கியத் துறைகளில் இணைந்து செயலாற்றுதல் என்று பலமுனைகளிலும் ஒப்பந்தங்கள் பாரதம் மற்றும் அமெரிக்காவின் நடுவே இந்த வரலாற்றுச் சிறப்புமிக்க அரசு விஜயத்தின் போது கையெழுத்திடப்பட்டன. இந்தியாவை அமெரிக்கா மட்டுமல்லாது உலக நாடுகள் எதுவும் தவிர்க்கவோ அசட்டை செய்யவோ முடியாதென்பதை இந்த விஜயம் தெளிவுபடுத்தியது.
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ஜூன் 11 அன்று ஃபிலடெல்ஃபியா அருகே I-95 நெடுஞ்சாலையில் மேம்பாலம் ஒன்று இடிந்து விழுந்தது. ராணுவ ஹெலிகாப்டர் தரையில் விழுவது, ரயில் தண்டவாளத்தை விட்டு இறங்குவது, கணக்கற்ற விமான காலதாமதங்கள் இவற்றையெல்லாம் கேட்டால் எங்கோ பின்தங்கிய நாட்டின் சம்பவங்களோ என்று தோன்றலாம். இல்லை, இவை சமீபத்தில் அமெரிக்காவில் நடந்த, நடதுகொண்டிருக்கின்ற அசம்பாவிதங்கள் என்றால் நம்பமுடிகிறதா? செயற்கை நுண்ணறிவின் வளர்ச்சியில் கற்பனைக்கும் எட்டாத ஆச்சரியங்கள் நடைமுறைச் சாத்தியங்களாக மாறிக்கொண்டிருக்கிற இந்தத் தருணத்தில் இத்தகைய வழுக்கல்கள் ஏற்க முடியாதவையாக உள்ளன. அரசும் நிர்வாகமும் பெல்ட்டை வரிந்து கட்டிக்கொண்டு சரியான வழிமுறைகளை வகுத்து, கறாராக அமல்படுத்தி நமது தலைகளை மீண்டும் நிமிரச் செய்யவேண்டும்
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பன்முக இலக்கியச் செயல்வீரர் வி.ர. வசந்தனை இந்த இதழில் சந்திக்கிறோம். மலேசியாவின் முன்னோடிப் படைப்பாளி என். பழநிவேலு அவர்களது வாழ்க்கை நமக்கு வியப்பளிப்பதாக இருக்கும். பகவான் ரமணருடனே இருந்து அவரது வாழ்க்கைச் சரிதத்தை முதலில் எழுதிய பி.வி. நரசிம்ம சுவாமி அவர்கள் திடீரென்று காணாமல் போனதைப் படிக்க உங்களுக்கும் ஆச்சரியம் ஏற்படும். சற்றே வித்தியாசமான ‘தர்மராஜன்’ சிறுகதை உங்கள் மனதில் ஒரு குறுகுறுப்பை ஏற்படுத்தலாம். 




வாசகர்களுக்கு குரு பூர்ணிமா மற்றும் மொஹரம் பண்டிகை வாழ்த்துகள்.       
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தமிழ்நாட்டில் பிறந்து வளர்ந்து தொழில் மற்றும் வேலை நிமித்தம் புலம் பெயர்ந்தவர்களில் பலர் சிறந்த படைப்பாளிகளாகப் பரிணமித்துள்ளனர். அவர்களுள் ஒருவர் ந. பழநிவேலு. இவர், கவிஞர், எழுத்தாளர், பேச்சாளர், மொழிபெயர்ப்பாளர், நாடக ஆசிரியர், பாடலாசிரியர், நடிகர், நாடக இயக்குநர் எனப் பல களங்களில் செயல்பட்டவர். 

ந. பழநிவேலு, ஜூன் 26, 1908 அன்று, தஞ்சாவூர் மாவட்டத்தில் உள்ள சிக்கலில் நடேசன்-ஜானகி இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். நாகப்பட்டினத்தில் பள்ளியிறுதிக் கல்விவரை பயின்றார். 1930ல், மலேயாவுக்கு வந்தார். அங்கு ஓராண்டுக் காலம் வசித்த பின்னர் சிங்கப்பூருக்குக் குடிபெயர்ந்தார். தனியார் நிறுவனம் ஒன்றில் கணக்கராகப் பணியாற்றினார். 1949 முதல், ‘ரேடியோ மலாயா’ என்னும் மலாயா வானொலியில் ஒலிபரப்பாளர், மொழிபெயர்ப்பாளர் மற்றும் நிகழ்ச்சித் தயாரிப்பாளராகப் பணியாற்றினார். 1968ல் பணி ஓய்வு பெற்றார். மனைவி, சம்பூர்ணம்மாள். இவர்களுக்கு ஏழு பிள்ளைகள்.

பழநிவேலுவின், ‘வலிமை’ என்னும் முதல் கவிதை, 1931ல் ‘நவநீதம்’ இதழில் வெளியானது. 1937ல், தமிழ் முரசு இதழில் சிறாருக்கான பாடல்களை எழுதினார். ‘இழந்த நகைகள்’, ‘கீரியும் பாம்பும்’ போன்ற சிறுகதைகள் 1939ல் தமிழ் முரசில் பிரசுரமாகின. தொடர்ந்து பல கவிதைகளையும், சிறுகதைகளையும், சிறார் பாடல்களையும் எழுதினார். பழநிவேலு எழுதிய முதல் நாடகம், ‘ஜானி ஆலம்’ 1934ல் அரங்கேற்றம் கண்டது. தொடர்ந்து ‘சுகுணசுந்தரம் அல்லது சாதிபேதக் கொடுமை' 1936ல் மேடையேறியது. தமிழர் சீர்திருத்த நிதிக்காக, தமிழவேள் கோ. சாரங்கபாணியின் வேண்டுகோளுக்கிணங்க இவர் எழுதிய ‘கௌரி சங்கர் அல்லது கிழமணக் கொடுமை’ என்னும் நாடகம் 1937ல் அரங்கேறியது. தொடர்ந்து சீர்திருத்தக் கருத்துக்கள் கொண்ட பல நாடகங்களை எழுதி அரங்கேற்றினார். வானொலிக்காகவும், மேடைகளில் நடிக்கவும் 50க்கும் மேற்பட்ட நாடகங்களை எழுதினார், இயக்கினார், நடித்தார். திராவிட இயக்க ஆதரவாளராகவும், சுயமரியாதை இயக்கச் சிந்தனை கொண்டவராகவும் இருந்தார் பழநிவேலு.

[image: Ezuthalar-600-01]


இவர் சிங்கப்பூர் தமிழ் இலக்கியத்தின் ஆரம்ப காலம் முதலே இலக்கியப் பங்காற்றியவர். சிறுவர்களுக்காகப் பல படைப்புகளை எழுதினார். இவரது சிறார் பாடல்கள் வானொலியில் ஒலிபரப்பாகி வரவேற்பைப் பெற்றன. கவிதைகள் தொகுக்கப்பட்டு, 1947-ல், தமிழ் முரசு மூலம் நூலாக வெளிவந்தன. கவிதைகளில் சில ஆங்கிலத்தில் மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளன. இவரது படைப்புகளில் சில சிங்கப்பூர் தமிழ்ப் பாடத் திட்டத்தில் இடம்பெற்றன. இவரது படைப்புகள் குறித்து ஆய்வரங்குகளும், கருத்தரங்குகளும் நிகழ்ந்தன.

தனது இலக்கிய முயற்சிகளுக்காகப் பழநிவேலு பல்வேறு விருதுகள் பெற்றுள்ளார். சிங்கப்பூர் பாஸ்கர் நாடக அகாடமி ‘நாடக சிகாமணி' விருது வழங்கிச் சிறப்பித்தது. சிங்கப்பூர்த் தமிழர் சங்கம் ‘முத்தமிழ் வித்தகர்’ விருதளித்துப் பாராட்டியது. சிங்கப்பூர் அரசு கலாச்சாரப் பதக்கம் அளித்துச் சிறப்பித்தது. சிங்கப்பூர் இந்திய நுண்கலைக் கழகம் ‘கலாரத்னா’ விருது வழங்கியது. சிங்கப்பூர் தமிழ் எழுத்தாளர் கழகம் ‘தமிழவேள் விருது’ வழங்கி கௌரவித்தது.
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இதழ்கள், வானொலி, தொலைக்காட்சி என்று பல களங்களில் இலக்கியத்துக்குப் பங்காற்றிய ந. பழநிவேலு, நவம்பர் 11, 2000 அன்று, 92ம் வயதில் சிங்கப்பூரில் காலமானார். சிங்கப்பூர் தமிழ் இலக்கியத்தின் முன்னோடிப் படைப்பாளிகளுள் ஒருவராக ந. பழநிவேலு மதிப்பிடப்படுகிறார்.
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கிழக்கு இன்னும் வெளுக்கவில்லை. விடிவெள்ளி பிரகாசமாக ஒளி வீசித் திகழ்ந்தது. பனிக்காற்று சில்லென்று வீசிற்று. முந்தின நாள் பெய்த மழையால், மேடும் பள்ளமுமான அந்த மண் சாலையில் ஆங்காங்கே தண்ணீர் தேங்கி நின்றது. ஆனால் வீராசாமி அதைப் பொருட்படுத்தவில்லை. ஈசனிடம் மாறா பக்தி கொண்டவர்கள், அவனைத் தரிசிக்க அவன் ஞாபகமாகவே அவன் திருக்கோயிலுக்குச் செல்வதைப் போல், வேறு எந்த நினைவுமின்றி அவன் போய்க் கொண்டிருந்தான். ஆம். அந்த கிராமத்திற்குச் சுமார் மூன்று மைல் தூரத்திலிருந்த தபாலாபீஸ்தான் அவனுக்கு இறைவன் உறையும் கோயில். அதிலுள்ள தபால் அதிகாரிதான் அவனுக்குக் கடவுள். அவர் அளிக்கும் கடிதந்தான் அவன் கோரும் வரப் பிரசாதம்.

இன்று நேற்றல்ல. சுமார் ஐந்தாண்டு காலமாக அவன் இப்படித்தான் தினந்தோறும் அதிகாலையில் புறப்பட்டு அந்தத் தபாலாபீசுக்கு நடந்து செல்கிறான். தபால் பட்டுவாடா அங்கு காலை 8 மணிக்குத்தான் ஆரம்பமாகும். ஆனால் வீராசாமியோ சொல்லி வைத்தது போல் காலை 5 மணிக்கெல்லாம் தபாலாபீசுக்கு வந்து, வராந்தாவில் வழக்கமாக உட்காரும் ஓரிடத்தில் உட்கார்ந்து கொள்வான். அவன் வருவதைக் கண்டதுமே தபால் சிப்பந்திகள், "அதோ, வீராசாமி வருகிறான், மணி ஐந்தாகி விட்டது” என்று சொல்லிக் கொள்வது வழக்கம்.

இவன் எதற்காக இப்படித் தினந்தோறும் வருகிறான்? அது அந்தக் கிராமத்திலுள்ள எல்லோருக்கும் நன்கு தெரிந்ததுதான் இருந்தது.

அவனுடைய மனைவி அன்னம்மாள் தனது முதல் பிரசவ அறையிலே ஒரு பெண் குழந்தையைப் பெற்றுக் கொடுத்துவிட்டு, கண்ணை மூடிவிட்டாள். மனைவியை இழந்து ஆற்றொணா சோகத்திலாழ்ந்த வீராசாமிக்கு அவள் விட்டுச் சென்ற ராஜந்தான் ஆறுதலளிப்பவளாக இருந்தாள். அவனை மறுமணம் செய்து கொள்ளும்படி நண்பர்களும் மற்றவர்களும் தூண்டினார்கள். "அப்படிச் செய்தால் நான் என் மனைவிக்குத் துரோகம் செய்தவனாவேன். அத்துடன், வருகிறவள் என் கண்மணி ராஜத்தை அன்புடனும் ஆதரவுடனும் நடத்துவாளென்பது என்ன நிச்சயம்? என் அன்னம்மாள் இறந்த துக்கத்தை ராஜத்தைப் பராமரிப்பதிலேயே ஆற்றிக் கொள்வேன்" என்று பிடிவாதமாகக் கூறிவிட்டான் வீராசாமி.

ராஜமும் கீரைத்தண்டு போல் மளமளவென்று வளர்ந்து, பூத்துக் குலுங்கும் மலர்ச் செடியானாள். அவளைத் தங்கள் உடைமையாக்கிக் கொள்ள எவ்வளவோ வாலிபர்கள் முயன்றார்கள். ஆனால் கிழவனான வீராசாமியோ அவர்கள் ஒவ்வொருவரிடமும் ஒவ்வொரு குறையைக் கூறி அவர்களைத் தட்டிக்கழித்தான். "வீராசாமி மகளுக்கு எங்கே கலியாணம் நடக்கப் போகிறது? அவனுக்குப் பிடித்த மருமகப் பிள்ளை வானுலகத்திலிருந்துதான் வரவேண்டும்?" என்று ஊரார் பேசிக் கொண்டார்கள்.

ராஜத்திற்கு 25 வயதாயிற்று. ஆனால் கிழவன் வீராசாமிக்கோ அது தெரியவில்லை. தனது மகள் என்றும் சிரஞ்சீவியான 16 வயதுள்ள பருவ மங்கை என்றே எண்ணி வந்தான். அவளுடைய ஆசைக் கனவுகளையும் பருவ வேட்கையையும் அவன் சிந்தித்துப் பார்த்ததே இல்லை. ஒருநாள் ராஜம் தனக்குப் பிடித்த மணவாளனைச் சொன்னபோதுதான் வீராசாமி விழித்துக் கொண்டான். “அப்பா, அவரை நான் மணம் புரிந்து கொள்வதாக வாக்குக் கொடுத்து விட்டேன். எங்கள் திருமணத்திற்கு அவர்கள் பெற்றோர்களும் சம்மதித்து விட்டார்கள். உங்களுடைய சம்மதந்தான் தேவை" என்றாள் ராஜம்.

அவளைப் பள்ளிக்கூடத்தில் படிக்க வைத்ததும் தன்னிச்சையாகத் திரிய விட்டதும் எவ்வளவு பிசகு என்று எண்ணினான் வீராசாமி. ஆனால் வெள்ளம் அணை கடந்து விட்டது. தடுத்து நிறுத்தினால் அது என்ன விபரீதத்திற்குக் கொண்டு வந்து விடுமோ? உள்ளப் புயலை ஒருவாறு அடக்கிக்கொண்டு மகளுக்குச் சம்மதமளித்து விட்டான் வீராசாமி.

திருமணம் சிறப்பாக நடந்தேறியது. இதன் பிறகுதான் வீராசாமியின் தலையில் பேரிடி விழுந்தது. மனைவியை இழந்த பின் அவன் தன் மகளை விட்டு ஒருநாள் கூட பிரிந்தவனல்லன். தன் மகளை மணமுடிக்க வந்த வாலிபர்களிடம் 'மணமானாலும் தன் மகளும் மருமகனும் தன் இல்லத்திலேயே இருக்க வேண்டு'மென்பதும் அவன் கேட்ட நிபந்தனைகளுள் ஒன்று. இப்போது ராஜமும் அவள் கணவன் ராஜகோபாலனும் இந்தியாவுக்குப் போகப் போகிறார்கள். அங்கேயே நிரந்தரமாக வசிக்கப் போகிறார்கள் "என் மகளை மீண்டும் காணுவதற்கு எவ்வளவு காலமாகுமோ? பார்க்காமலே இறக்க வேண்டி நேருமோ? கடவுளே. எனக்கு ஏன் இந்தச் சோதனை! இதை என்னால் தாங்க முடியுமா?" என்று புலம்பினான் வீராசாமி.

கிழவனின் மனோவேதனையை அறிந்த அவன் மகள் அவனுக்கு வேண்டிய தேறுதல் கூறி அவசியம் மாதம் ஒரு கடிதம் அவனுக்குப் போடுவதாகவும் இன்னும் ஆறு ஏழு மாதங்களில் அவனையும் தங்களுடன் இந்தியாவுக்கு அழைத்துக் கொள்வதாயும் வாக்களித்து விட்டுத் தன் கணவனுடன் குதூகலத்துடன் கப்பலேறினாள்.

அவள் வாக்களித்தபடி முதல் ஆறு மாதங்களில் அடிக்கடி கடிதங்கள் வந்தன. பிறகு எங்கோ வடநாட்டிற்குத் தன் கணவன் வேலை முன்னிட்டுச் செல்வதாயும் அவனுடன் தானும் போவதாகவும் போனபின் கடிதம் போடுவதாகவும் எழுதியிருந்தாள் ராஜம். அவ்வளவுதான் அதிலிருந்து இந்த ஐந்தாண்டு காலமாக ஒரு கடிதம்கூடக் கிடைக்கவில்லை. கிடைக்கும் என்ற நம்பிக்கையால்தான் வீராசாமிக் கிழவன் இப்படித் தினந்தோறும் தபாலாபீசுக்குச் சென்று கொண்டிருக்கிறான்.
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"இந்தக் கிழவன், என்ன இப்படித் தினந்தோறும் வந்து கொண்டிருக்கிறான்? நாள் தவறாமல் இவனுக்குக் கடிதம் எழுதுகிறவர்கூட இருக்கிறார்களோ?" என்று போஸ்ட் மாஸ்டர் பொன்னுதுரை கிண்டல் செய்தார். பின்னர் அவரே, 'பைத்தியமாக இருக்குமோ?' என்று தம் கீழ் வேலை பார்க்கும் குமாஸ்தா கந்தசாமியைக் கேட்டார்.

"நானும் அப்படித்தான் சார் நினைக்கிறேன். ஆனால் வீராசாமி இளகிய மனசு படைத்தவன். மகளின் மீது தன் உயிரையே வைத்திருக்கிறான். அவள் கடிதத்தைக் காண்பது அவளைக் காணுவது போலவே இருக்கிறதாம். அதற்காகத்தான் இப்படித் தினசரி வந்து போகிறான். ஆண்டு ஐந்தாகியும் அந்த நப்பாசை போகவில்லை. அவள் இருக்கிறாளோ, இறந்தாளோ? இவனோ அவளிடமிருந்து தனக்குக் கடிதம் வருவது நிச்சயமென்று சொல்கிறான்!”

"பைத்தியங்களின் உலகமே தனி" என்று அந்தச் சம்பாஷணைக்கு முற்றுப்புள்ளி வைத்தார் போஸ்ட் மாஸ்டர் பொன்னுதுரை.

காலம் வேகமாக ஓடிக் கொண்டிருந்தது. ராஜத்திடமிருந்தோ, அவள் கணவனிடமிருந்தோ கடிதம் எதுவும் வரவில்லை. ஆனால் கிழவன் தபாலாபீசுக்கு வருவது மட்டும் தவறவில்லை. குறித்த நேரத்தில் கிழக்கில் சூரியன் உதிப்பதைப் போல் வீராசாமி சரியாகக் காலை 5 மணிக்குத் தபாலாபீசுக்கு வந்து கொண்டிருந்தான். ஒருநாள் வழக்கம் போல் தனக்குத் தபால் இல்லையென்று சொன்னதும் வீராசாமி வீடு திரும்பும் போது வெளியில் தபால்களைப் பட்டுவாடா செய்யும் சின்னத்தம்பியைச் சந்தித்தான்.

“சின்னத்தம்பி எனக்கு நீ ஓர் உதவி செய்ய வேணும். இந்தா ஐம்பது வெள்ளி. இதுதான் என்னுடைய சொத்து. என் மகளைத் தவிர வேறு எனக்கு யாரும் இல்லை. அவளிடமிருந்து கடிதம் வந்தால் என்னிடம் கொடுத்துவிட வேணும்." இப்படிச் சொல்லும் போதே கிழவன் 'கொக் கொக்' சென்று பயங்கரமாக இருமினான்.

"ஏன் உடம்பு சுகமில்லையா? தபாலாபீசுக்கு இனிமே வர முடியாதுன்னு சொல்றியா? சரி உனக்குத் தபால் வந்தால் எங்கே கொண்டு வந்து கொடுக்கணும் நீ எங்கே இருப்பே?”

“எங்கே இருப்பேன்? என்னுடைய சமாதிக்குள்தான். எனது சமாதி மேலே வச்சுப்புடு."

சின்னத்தம்பி அவனை அக்கறையுடன் பார்த்தான்.

"ஆமாம். நான் நாளைக்குச் செத்துப் போய்விடுவேன். எனக்கு இந்த உதவியைச் செய்யத்தான் உனக்கு இந்த 50 வெள்ளியைக் கொடுத்தேன்" என்றான் வீராசாமி.

'சரி தாத்தா. உன் விருப்பப்படி செய்கிறேன். ஆனாலும் இந்தப் பணத்தை நான் வாங்கக்கூடாது. என்னுடைய கடமையைச் செய்வதற்குச் சர்க்காரிலிருந்து சம்பளம் பெறுகிறேன். இது லஞ்சமாகும்.”

"அப்படி நினைக்காதே, தம்பி. இது என் அன்பளிப்பு. நீ என் மகன் மாதிரி. அவசியம் நான் சொன்னபடி செய்து விடு...” என்று கடுமையான இருமல்களுக்கிடையே கூறிவிட்டு மெதுவாகத் தள்ளாடித் தள்ளாடிச் சென்றான் வீராசாமி.
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ஒருநாள் போஸ்ட் மாஸ்டர் பொன்னுதுரை கவலையோடு தபாலாபீசில் உட்கார்ந்திருந்தார். அயலூரில் கடும் சுரத்தால் உயிருக்கு மன்றாடிக் கொண்டிருக்கும் தமது மகளைப் பற்றிய கடிதத்தை அவர் எதிர்பார்த்துக் கொண்டிருந்தார். அது கிடைக்கவில்லை. ஆனால் அதற்குப் பதிலாக வீராசாமியின் மகள் ராஜத்தின் கடிதம் வந்திருந்தது.

"பாவம், இவ்வளவு நாள் சென்று அந்தக் கிழவனுக்குக் கடிதம் வந்திருக்கிறது. இதை நாமே அவனிடம் நேரில் கொடுக்க வேண்டும்" என்று தீர்மானித்து அந்தக் கடிதத்தை வாங்கி வைத்துக் கொண்டார்.

அதே சமயத்தில் வீராசாமியின் உருவம் வாசற்படியில் தெரிந்தது. “வா வீராசாமி, வா. கடைசியில் உன் மகள் கடிதம் கிடைத்து விட்டது. வந்து வாங்கிக்கொள்" என்று எழுந்து சென்று கடிதத்தை நீட்டினார். ஆனால் பூட்டப்பட்டிருந்த வாசற் கதவில் இடித்துக் கொண்டு பிரமை பிடித்தவன் போல் நின்றார். வீராசாமியையும் காணவில்லை; வேறு எவரையும் காணவில்லை. கடிதம் மட்டும் கீழே விழுந்து கிடந்தது.

சிறிது நிதானித்து தனது நாற்காலியில் அமர்ந்த பின்னர், “சின்னத்தம்பி, சின்னத்தம்பி” என்று கூப்பிட்டார்.

“ஏன் சார்?” என்று கேட்டுக்கொண்டே சின்னத்தம்பி ஓடி வந்தான்.

"வீராசாமிக் கிழவனுக்கு அவன் மகளிடமிருந்து கடிதம் வந்திருக்கிறது. அவன் வந்ததை நீ பார்த்தாயா? எங்கே அவன்?" என்று கேட்டார் போஸ்ட் மாஸ்டர்,

"அவன் இறந்து ஒரு வாரமாகிறது சார். இருந்தாலும் அவனுக்கு வந்த கடிதத்தைக் கொடுங்கள். அவன் சமாதியில் அதை வைத்துவிட வேண்டும்" என்று தனக்கும் வீராசாமிக்கும் நடந்த சம்பாஷணையை விளக்கிக் கூறினான் சின்னத்தம்பி.

இது கனவா, நனவா, தன் மகளின் கடிதத்தை எதிர்பார்த்த மனத்தின் கற்பனையா என்று தீர்மானிக்க முடியாமல் குழம்பினார்.

அன்று மாலை அவரும் சின்னத் தம்பியும் ராஜத்தின் கடிதத்துடன் வீராசாமியின் சமாதியை நோக்கிச் சென்றுகொண்டிருந்தார்கள்.
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 ஜூன் 18, மாலை, சான் ஃப்ரான்சிஸ்கோ விரிகுடாப் பகுதி




கொடிது கொடிது வறுமை கொடிது. 

அதனினும் கொடிது முதுமையில் வறுமை

அதனினும் கொடிது முதுமையில் தனிமை 

 
முதுமையை யாரும் தவிர்க்க முடியாது. ஆனால் வறுமையையும் தனிமையையும் நீக்கி முதுமையை இனிமையாக்க உருவானது ‘சென்னை ஆனந்தம்'.




சென்னை ஆனந்தமும், சான் ஃப்ரான்சிஸ்கோ விரிகுடாப் பகுதியின் சதானந்தமும் இணைந்து நிதி திரட்டுவதற்காக நடத்திய கலை நிகழ்ச்சி ஜுன் 18, 2023 அன்று மாலை ஐசிசி, மில்பிடாஸ் அரங்கத்தில் இனிதே நிகழ்ந்தது. நிகழ்ச்சி நடத்திய அமைப்பின் பின்னணியைச் சற்றே பார்ப்போம். 




நடுத்தரக் குடும்பத் தலைவி பாகீரதி  (இன்று பாகி அக்கா) பயணம். இருபது ஆண்டுகள் முன் தொடங்கியது. 




அன்று மாதத்தின் முதல் நாள். வங்கியின் முன்னே காலை நாலு மணிக்கே பென்ஷன் வாங்க வரிசையில் நின்ற முதியோரின் நிலை பாகி அக்காவின் மனதைப் பிசைந்தது.




ஒரு முதியவரிடம் அவர் கேட்டார், “ஏன் இப்போதே இங்கு நிற்கிறீர்கள். பத்து மணிக்குதானே வங்கி திறக்கும்?”

 

“தெரியும் அம்மா. ஆனால் எங்க புள்ளைங்க பத்து மணிக்கு வந்து பென்ஷன் பணத்தைப் பிடுங்கிப்பாங்க. அதுக்குள்ள நாங்க போயிடணும்.”




“என்ன கொடுமை! தந்தை யின் பென்ஷனைப் பிடுங்கும் மகன்?” பென்ஷன் பிரிவில் பணி செய்த அந்தப் பெண் அதிகாரிக்கு இப்படிப் பல அனுபவங்கள்.  பிள்ளைகள் இருந்த பெற்றோருக்கே இந்த நிலை என்றால் யாருமில்லா முதியோரின் நிலை! பரிதாபம்தான். 




ஒரே மகளை இழந்து பல மாதங்கள் மன உளைச்சலில் வீட்டில் அடைந்து கிடந்த பெற்றோரை பாகீரதியும் அவர் நண்பர்களும் சந்தித்தபோது “நாங்கள் அனாதை, எங்களுக்கு இனி வாழ என்ன இருக்கிறது?" என்று அழுதார்கள். “உங்களுக்கு நான் இருக்கிறேன் அப்பா” என்று பாகீரதி சொன்ன அந்த சொற்களில் ‘ஆனந்தம்’ உதயமானது. ஒரு நடுத்தரக் குடும்பத்துப் பெண்ணின் மனதில் ஏற்பட்ட நம்பிக்கையும், பல நல்ல உள்ளங்களின் ஆதரவும் ஒரு சிறிய குடியிருப்பில் 'ஆனந்தத்தை' உருவாக்கியது. 

 




இருபது வருடங்களில் நூறுக்கும் மேற்பட்ட ஆதரவற்ற முதியவர்கள், பல அறைகள் நிறைந்த    கட்டிடத்தில், ஆரோக்கியமான சூழலில் மருத்துவ வசதிகளுடன்  ஆனந்தமாக வாழ்கிறார்கள். பாகி அக்காவும் அவர் கணவர் ராமமூர்த்தியும்  மற்ற நண்பர்களுடன் ஆனந்தத்தை நடத்துகிறார்கள். அங்கிருக்கும் பெரியோர்களும் தங்களால் முடிந்த எல்லா வேலைகளைச் செய்து கொள்கிறார்கள்.




ஆனந்தம் என்கிற ஆலமரமத்தின்  புதிய விழுதுகள்  ஏழைக் குழந்தைகளுக்கு இலவச ட்யூஷன், மாலை உணவு, ஏழைப் பெற்றோருக்கு மருத்துவ வசதி போன்றவை. இன்னும் பல விழுதுகள் வளர்ந்து வருகின்றன. 




சுமார் முன்னூறு நன்கொடை யாளருடனும், புரவலர்களுடனும், கலை நிகழ்ச்சிகள் அற்புதமாக  நடந்தன. 




சதானந்தாவின்  வெங்கடகிருஷ்ணன்ராமன் (என்கிற பாலாவும்) விழாக்குழு தலைவர் கோபால் ராமானுஜமும் இணைந்து விழாவை வெற்றிகரமாக நடத்தினர். 
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கலா நிகேதனின் நாட்டிய நிகழ்ச்சியில் குரு செல்வி பிரகாசம், குரு லாவண்யா கோபால் தங்கள் குழுவுடன் மரபுக்கலைகளை கண்ணுக்கும் கருத்துக்கும் விருந்து படைத்தனர். பின்னர்'தமிழ்ச் சங்கை’ முழங்கினர்.




எட்டு வயது குட்டிப் பெண் நவ்யா சகலகலாவல்லியாக ஹரிகதா காலேட்சபமும், 

நடனமும் சேர்த்து வழங்கி மகிழ்ச்சியில் ஆழ்த்தினாள்.




நிகழ்ச்சியின் உச்சமாக, சென்னையிலிருந்து நிகழ்ச்சிக்காகவே வந்திருந்த

கர்நாடக இசைக்கலைஞர் விதுஷி காயத்ரி வெங்கடராகவன், வயலின் - வித்துவான் ஸ்ரீகாந்த், மிருதங்க வித்துவான் பி. சிவராமன்  இசைமழை பொழிந்தனர். 
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விரிகுடாப் பகுதியின் கொடையாளர் Dr. யோகம் பல வருடங்களாக ஆனந்தத்துடன் பயணித்துள்ளார். அவருடைய வருகையால் மேடை மேலும் பொலிவுற்றது.  




'ஆராலிட்டி' ஸ்ரீ ஸ்ரீ னிவாசா தன் இயல்பான நகைச்சுவையுடன் நிகழ்ச்சியைத் தொகுத்து வழங்கினார். பல நிறுவனங்களும் நல்ல உள்ளங்கள் உதவிக்கரம் நீட்ட விழா இனிதே நிறைவுற்றது. 




மேலும் விவரங்களுக்கும் நன்கொடை அளிக்கவும்: www.sadananda.org

 
 




[image: 1alamaritop]


[image: alamarivertical] [image: ]  


எங்கள் ஊரின் மேற்குக் கோடியில் ஒரு சிவன் கோயிலும், கிழக்குக் கோடியில் மற்றொரு சிவன் கோயிலும் உள்ளன. ஊர் நடுவில் பெருமாள் கோயில் ஒன்று உள்ளது. மூன்று கோயில்களிலும் சிறியது அதுவே

மூன்று கோயில்களிலும் பூசை உண்டு. சிவன் கோயில்களில் பூசை செய்யும் குருக்களே பெருமாள்கோவில் பூசைக்கும் உரியவர்கள். அக்கோயிலுக்கு என்று தனியாக பட்டர் இல்லை.

இவை போக, ஒரு தருமராசா கோயிலும், மூன்று அம்மன் கோயில்களும் உண்டு. முந்தியது கலனாகிவிட்டது. மற்றவை இன்றும் இயங்குகின்றன. இந்நான்கிலும் பூசை செய்வோர், குருக்கள் அல்லாதவர்கள்; வன்னியரும் ஆதிதிராவிடரும்.

கோயில் பூசைக்கென்றே நெடுங்காலமாக, எங்கள் சிற்றூரில் இரு குருக்கள் குடும்பங்கள் உள்ளன. பூசைமுறை ஓராண்டு ஒரு குடும்பத்திற்கும். அடுத்த ஆண்டு மற்றொரு குடும்பத்திற்கும் வரும்.

அதற்காகச் சிறிய மானியம் இருந்தது. அதைக்கொண்டு அமைதியாக, நிறைவாக வாழ்ந்த குருக்கள் குடும்பங்களே என் நினைவுக்கு வருகின்றன. குருக்கள் குடும்பங்கள் போக, தெலுங்கு அய்யர் குடும்பம் ஒன்று இருந்தது. 'கோளவேட்டு அய்யர்’ என்று அழைக்கப்பட்ட அவர், குருக்கள் வீடுகளுக்கு எதிரில் தம் சொந்த வீட்டில் குடியிருந்தார். அவருக்குக் கொஞ்சம் நிலமும் இருந்தது. அதோடு சில ஆண்டுகள், மளிகைக் கடை வைத்திருந்தது நினைவுக்கு வருகிறது. அக்குடும்பமும் எல்லாரோடும் நன்றாகப் பழகியது.

நான் பிறந்த தெருவில், இந்த மூன்று வீடுகள் தவிர மற்றவை எல்லாம் எங்கள் உறவினர் வீடுகள்.

பெருமாள் கோயில் பூசைமுறை வரும் ஆண்டில் அக்குருக்களுக்குச் சிவன் கோயில் பூசை வராது.

என் அப்பாவின் அப்பாவிற்கு மூன்று சகோதரர்கள். எனவே பங்காளிகள் வீடு நான்கு. தாத்தாவிற்கு இரு சகோதரிகள். அவர்களும் உள்ளூரிலேயே வாழ்க்கைப் பட்டார்கள். அவர்கள் வீடுகள் இரண்டும் எதிரில் இருந்தன. என் தாய் வீடும் அவ்வூரிலேயே. தாயின் மாமாவினுடைய வீடு ஒன்று. ஆக எட்டு வீடுகள் என் உறவினர் வீடுகள். பதினொரு வீடுகளைக் கொண்ட எங்கள் தெரு, அந்தக் கிராம நிலைக்கு அகலமானதே.

என்னுடைய பிள்ளைப் பருவத்திலும் இளமைப் பருவத்திலும் தெருவில் குழி, பள்ளங்கள் நிறைய இருக்கும். ஒவ்வொரு வீட்டுக்காரரும் அவ்வீட்டுக்கு எதிரில் உள்ள தெருவைச் சாணி பூசி மெழுகி வைத்துக் கொள்வார்கள். எங்கள் தெரு தூய்மையாக இருக்கும். ஒவ்வொரு வீட்டுக்கும் புறக்கடைத் தோட்டம் உண்டு; அதில் குடிநீர்க் கிணறும் தனியே உண்டு.

மற்றொரு தெரு வன்னியத் தெரு. அதில் ஒரு தச்சர் குடும்பம், இரு சலவைத் தொழிலாளி குடும்பங்கள், இரு நாவிதர் குடும்பங்கள், ஒரு முஸ்லீம் குடும்பம் போக மற்ற முப்பது, நாற்பது வீடுகள் வன்னியர்களின் வீடுகள். அவர்கள் பயிர்த்தொழில் ஒன்றையே நம்பி வாழ்ந்தார்கள்.

ஆதி திராவிடர்கள் ஊருக்குக் கிழக்கே ஒரே குடியிருப்பாக வாழ்ந்தார்கள். அவர்கள் அனைவரும் ஒரே சாதி. எனவே அவர்களுக்குள் உட்சாதிச் சண்டை இல்லை. பெரும்பாலானவர்கள் விவசாயக் கூலிகள்.

கல்வியின் தேவையை உணராத மக்கள்

நான் சிறுவனாக இருந்தபொழுது நெய்யாடிவாக்கத்தில் தொடக்கப் பள்ளிக்கூடமும் கிடையாது.
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தன்னாட்சியின் கீழ் அகப்பட்டுக் கொண்ட பொதுமக்கள் அனைவருக்கும் கல்விக் கண்களைக் கொடுப்பதைத் தன்னுடைய கடமைகளில் ஒன்றாகக் கருதவில்லை, அன்றைய ஆங்கில ஆட்சி.

'நான்காவது வரையிலாவது, நாட்டில் உள்ளோர் அனைவருக்கும் இலவசக் கட்டாயக் கல்வி கொடுக்க வழிவகை செய்ய வேண்டும் என்று கட்டளையிடும் மசோதா ஒன்றை, நாட்டுப் பற்றாளராகவும் கல்வியின் புரவலராகவும் விளங்கிய கோபால கிருஷ்ண கோகலே என்ற அறிஞர், இந்தியச் சட்டமன்றத்தில் கொண்டுவந்தார். அது சட்டமாகவில்லை.

ஏன்?

அன்னிய ஆட்சித்துறை எதிர்த்தது. 'இது இயலாது' என்றது. நான்காம் வகுப்புவரை பாடஞ் சொல்லிக் கொடுக்கவும் இசையவில்லை. 
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நாம் அன்னிய ஆட்சியில் இருந்து விடுதலை பெற்று, கால் நூற்றாண்டு ஆனபோதிலும் ஆட்சிகளோடு கருத்து வேற்றுமை கொள்ளும் உரிமை சான்றோர்களுக்கே இல்லை. ஆங்கில ஆட்சியில் அரசை எதிர்த்து ஓட்டளிக்க யாருக்காவது முடியுமா?

சுதந்திர இந்தியாவில் ஆகாதவர்களைக் கொடுமைப்படுத்த 'தேசத்துரோகம்' என்னும் மயக்குச்சொல் பயன்படுவதுபோல், ஆங்கிலேயரிடம் அடிமைப்பட்டிருந்த இந்தியாவில் 'இராஜத் துரோகம்' என்று குற்றம் சாட்டிவிட்டு, எவ்வளவு சித்திரவதைக்கு ஆளாக்கினாலும் அதைத் தட்டிக் கேட்க அப்போது நாதியில்லை.

எனவே, அன்றைய அரசின் பகைக்கு அஞ்சி, கோகலேயின் மசோதாவைத் தள்ளிவிட்டது இந்தியச் சட்டமன்றம்.

அதனால் ஏற்பட்ட விளைவு?

இலட்சக்கணக்கான சிற்றூர்களில் இக்காலத் தொடக்கப் பள்ளிகளும் இல்லை. இருள் சூழ்ந்த இலட்சக்கணக்கான ஊர்களில் ஒன்றாக இருந்தது நெய்யாடிவாக்கமும்.

முற்காலத்தில் கல்விச் சுனைகளைப் பெற்று விளங்கிய காஞ்சிபுர வட்டத்தையும் கல்லாமை கௌவிக் கொண்டிருந்தது. கல்விச் சாலைகள் இல்லாமையைவிடக் கொடுமை, கல்வியின் தேவையைச் சிறிதும் உணராது மக்கள் மறந்திருந்த மாக்கள் நிலை.

*

எனக்கு ஐந்து வயது நிரம்பியதும் எழுத்தறிவிக்கத் தொடங்கினார்கள். தொடக்க விழா ஆடம்பரமாக இருந்தது. விழாவிற்காக, எனக்கு முழு வெல்வெட் கால்சட்டையும், வெல்வெட் மூடு கோட்டும் தைத்தார்கள். சென்னைக்குச் சென்று தைத்து வந்தார்கள்.

விழாவன்று மேற்கே உள்ள சிவன் கோயிலுக்கு அழைத்துக் கொண்டு போனார்கள். சாமி கும்பிட்ட பிறகு, வெல்வெட்டு உறைக்குள் என்னை புகுத்தி விட்டார்கள். அலங்கரிக்கப்பட்ட பல்லாக்கில் ஊர்வலமாக அழைத்து வந்தார்கள். நாதசுர இசையும் உண்டு.

எங்கள் தெருவில், பெருமாள் கோயில் முன்புள்ள திறந்த வெளியில் கொட்டகை போட்டிருந்தார்கள். அழைக்கப்பட்ட உறவினர்களும் அன்பர்களும் கண்காணிக்க 'அரிநமோத்து சிந்தம்' என்று சொல்லி, மணல்மேல் 'அ' என்ற எழுத்தை எழுத வைத்தார்கள். என் விரலைப் பிடித்து எழுத இயக்கிய குருநாதரின் பெயர் இப்போது எனக்கு நினைவில் இல்லை.

காஞ்சிபுரம் ஞானப்பிரகாச மடத்திற்கு நாங்கள் சீடர்கள். இந்த மடம் மிகத் தொன்மையான மடம். ஆதிகாலம் முதல், இதன் சீடர்கள் யாழ்ப்பாணத்திலும் இருந்து வந்தனர். எங்கள் உறவினர்கள் வீடுகளில் நடக்கும் நல்ல நிகழ்ச்சிகளின் போது, மடத்திற்குக் குறிப்பிட்ட தொகையைக் காணிக்கையாகச் செலுத்த வேண்டும். செலுத்தும் முறை தவறிப்போய்ப் பல்லாண்டுகளாகி விட்டன. ஆனால், நான் எழுதப் பழகிய காலத்தில், இந்த நடைமுறை இருந்தது. குரு ஆணைப்படி, மடத்திலுள்ள சீடர் ஒருவர் வந்திருந்து வாழ்த்தினார்.

ஏறத்தாழ ஈராண்டுகள் உள்ளூரிலேயே இருந்து எழுதப் படிக்கக் கற்றுக் கொண்டேன்.

எங்களுக்கு எதிர்க்கரையிலுள்ள இளையனார் வேலூரிலிருந்து கதிர்வேல் வாத்தியார் வந்து, திண்ணைப் பள்ளிக்கூடம் நடத்திவந்தார். ஆற்றில் வெள்ளப் பெருக்கெடுத்து ஓடும் நாள்களில் அவரது வருகை தடைப்பட்டு விடும்.

*

சில திங்கள் சென்றன. 'மாமா சுந்தரசேகரரோடு, வடிவேலுவும் காஞ்சிபுரம் சென்று படிக்கட்டும்' - இது பாட்டி, அம்மா, அப்பா ஆகிய மூவரும் செய்த முடிவு.

ஏற்கெனவே என் மாமா, காஞ்சியில் உயர்நிலைப் பள்ளியில் படித்துக் கொண்டிருந்தார்.

காஞ்சியில் பள்ளிக்கூடங்கள் தொடங்கும் பருவம் வந்தது. ஒருநாள் விடியற்காலை, நான்கு மணிக்கு இரட்டை மாட்டு வண்டியில் புறப்பட்டோம். தூக்க மயக்கத்தில் நான் வண்டியேறினேன். என்னுடன் என் தந்தை, மாமா, சித்தி ஆகிய மூவரும் வந்தனர்.

மூன்று ஆறுகளையும், ஒரு மடுவையும் கடந்து நாட்டுப் பாதையில் சேற்றிலும் சகதியிலும் சென்று காஞ்சிபுரத்தை நாங்கள் அடைந்தோம். அப்போது காலை மணி எட்டு.

அந்தக் காலப் பயணம் எவ்வளவு தொல்லையானது என்பதை இதிலிருந்து ஊகித்துக் கொள்ளலாம்.

காஞ்சிபுரத்தில் என் மாமா, ஒரு பெரிய வீட்டின் பின்பகுதியில் இரண்டு அறைகள் வாடகைக்கு ஏற்பாடு செய்து வைத்திருந்தார்.

சாதியின் கவுரவம்

வீட்டுக்குரியவர் வைத்தியர் வேலுமுதலியார். அவர் குடும்பத்தோடு முன்பாதி வீட்டில் குடியிருந்தார். பின் பாதியில் ஒரு பாதி எங்களுக்கு. மற்றொரு குடும்பமும் பின் கட்டில் குடியிருந்து வந்தது. 

மூன்று குடும்பங்களும் சுத்தமான சைவக் குடும்பங்கள்.

அன்னிய பதார்த்தம் அதாவது முட்டை, மீன், கறி சாப்பிடாதவர்களா என்று விசாரித்துத் தெரிந்து கொண்டே, வீட்டில் குடியிருக்க வாடகைக்கு விடுவார்கள்.

இதிலே ஒரு வேடிக்கை. என் உறவினர்கள் அனைவரும் மரக்கறி உணவினர். எங்களுக்கு வீடு கொடுத்த வேலு முதலியாரும் அவரது சுற்றத்தாரும் அதே தாவர உணவுப் பழக்கத்தை உடையவர்கள். அருகில் குடியிருந்த மற்றொரு குடும்பமும் அன்னிய பதார்த்தத்தை அண்டாதவர்கள். மூவருக்கும் - ஆண்களுக்கு மட்டுமே - ஒட்டியுள்ள சாதிப்பட்டம் 'முதலியார்' என்பதாகும்.

இருப்பினும் நாட்டு மரபுப்படி மூவரும் மூன்று பிரிவினர்கள். நாங்கள் மாகறல், ஆற்பாக்கம் வகையறா. வேலு முதலியார் கவாந்தண்டலம் வகையறா. மற்றவர் கடம்பத்தூர் வகையறா. இம்மூவரும் உண்ணல், உறவு கொள்ளுதல் ஆகிய இரண்டிலும் தனித்தனியே இருந்து வந்தவர்கள்.

'வகையறா' என்பது அன்னியச் சொல். 'சாதி'யென்பதும் தழுவல்; இரண்டும் தேவையற்றவை; ஒற்றுமைக்கு ஊறு விளைவிப்பவை; மக்கள் இனநேயத்தைச் சிதைப்பவை. இவை என் பிள்ளைப் பருவத்தில் எனக்குப் புலப்படவில்லை.

வெயில் காய்வதைப் போல, மழை நனைவிப்பதைப் போல, தனித்தனிச் சாதி என்பதை இயற்கையாக ஏற்றுக் கொண்டேன்.

"சரியானபடி பார்த்தால், நாம் அய்யர் சமைத்த உணவைக்கூட உண்ணக்கூடாது."

"கொண்டை கட்டி வேளாளராகிய நாம், சிவபெருமானின் சடைமுடியிலிருந்து தோன்றியவர்கள். நம் முன்னோர்களுக்கு இது தெரியும்."

"அவர்கள் அய்யர், அய்யங்கார் வீடுகளில்கூட உண்ணாமல் வாழ்ந்தார்கள். இப்ப காலம் கெட்டுப் போச்சு. அய்யர் கடையிலே சாப்பிடுகிறோம்."

“ஆனால் அடுத்த பகுதியில் குடியிருக்கும் வேலு முதலியார் வீட்டில் செய்ததை உண்ணாதே. அப்படியே கடம்பத்தூரார் வீட்டில் கொடுப்பதையும் தின்னாதே” - என்று என் பாட்டி சொன்னது நினைவிருக்கிறது. 'சரி' என்று ஒப்புக் கொண்டேன். ஈராண்டு அக்கட்டுப்பாட்டினை மதித்தேன். பிறகு குலைந்துவிட்டது.

'அய்யர் உயர்ந்தவர்' என்று அவர்கள் நினைக்க, 'நாங்கள் அதிலும் உயர்ந்தவர்கள்' என்று என் முன்னோர்கள் கருத, காவாந்தண்டலம் வகையறாவும், கடம்பத்தூர் வகையறாவும் அப்படியே நினைத்தார்கள்! அவர்கள் தனித்தனி.

முற்காலத்தில் எங்களைச் சம பந்தியில் வைத்து உண்ண மாட்டார்கள். எங்கள் வீடுகளில் உண்ண மாட்டார்கள். எல்லோரிடமும் இல்லாவிட்டாலும், இளைஞர்கள் இடையிலாகிலும், இன்று ஒருவர் வீட்டில் ஒருவர் உண்ணும் பழக்கம் வந்துவிட்டது. ஆனால் கொள்வினை கொடுப்பினை தொடர்பு மட்டும் இன்றும் கிடையாது.

ஒரே மாவட்டத்தில், சில இடங்களில் அக்கம் பக்கத்து ஊர்களில் குடியிருக்கும் ஒரே நிலைத் தூய்மையுடைய சைவ முதலியார்கள், மூன்று பிரிவினர்களாகத் தனித்தனியாக இருப்பதை நினைத்தால், இன்று எனக்குச் சிரிப்புத்தான் வருகிறது.

(‘நினைவலைகள்’ நூலிலிருந்து ஒரு பகுதி)

 

***
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மறுநாள் அருண் அதிகாலையிலேயே எழுந்து விட்டான். இரவில் அம்மா போன பின்னர் அவனுக்குத் தூக்கமே வரவில்லை. எப்படியாவது அம்மாவிடம் செய்தித்தாளில் பார்த்த விடுதி குறித்த விளம்பரம் ஒரு மோசடி என்று நிரூபிக்க வேண்டும் என்று உறுதி எடுத்துக் கொண்டான்.

 
மணியைப் பார்த்தான். பள்ளிக்கூடம் கிளம்ப இன்னும் 2 மணி நேரமாவது இருந்தது. அவன் அவசரப்பட வேண்டியதில்லை. காலைக் கடன்களை படபடவென்று முடித்தான். தனது அறையிலேயே ஒரு நோட்டுப் புத்தகத்தை எடுத்தான்.

 
அதில் என்னென்ன அந்த வாரத்தில் செய்யவேண்டும் என்று எழுத ஆரம்பித்தான். To-do list என்று சொல்வார்களே, அதுதான். அம்மா எவ்வளவோ சொல்லியும் கேட்காதவன், அன்று ஏதோ கர்மவீரன் போலச் செயல்பட்டான்.

 
பட்டியல் போட்டான்.

1. சீக்கிரமாக வீட்டுப்பாடம் முடிக்க வேண்டும்.

2. இந்த வாரத் தேர்வுகளுக்குத் தயாராக வேண்டும்.

3. சந்தேகத்துக்குரிய விளம்பரம் குறித்து ஆராய வேண்டும். (எப்படி? யாரைக் கேட்பது?)

3.அ. தினமும் கொஞ்ச நேரம் ஆராய வேண்டும். காலையில் ஒரு மணி நேரம், மாலையில் ஒரு மணி நேரம். (கூகுள் தேடலா? உள்ளூர் ஆவணக் காப்பகத்திலா?)

3.ஆ. நண்பர்களிடம் பேசி அதிகத் தகவல் சேகரிக்க வேண்டும்.

3.இ. பொது வெளியில் விவாதம் தொடங்க வேண்டும். (கவனமாக, சாமர்த்தியமாக)

 
தனக்குத் தானே சபாஷ் சொல்லிக்கொண்டான். அவனுக்கு பாடங்கள் பற்றி அதிகம் கவலை இல்லை. எல்லாவற்றிலும் நன்றாகத்தான் செய்துகொண்டு இருக்கிறான். அவனது குறி எல்லாம் இந்தப் பட்டியலின் மூன்றாவது விஷயத்தின் பேரில்தான். எப்படியாவது மோசடி என்று நிரூபித்தாக வேண்டும். அவனுள் ஒருவன் இது சதி என்று குரல் கொடுத்துக்கொண்டே இருந்தான்.

 
பள்ளிக்கூட planner-ஐ எடுத்து அன்றைய வாரப் பள்ளிக்கூட வேலை எல்லாம் பண்ணிவிட்டோமா என்று பார்த்தான். தேவைப்பட்ட எல்லாம் முடித்திருந்தான். திருப்தியாக இருந்தது. வாரத் தேர்வுகளுக்கு ஒழுங்காகத் தயாரித்திருந்தான். இருந்தாலும் வீட்டில் கொஞ்சம் பிராக்டிஸ் செய்யவேண்டும் என்று எழுதிக்கொண்டான்.

 
'சந்தேகத்துக்குரிய விளம்பரம் குறித்து ஆராய வேண்டும். (எப்படி? யாரைக் கேட்பது?)' - மீண்டும் படித்துப் பார்த்தான்.

 
என்னதான் துப்பறியும் காரியங்கள் பலவற்றைச் செய்திருந்தாலும், அவை எல்லாம் எந்தச் சிக்கலும் இல்லாமல் பார்த்தவுடனேயே மோசடி என்று தெரிந்தது. அவனுக்கு உதவியும் எங்கிருந்தெல்லாமோ கிடைத்தது. இந்தத் தடவை அப்படி இல்லை. ஒரு சாதாரணமான விளம்பரத்தை மோசடி என்று சொல்லிவிட முடியாது. அதற்குத் தக்க ஆதாரம் வேண்டும். தப்பாகப் போனால் கேஸ் போட்டு கோர்ட்டுக்கு இழுத்து விடுவார்கள். அம்மா அப்பாவுக்கு தேவையில்லாத தலைவலி ஆகிவிடும்.

 
இது மோசடின்னு உள்ளுணர்வு சொல்லுது. ஆனா என்ன ஆதாரம் இருக்கு? தப்பாச்சுன்னா செம அடி விழும் எனக்கு. தனக்குத்தானே பேசிக் கொண்டான். தனது நோட்புக் கணினியை எடுத்தான். அதில் கூகுளில் தேடினான்.

 
'Housing development in Earthampton dry lands.'

 
எதிர்பார்த்தபடியே பல தொடர்புகள் கிடைத்தன. பாதிக்குமேல் எல்லாம் sponsored links என்பார்களே அது. அதில் சிலவற்றை கிளிக் செய்து படித்ததில் ஆஹா ஓஹோ என்று எழுதப்பட்டிருந்தது. எப்படி ஒரு பாலைவனமாக இருந்த இடம் ஒரு சோலையாக மாறப்போகிறது என்று புகழ்ந்து இருந்தார்கள்.

 
ஏதாவது சுற்றுச்சூழல் கமிஷன் அறிக்கைகள், குறிப்புகள் ஏதாவது இருக்கிறதா என்று பார்த்தான். ஒன்றுமே தென்படவில்லை. கட்டாயமாக இருக்கவேண்டும் என்பது அவனுக்கு நன்றாகவே தெரியும். நிலப் பயன்பாடு சம்பந்தமான எந்த விஷயத்துக்கும் ஓர் அணுகுமுறை உண்டு. சுற்றுச்சூழல் பாதிப்பு குறித்த தகவல் சேகரிக்காமல் அனுமதி கொடுக்கவே மாட்டார்கள்.

 
வேறு விதமாகத் தேடினான்: 'environmental impact study on earthampton dry lands.'

 
அருண் எதிர்பார்த்தது போல சில விஷயங்கள் கிடைத்தன. அதில் ஒன்றை கிளிக் செய்யப் போனான். அப்பொழுது பார்த்து அலாரம் அடித்து, மணி 7.30 என்று நினைவூட்டியது. சாயந்திரம் பள்ளியிலிருந்து வந்த பின்னர் பார்த்துக் கொள்ளலாம் என்று நினைத்து, அந்தப் பக்கத்தை bookmark செய்து கொண்டான். எல்லாவற்றையும் எடுத்து வைத்துவிட்டு குளிக்கப் போனான்.

 
கொஞ்ச நேரம் கழித்து பள்ளிக்குப் போவதற்குத் தயாராக கீழே இறங்கி வந்தான். உடைகள் மிடுக்காக இருந்தன. தலையை நன்றாக வாரி இருந்தான்.

 
"குட் மார்னிங் கண்ணா. நல்லா தூங்கினயா? காலையில சீக்கிரமே எழுந்திட்ட போல இருக்கே?"

 
அருண் வேண்டிய சிற்றுண்டியை எடுத்துக்கொண்டு, ஜூஸ் இருக்கிறதா என்று ஃப்ரிட்ஜைத் திறந்து தேடினான்.

 
"கண்ணா…"
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அம்மாவிடம் 'ஒரு நிமிடம்' என்று செய்கையால் காட்டினான். கீதா சிரித்துக் கொண்டார். அன்று என்னமோ திருஷ்டி படும்போல எல்லாமே ஒழுங்காக நடந்து கொண்டிருந்தது. "சொல்லுங்கம்மா, இப்ப நான் ரெடி."சாப்பிட்டுக்கொண்டே அம்மாவிடம் பேசினான். மிகவும் புத்துணர்ச்சியோடு காணப்பட்டான். இன்னொரு பழக்கமும் புதிதாக இருந்தது அருணிடம். அவன் அன்று கையில் மொபைல் வைத்திருக்கவில்லை. எப்போதும் கையில் இருந்துகொண்டே இருக்கும் வஸ்து அது. கீதாவின் கேள்விகளை நன்கு கவனித்து பதில் சொன்னான்.

 
"என்ன கண்ணா, உன்னோட உயிர்த் தோழனைக் காணோம்?"கீதா புன்னகையோடு கண் சிமிட்டிக் கேட்டார்.

 
அருணுக்கு அவர் கேட்டது புரியவில்லை. சந்தேகக் குறியுடன் அம்மாவைப் பார்த்தான்.

 
"அதான் கண்ணா, எப்பவும் கையிலேயே இருப்பானே உன் உயிர்த் தோழன். அவனைக்கூட தட்டிகிட்டே இருப்பயே…"

 
அருணுக்கு அம்மாவின் சீண்டல் புரிந்தது. பதிலுக்கு அம்மாவைச் சீண்டினான்.

 
"அம்மா, ஓ அவனா, அவன் என் பையில இன்னும் தூங்கிக்கிட்டு இருக்கான். நான் பைக் ஓட்டும்போது என் கையில் மறக்காம வந்திருவான். இங்க இருந்தா உங்ககிட்ட பயம் அவனுக்கு."

 
"அப்படியா?"

 
சீண்டுதல் போதும் என்று தன் காரியத்திற்கு வந்தான். "அம்மா, நான் ஒரு திட்டம் போட்டு இந்த வறண்ட நிலத் திட்டம் பத்தி ஆராய்ச்சி பண்ணப்போறேன். என் திட்டம் நிச்சயம் வெற்றி அடையும்."

 
கீதாவுக்கு அவன் பேசியது மிகவம் பிடித்திருந்தது. அவன் தொடரட்டும் என்று காத்திருந்தார்.

 
"அம்மா, அந்த வறண்ட நிலப் பணித்திட்டம் பத்தி சுற்றுச்சூழல் கமிஷன் கண்டுபிடிப்பு இருக்குதான்னு தேடிப் பார்த்தேன். நான் எதிர்பார்த்ததுக்கு மேலாகவே நிறையக் கிடைச்சுது. அதை நான் ஆழப் படிச்சு தெரிஞ்சுக்கப் போறேன். விஷயத்தை நல்லாத் தெரிஞ்சுகிட்டு அப்பறமா நாலு பேருகிட்ட அதைப்பத்தி பேசப்போறேன். Knowledge is power, you know?"

 
கீதா அருண் முதுகில் செல்லமாகத் தட்டினார். "கண்ணா. நீ சொல்றது சரிதான்."

 
"கிடைக்கிற ஃப்ரீ டயத்துல நான் இதைப்பத்தி படிக்கப் போறேன். நான் தப்பாக்கூட இருக்கலாம். இந்தத் திட்டம் உண்மையிலேயே ஒரு நல்ல திட்டமாக, நம்ம ஊருக்கு நல்லது பண்ற திட்டமா இருக்கலாம். எப்படி இருந்தாலும் எனக்கு இது ஒரு கற்றல் அனுபவம் ஆகத்தான் இருக்கும்."

 
சாப்பிட்டு முடித்து, தட்டை அழகாகக் கழுவி வைத்தான். ஜூஸ் குடித்த கப்பையும் கழுவி, இரண்டையும் கவிழ்த்தான். அன்று நடந்த மாற்றத்தில் கீதா மெய் சிலிர்த்துப் போனார்.

 
"பை அம்மா. சாயந்திரம் பாக்கலாம்."

 
அருண் நிமிடத்தில் அங்கிருந்து காணாமல் போனான்.

 
(தொடரும்)
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கே: இளமைப்பருவம், கல்வி, பணி குறித்துச் சொல்ல இயலுமா ?

 
ப: கன்னியாகுமரி மாவட்டத்தில் உள்ள ஈத்தவிளை என்ற சிறு விவசாய கிராமத்தில், 1955ம் ஆண்டு பிறந்தேன். என் தந்தை தமிழ்நாடு பொதுப்பணித்துறையில் பணி செய்தார். அப்போது செருப்பாலூர் என்ற ஊரில் வசித்தோம். ஆரம்பக் கல்வியை செருப்பாலூர் அரசு நடுநிலைப் பள்ளியில் கற்றேன். உயர்நிலைக் கல்வி திருவட்டாறில். மார்த்தாண்டம் கிறித்தவக் கல்லுரியில் வேதியியல் இளங்கலைப் பட்டம் பெற்றேன். பட்டம் பெற்ற அதே வருடத்தில் (மே 1977) தென்னிந்திய ரயில்வேயில் வேலை கிடைத்தது. திருச்சிராப்பள்ளி கோட்டத்தில் பணிபுரிந்து 2015ல் ஓய்வு பெற்றேன். 
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கே: எழுத்தார்வத்தின் பின்புலம் என்ன ?

 
ப: பள்ளித் தலைமையாசிரியராகப் பணியாற்றிய என் தாத்தா, ஒரு நாடக ஆசிரியர். பல நாடகங்களை எழுதி அரங்கேற்றி வந்தார். அவர் ஒரு காரணம். என் அன்னை மற்றுமொரு காரணம். வீட்டில் வாங்கும்  வார, மாத இதழ்களைச் சேகரித்து பைண்டு செய்து அவர் பாதுகாப்பார். ‘கண்ணன்' இதழில் வரும் கதைகளை எனக்குப் படித்துக் காட்டுவார். எழுத்து ஆர்வத்தை என்னுள் விதைத்தவர் என் அன்னை தான். நடுநிலைப் பள்ளி நாட்களிலேயே நான் கதைகள் எழுதியதுண்டு. அவற்றை வெளியே காட்ட வெட்கப்பட்டு என் பள்ளிக் குறிப்பேடுகளுக்குள் மறைத்து வைத்திருப்பேன்.

 
உயர்நிலைப் பள்ளியில் படித்தபோது பள்ளி ஆண்டு மலருக்கு மாணவர்களிடம் கவிதை கேட்டார்கள். பாடப் புத்தகத்தில் இடம் பெற்றிருந்த கம்பராமாயணப் பாடல் சந்தத்தை அடியொற்றி 'இயற்கை அழகு' என்றொரு கவிதை எழுதினேன். அதைத் தமிழாசிரியரிடம் கொடுக்கக் கூச்சப்பட்டுக் கொண்டு புத்தகத்துக்குள்ளேயே வைத்திருந்தேன். என் பக்கத்து இருக்கை நண்பன் அதைப் பிடுங்கிக் கொண்டுபோய்த் தமிழாசிரியரிடம் கொடுக்க, அதைப் படித்தவர், வியப்படைந்தவராக வகுப்புக்கு வந்து, “இதை நீதானா எழுதினாய்?” என்று கேட்டு என்னைப் பாராட்டினார். என் எழுத்தார்வத்துக்கு முதல் மதகாக அமைந்தது அந் நிகழ்வு. அதுபோல கல்லூரிக் காலத்தில், கல்லூரி ஆண்டு மலருக்கு, 'கன்னி மாறா கவின் குமரி’ என்றொரு பாடலைச் சந்த நயத்துடன் எழுதித் தமிழ்ப் பேராசிரியரிடம் கொடுத்தேன். அதைப் படித்து வியந்தவர், வகுப்பறையிலேயே என்னைப் பாராட்டி, 'மற்றொரு கம்பனைக் கண்டேன்' என்று சொன்னது என் எழுத்துப் பயிருக்கு நீரூற்றியது. தொடர்ந்து சிறுசிறு கவிதைகளையும், கதைகளையும் எழுத ஆரம்பித்தேன். 
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கே: முதல் படைப்பு, எப்போது, எந்த இதழில் வெளியானது ?

 
ப: 1975ம் ஆண்டு கல்கி வார இதழில் 'காதல் சிறப்பிதழ்' வெளியிட்டார்கள். அதற்காக ‘காதல் என்றால் ...?' என்றொரு போட்டி வைத்தார்கள். அப்போது எனக்கு வயது 19. போட்டியில் பங்கேற்கும் ஆர்வத்தில் நான் அகிலா என்றொரு வாய் பேச வராத கற்பனைப் பாத்திரத்தை வைத்து, உண்மை நிகழ்வு போல் சிறு சம்பவம் ஒன்றை அஞ்சலட்டையில் எழுதி அனுப்பினேன். அது பிரசுரமானது. ஒரு வெகுஜன இதழில் வெளிவந்த என் முதல் படைப்பு அதுதான். அந்த ஊக்கத்தில் தொடர்ந்து எழுத ஆரம்பித்தேன்.
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கே: அழ. வள்ளியப்பா அவர்களுடனான நட்பு பற்றி....

 
ப: கோகுலம் சிறுவர் இதழ், சில காலம் நின்றுபோய், பின் மீண்டும் அழ. வள்ளியப்பாவை ஆசிரியராகக் கொண்டு 1982 முதல்  வெளிவரத் தொடங்கியது. அப்போது நான் கோகுலத்திற்குச் சில சிறுகதைகளை எழுதி அனுப்பினேன். ‘காணாமல் போன பயணச் சீட்டு’ என்ற எனது சிறுகதையைப் புகைப்படத்துடன் வள்ளியப்பா பிரசுரித்தார். தொடர்ந்து எனது ‘நிஜமும் நிழலும்’, ‘மாயத்திரை’, ‘கிறிஸ்துமஸ் பரிசு’ எனப் பல கதைகளை கோகுலத்தில் பிரசுரித்தார். பள்ளி நாட்களில் யாருடைய பாடல்களைப் பாடப்புத்தகத்தில் படித்து மகிழ்ந்தேனோ, அதே கவிஞர், என் சிறுகதைகளை ஏற்றுப் பிரசுரிக்கிறார் என்பது எனக்குப் பெரும் உற்சாகத்தையும், பெருமையையும், மகிழ்ச்சியையும் தந்தது. அவரை நேரில் சென்று பார்க்க ஆவல் தோன்றியது.

 
ஒருநாள், “நீங்கள் எழுதும் கதைகள் நன்றாக இருக்கின்றன. சென்னை குழந்தை எழுத்தாளர் சங்கத்தில் உறுப்பினராகச் சேர்ந்து கொள்ளுங்கள்” என்று அவர் கடிதம் எழுதினார். அதன்படி உறுப்பினரானேன். அவ்வாண்டு சங்கம் நடத்திய குழந்தை இலக்கியப் போட்டியில் நான் எழுதிய, ‘கடமை நெஞ்சம்' நாவல் இரண்டாம் பரிசு பெற்றது. அதை சென்னை வானதி பதிப்பகத்தினர் நூலாக வெளியிடக் குழந்தைக் கவிஞரே பேருதவி செய்தார். அந்நாவல் பெரும் பாராட்டைப் பெற்றது. இந்தியன் எக்ஸ்பிரஸ் நாளேடு, 'சனிக்கிழமை புத்தக அலமாரி' என்ற பகுதியில் அதனைப் பாராட்டி விமர்சனம் செய்தது. சென்னை தொலைக்காட்சி 'நூல் அறிமுகம்' பகுதியில் புகழ்ந்தது.

 
அடுத்த பொதுக்குழுவில் என்னை அறிமுகப்படுத்திய குழந்தைக் கவிஞர், தாமே என் பெயரை முன்மொழிந்து நிர்வாகக்குழு உறுப்பினராக என்னை ஆக்கினார். அவரது இல்லத்திற்குப் பலமுறை சென்றிருக்கிறேன். அவர் என்னை உபசரித்து, விருந்தோம்பி அன்பு பாராட்டியது மறக்க முடியாத நினைவுகள். குழந்தைக் கவிஞரோடு எனக்கு ஏற்பட்ட அறிமுகம் என் வாழ்வில் ஒரு திருப்புமுனை. அவர் பாராட்டிய நட்பும், அன்பும் என் எழுத்துக்களை முன்னெடுத்துச் செல்லப் பாதை அமைத்துக் கொடுத்தன.
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கே: உங்களைக் கவர்ந்த எழுத்தாளர்கள் யார், யார் ?

 
ப: சிறு வயதில் நான் படித்தது குரும்பூர் குப்புச்சாமி, பி.டி. சாமி போன்ற எழுத்தாளர்களின் கதைகள். தொடர்ந்து கல்கியில் மாயாவி எழுதிய ‘கண்கள் உறங்காவோ?’ என்ற புதினத்தைப் படித்தது, என்னை அடுத்த நிலைக்குக் கொண்டு சென்றது. அதில் வரும் தானாவதிப் பிள்ளை என்ற கதாபாத்திரம், எதிர்மறை பாத்திரப்படைப்பாக இருந்த போதிலும் என்னுள் பெரும் தாக்கத்தை ஏற்படுத்தியது. பின்னர் கல்கியின் கதைகளில் மூழ்கித் திளைத்தது என் சிந்தனைக்கும் கற்பனைக்கும் உரமூட்டியது. சுஜாதாவின் புதிய நடை எழுத்துகள், ஒரு கால கட்டத்தில் என் மனதை மிகவும் ஈர்த்தன. சாண்டில்யன், அகிலன், நா. பார்த்தசாரதி, ஜெயகாந்தன், ஜெகசிற்பியன், அரு. ராமநாதன், லட்சுமி, சிவசங்கரி முதலியோர் என் கல்லூரி நாட்களில் நான் வாசித்த எழுத்தாளர்கள். தீவிர வாசகனாக ஆனபின் எஸ். ராமகிருஷ்ணன், பிரபஞ்சன், கி.ரா., போன்றோர் என் வாசிப்புக்குத் தீனி போட்டனர். என்றபோதிலும், என் ஆதர்ச எழுத்தாளர் பேராசிரியர் கல்கிதான். என்றும் நான் கல்கியின் காதலன்.
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கே: மறக்க முடியாத பாராட்டு என்று எதைச் சொல்வீர்கள் ?

 
ப: எத்தனையோ பேர் இன்று நான் எழுதுவதை ரசித்துப் பாராட்டினாலும், அன்று நான் ஒரு ஆரம்ப எழுத்தாளனாக, என்னையே நான் அறியாதிருந்த காலகட்டத்தில், பல எழுத்தாளர்கள் முன்னிலையில் என்னை அறிமுகப்படுத்தி, “இவர் வி.ர. வசந்தன், குழந்தைகளுக்காக அருமையான சிறுகதைகளை எழுதுகிறார். இவரது கதைகளில் பாத்திரப் படைப்பு பிரமாதமாக இருக்கிறது” என்று குழந்தைக் கவிஞர். அழ. வள்ளியப்பா பாராட்டி, என்னை எனக்கு உணர்த்தினாரே, அதுதான் அழிக்க முடியாத கல்வெட்டாக மனதில் இன்றும் இருக்கிறது. 
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கே: இன்றைய சிறார் இலக்கியம் குறித்து உங்கள் கருத்து என்ன ?

 
ப: காலத்துக்கு ஏற்ற பெரும் மாற்றம் சிறார் இலக்கியத்திலும் நிகழ்ந்து கொண்டிருக்கிறது. விழுந்து விழுந்து சிறுவர் கதைகளைப் பெற்றோரும், குழந்தைகளும் படித்த காலம் மலையேறி விட்டது. இந்த டிஜிட்டல் யுகத்தில் வாசிப்பு என்பது அருகிவிட்டது.

 
குழந்தைகள் அலைபேசியிலும், வலைத்தளங்களிலும் மூழ்கிப் பொழுதைக் கழிக்கின்றனர். இன்று குழந்தைகளுக்கென்று பத்திரிகைகளும் அதிகம் வருவதில்லை. குழந்தைகளுக்காக எழுதுபவர்களின் நூல்களைப் பதிப்பிக்க எந்தப் பதிப்பகமும் முன்வருவதில்லை. அப்படியே பதிப்பித்தாலும் எழுத்தாளர்களிடமே பெருந்தொகையைப் பெற்றுக்கொண்டு பதிப்பிக்கிறார்கள். 

 
குழந்தைகளுக்காக எழுத முன்வருபவர்களில் சிலர், சில தனியார் அமைப்புகள் மற்றும் சாகித்ய அகாடெமி போன்றவை வழங்கும் பரிசுகள், விருதுகளை மனதில் கொண்டு எழுதுவதாகத் தெரிகிறது. சிறார்களுக்காக எழுதும்போது சில நியதிகளைக் கண்டிப்பாகக் கடை பிடிக்க வேண்டும் என்பதில் அழ. வள்ளியப்பா போன்ற முன்னோடிகள் உறுதியாக இருந்தனர். இன்று அவை காற்றில் பறந்து விட்டன. இன்றைய தலைமுறைச் சிறார்களுக்கு ஏற்ற வகையில், டிஜிட்டல் வேகத்திற்குப் போட்டியிடும் ஆர்வமே இன்றைய எழுத்துகளில் மேலோங்கித் தெரிகிறது. அறிவியல் உத்திகளைப் பயன்படுத்தி எழுதப்படும் அவ்வெழுத்துகளில், எழுத்துகள் இருக்கின்றன. ஆனால், இலக்கியம் இல்லை. காலத்தின் கட்டாயம் என்று இதனை ஏற்கத்தான் வேண்டியிருக்கிறது.
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கே: நாட்டுப்புறப் பாடல்களிலும் உங்கள் ஆர்வம் இருந்திருக்கிறது . அதைப்பற்றிச் சொல்லுங்கள்...

 
ப: இயற்கையின் மடியில், கிராமியச் சூழலில் வளர்ந்தவன் நான். எனக்குச் சிறு வயதில் விளையாட்டுகளில் பெரிய ஈர்ப்பு இருந்ததில்லை. பள்ளி முடிந்த பின், மாலையில் வயலோரம் அல்லது குளக்கரையில் சென்று நண்பர்களுடன் அமர்ந்திருப்பேன். அது எளிய கிராம மக்களின் வாழ்க்கையை உற்றுக் கவனிக்கும் வாய்ப்பைத் தந்தது. அவர்கள் வேலை செய்யும்போது பாடும் பாட்டுகள், பேசும் பாணி, உடை, நடத்தை இவற்றை உற்றுக் கவனித்ததன் விளைவே கிராமியப் பாடல்கள் எழுதும் ஆர்வத்தைத் தூண்டியது. நான் எழுதிய பாடல்களைத் தொகுத்து ‘மண் தந்த பண்’ என்று கிராமிய மண்வாசனை கமழும் ஒரு பாடல் தொகுப்பை வெளியிட்டிருக்கிறேன். அதில் 60 பாடல்கள் இடம் பெற்றிருக்கின்றன. மேலும் ஒரு தொகுப்பிற்கான பாடல்களை எழுதி வைத்திருக்கிறேன். விரைவில் அதுவும்  தொகுப்பாக வெளிவரும்.

 
கே: நீங்கள் நடத்தி வரும் கதம்பம் இதழ் பற்றி,அதனை எப்போது ஆரம்பித்தீர்கள்? அதன் முக்கிய கருதுகோள் என்ன ?
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ப: கதம்பம் இருமாத இதழை 2009ம் ஆண்டு ஆரம்பித்தேன். இன்றுவரை 75 இதழ்கள் வெளிவந்து விட்டன. 32 பக்கங்களில் ஆரம்பித்த கதம்பம் இன்று 96 பக்கங்களை உள்ளடக்கி வெளிவந்து கொண்டிருக்கிறது. இந்த 14 ஆண்டுகளில் கதம்பத்தில் எத்தனையோ சிறுகதைகள், நாவல்கள், ஆய்வுக் கட்டுரைகள், கல்வெட்டுச் செய்திகள், தொல்லியல் ஆய்வுகள், கவிதைகள், வாழ்வியல் கட்டுரைகள், சிற்பக்கலை என்று எண்ணிறந்த எழுத்தாளர்களின் படைப்புகள் பிரசுரமாகி உள்ளன. தமிழகத்தின் தலைசிறந்த எழுத்தாளர்கள், கவிஞர்கள், கட்டுரையாளர்கள், ஆய்வாளர்கள் கதம்பத்தில் எழுதுகிறார்கள். பல தொடர்கள் புத்தகங்களாகவும் வெளிவந்துள்ளன. கதம்பத்தின் கருதுகோளே வாசிப்புச் சுவை குறைந்துவிட்ட இந்தக் காலகட்டத்தில், ஒரு தரமான இலக்கியப் பத்திரிகையைக் கொண்டுவர வேண்டும் என்பதுதான். அந்த நோக்கம் நிறைவேறி உள்ளதாகவே கருதுகிறேன். கதம்பம் தரம் வாய்ந்த இலக்கிய இதழ் என்று தமிழறிஞர்களும், வாசகர்களும் பாராட்டுவது மிகுந்த மன நிறைவைத் தருகிறது.

 
கே: உங்கள் குடும்பம் பற்றி ....
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ப: என் குடும்பம் சிறியது. என் மனைவி அபிசிந்தி, தமிழாசிரியையாகப் பணியாற்றி ஓய்வு பெற்றவர். என் எழுத்து வேலைகளுக்கு உறுதுணை புரிகிறார். நான் நடத்தும் கதம்பம் இலக்கிய இதழுக்கு உதவியாசிரியராக இருக்கிறார். அவரும்  எழுத்தாளர்தான். கதம்பத்தில் கதைகள் எழுதுவதோடு அச்சுப்பிழை, சந்திப்பிழை ஆகியவற்றைச் சரிபார்த்து உதவுகிறார்.

 
என் மகன் ஜெரேம் வில்சாண்டர், பொறியியல் பட்டதாரி. டென்மார்க் நாட்டின் டானிஷ் பாங்கின் இந்திய ஐ.டி. கிளையில் மானேஜராக பெங்களூரில் வேலை செய்கிறார். அவர் மனைவி கணித முதுகலைப் பட்டதாரி. அவர்களுக்கு ஒரு மகன். மழலை வகுப்பில் இரண்டாம் ஆண்டு பயில்கிறார்.







 
கே: தற்போது என்ன செய்து கொண்டிருக்கிறீர்கள்?

 
ப: தற்போது ‘வலங்கையன் வாள்’ என்ற வரலாற்று நாவலை எழுதிக் கொண்டிருக்கிறேன். 16ஆம் நூற்றாண்டின் இடைப்பட்ட காலத்தில் நாஞ்சில் நாட்டுப் பகுதியில் விஜயநகர மண்டலேசுவரராக கோட்டை கட்டி வாழ்ந்த வெங்கலராசன் என்பவரைப் பற்றிய கதை இது. ‘வெங்கலராசன் கதைப் பாடல்’ என்ற இலக்கியம் இருக்கிறது. அவரைப் பற்றிய பல கல்வெட்டுகள் இளவேலங்கால், திருக்குறுங்குடி, அணிலீஸ்வரம், சேரன்மாதேவி ஆகிய இடங்களில் கிடைக்கின்றன. அவர் வெளியிட்ட நாணயங்களும் கிடைத்திருக்கின்றன. சாமிக்காட்டு விளை என்ற இடத்தில் அவரது கோட்டை இடிபாடுகள் இருக்கிறது. இதுவரை வரலாற்றுப் புத்தகங்கள் எதிலும் இடம்பெறாத அந்த மாவீரனைப் பற்றிய கதையை, பல தரவுகளின் அடிப்படையில் எழுதி வருகிறேன். இதுவரை 75 அத்தியாயங்கள் நிறைவடைந்து மூன்றாம் பாகம் தொடர்கிறது. இவ்வரலாற்றுப் புதினம் கதம்பம் இதழில் வெளிவந்து கொண்டிருக்கிறது. கதைக்கான படங்களையும் நானே வரைகிறேன். இக்கதைக்கு மட்டுமல்ல, கதம்பத்தில் வெளிவரும் பிற கதைகளுக்கும் நானே படம் வரைகிறேன். இவ்விதழ் அச்சில் மட்டுமே வெளிவருகிறது. இணைய இதழாக வெளியிட எண்ணம் உண்டு.

 
*
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கல்கியின் வெற்றி ரகசியம்

 
கல்கியின் புதினங்களை கல்லூரி நாட்களிலேயே படித்துவிட்டேன். ஒருமுறை, இருமுறையல்ல, பலமுறை. எத்தனையோ எழுத்தாளர்களின் கதைகளை, அவற்றில் வரும் கதை மாந்தர்களை ரசித்திருந்தாலும், கல்கி படைத்த கதாபாத்திரங்கள், குறிப்பாக சிவகாமி, நந்தினி, குந்தவை, பூங்குழலி, வந்தியத்தேவன், நாகநந்தி, ஆதித்த கரிகாலன் போன்ற கதாபாத்திரங்கள், மனதை விட்டு அகலாமல் இருப்பதற்குக் காரணம் என்ன என்ற கேள்வி என் மனதைக் குடைந்து கொண்டே இருந்தது. அதற்கு எனக்குக் கிடைத்த விடை, கல்கி தன் ஒவ்வொரு கதாபாத்திரத்தையும் ஓர் உறுதியான உளவியல் அடித்தளத்தின் மேல் கட்டி எழுப்பியிருப்பதுதான்; அத்தனை கதாபாத்திரங்களிலும் மனிதனை இயக்கும் ஆதார சக்தியான காதல் இழையோடு எழுதியிருப்பதுதான் என்பது புலப்பட்டது. எனவே மீண்டும் கல்கியின் வரலாற்றுப் பதினங்களை இந்தக் கோணத்தில் கருத்தூன்றிப் படிக்கலானேன். அப்போதுதான் எனக்குத் தெரிந்தது, கல்கி முக்கிய கதாபாத்திரங்களை மட்டுமல்ல; சிறு பங்காற்றும் கதாபாத்திரங்களையும் இந்த உளவியல் கட்டமைப்பின் பேரிலேயே கட்டியிருக்கிறார் என்பது.

 
எனவே அவரது 20 கதாபாத்திரங்களை எடுத்துக் கொண்டு, அவர் வெளிக் கொணரும் காதல் உணர்வுகளை, உளவியல் அடிப்படையில், கம்பராமாயணக் கதாபாத்திரங்களோடும், சங்க இலக்கியம் காட்டும் தலைவன் தலைவியரின் உணர்ச்சி வெளிப்பாடுகளோடும், 'குயில் பாட்டு' போன்ற பாரதியாரின் சில படைப்புகளோடும் ஒப்பிட்டு, 'அமரர் கல்கியின் அழியாத கதை மாந்தர்கள் - ஓர் உளவியல் ஆய்வு' என்ற நூலைப் பல ஆண்டுகள் ஆய்வு செய்து எழுதி முடித்தேன். அது என் எழுத்துலகப் பயணத்தில் ஒரு மைல்கல் என்று உணர்கிறேன்.

 
- வி.ர. வசந்தன்

 
*

 
வசந்தன் பெற்ற விருதுகள்

 
ஏவி.எம் நிறுவன அறக்கட்டளை சார்பில், சென்னை குழந்தை எழுத்தாளர் சங்கம் நடத்திய இலக்கியப் போட்டிகளில் மூன்று முறை தங்கப்பதக்கம், வெள்ளிப்பதக்கம் ஒருமுறை.




கவிஞர் செல்லக் கணபதி வழங்கிய செல்லப்பன் நினைவு தங்கப் பதக்கம்.




எல்லப்பா-ரங்கம்மாள் அறக்கட்டளையின் வெள்ளிப் பதக்கம்




புதுக்கோட்டை முற்போக்கு எழுத்தாளர் மற்றும் கலைஞர்கள் சங்கம் நடத்திய சிறுகதைப் போட்டியில் பரிசு




எழுத்தாணி இலக்கிய அமைப்பினர் வழங்கிய 'செவாலியே சிவாஜி கணேசன் விருது’ (கதம்பம் இதழ் இலக்கியப் பணிக்காக)

 
*
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வி.ர. வசந்தன் நூல்கள்

 
சிறார் நூல்கள்: கடமை நெஞ்சம், விதை நெல், ஒளிச்சுடர், வெற்றியின் விலை, அம்மாவின் அன்பு, மஞ்சள் ரோஜா, மலைக்கோட்டை மர்மம், இயற்கையின் காவல் கவசங்கள், உயர்ந்த மனம், தளராத உள்ளம், துருவ நட்சத்திரம் , நூலகச் சிற்பி ரங்கநாதன், கதைச் சக்கரவர்த்தி கல்கி, வெள்ளை மனம், உதயன் எங்கே?, ஜமீன் கோட்டை, அன்பு வெள்ளம், கூண்டுப் பறவை, பிறந்த மண், மங்காத தங்கம் (நாடகம்).




சிறுகதைத் தொகுப்பு: கருவேல முட்கள், நேர்ச்சைக் கடா, தேச பக்தர்கள், சங்கப் பூக்களும் சிந்தனை மலர்களும் (இலக்கியச் சிறுகதைகள்)




குறுநாவல்:  இராசசூய வேட்டம், காதலாகி நிற்கும் பாவை, நெஞ்சம் மறந்தறியோம். 




நாவல்: கொந்தகைக் குயில்.




கட்டுரை நூல்கள்: அறிந்த உயிரினங்களும் அறியாத உண்மைகளும், அறிவியல் நோக்கில் அரிய உயிரினங்கள், அமரர் கல்கியின் அழியாத கதை மாந்தர்கள் (ஓர் உளவியல் ஆய்வு நூல்) 




பாடல் நூல்: மண் தந்த பண் (கிராமியப் பாடல்கள்)   




நாடகம்: மண்ணின் தாகம் 

 
*** 
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"அலமு, அப்படியே பார்க்வரை ஒரு நடை நடந்து போய்ட்டு வந்துடறேன். ஏதாவது காய்கறி வேணுமா?"

 
மனைவியிடம் சொல்லிக்கொண்டு கடையம் ஸ்ரீனிவாச வெங்கடராம சுப்பிரமணியன் காலை ஆறு மணிக்கு வீட்டிலிருந்து கிளம்பினார்.

 
"இன்னைக்கு ஒண்ணும் வேண்டாம். ஒருவேளை மெதுபாகற்காய் கண்ல பட்டா ஒரு கால் கிலோ வாங்கிண்டு வாங்கோ."

 
கடையம் ஸ்ரீனிவாச வெங்கட ராம சுப்பிரமணியன் காலில் செருப்பை மாட்டிக்கொண்டு கிளம்பினார். 

 
இப்படி ஒவ்வொரு முறையும் "கடையம் ஸ்ரீனிவாச வெங்கட ராம சுப்பிரமணியன்" என்ற அவருடைய முழுப்பெயரையும் குறிப்பிட்டால் கதை சொல்லும் எனக்கும், கதையைக் கேட்கும் உங்களுக்கும் விரக்தி உண்டாகும். ஆகவே, அவரைச் சுருக்கமாக ‘கிச்சா’ என்றே அழைக்கலாம். 

 
சீனு, வாசன், வெங்கட், ராம், சுப்பு, ரமணி, மணி, என்று எவ்வளவோ சாத்தியங்கள் இருக்க ஏன் கிச்சா என்ற பெயர் என்று கேட்கிறீர்களா? இவ்வளவு பெரிய பெயரை வைத்த எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்ஸின் பெற்றோர் வீட்டில் சுருக்கமாக - ஆனால் ஆசையாக - கிச்சா என்று அழைக்கத் துவங்கினர். அவருடைய நீளமான பெயரில் வைப்பதற்கு விட்டுப்போன பெருமாளின் திருநாமத்தின் சுருக்கமே நாளடைவில் அவருடைய செல்லப் பெயராகவும், குடும்பத்தார் அழைக்கும் பெயராகவும் மாறியது. 

 
கிச்சா ரிடையர் ஆவதற்கு முன் அவருடைய சென்ட்ரல் கவர்மெண்ட் உத்தியோகத்தில் (தாம்பரத்தில் போஸ்ட் மாஸ்டர்) எஸ்.வி.ஆர்.எஸ். என்று அபிமானத்துடன் அழைக்கப்பட்டார். 

 
ரிடையர் ஆனபின் இப்பொழுது அவர் பெரும்பாலும் கிச்சாதான். கிச்சாச் சித்தப்பா, கிச்சா மாமா, கிச்சா அத்திம்பேர், கிச்சாப் பெரியப்பா என்று குடும்பத்தினரால் உறவு முறையையும் சேர்த்து அழைக்கப் படுவார். அவருடைய ஒன்றுவிட்ட அண்ணன் கிருஷ்ணஸ்வாமியின் சுருக்கப்பட்ட பெயரும் கிச்சாதான். இருவரும் சேர்ந்திருந்தால் எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்.ஐ ‘கடையம் கிச்சா’ என்று கூப்பிடுவார்கள். 

 
அகஸ்மாத்தாக அவரைக் காணும் பழைய ஆஃபீஸ் நண்பர்கள் மட்டும் அவரை எஸ்.வி.ஆர்.எஸ். என்று அழைப்பார்கள்.

 
கிச்சா தன்னுடைய சகதர்மிணியிடம் கூறியபடி "ஒரு நடை" நடப்பது அண்ணா பூங்காவில். 

 
என்றும்போல் அன்று காலையும் அண்ணா பூங்கா ஜே ஜே என்றிருந்தது. அத்துடன் காலையின் அமைதியைக் குலைத்தவாறு பலத்த சைரனுடன் ஆம்புலன்ஸ் ஒன்று பார்க் அருகிலிருந்து கிளம்புவதைக் கிச்சா கவனித்தார். 

 
"ஹும், யாருக்கு என்ன போறாத காலமோ" என்று எண்ணிக்கொண்டே கிச்சா பார்க்கை அடைந்தார்.

 
பொதுமக்களுக்குத் தமது உயிர்மீது அபரிதமான பற்றுதல் உண்டானது எப்பொழுது என்று குறிப்பிட்டுச் சொல்ல முடியாது. தடுக்கி விழுந்தால் ஹார்ட் அட்டாக், ஆஞ்சியோ, ஸ்டென்ட் என்று ஒவ்வொரு குடும்பத்திலும் சம்பவங்கள் பரவத் தொடங்கியிருந்தது ஒரு காரணமாக இருக்கலாம். இந்தச் சம்பவங்கள் ஏற்படுத்திய பயம் ஒவ்வொருவரையும் உடல்நலன்மீது கவனம் கொள்ளத் தூண்டியது. இருக்கும்வரை நன்றாக இருக்க வேண்டும் என்ற ஆசை, பலருக்கு வெறியாகவே மாறிவிட்டது. அதன் விளைவாக இப்பொழுதெல்லாம் குசலம் விசாரிக்கும் சமயம் கொலஸ்ட்ரால் நம்பர் பற்றியும், A1C நம்பர் பற்றியும் பேசாமல் ஒரு சம்பாஷணை நடப்பது அபூர்வமாகிவிட்டது.

 
கிச்சா போஸ்ட் ஆஃபீஸில் வேலை செய்யும் சமயம் காலை எட்டு மணியிலிருந்து பத்து மணிவரை ‘பீக் டைம்’. அந்த இரண்டு மணி நேரமும் பேருந்துகளும், எலக்ட்ரிக் ரயில் வண்டிகளும் கூட்டம் ரொம்பி வழியும். ட்ராஃபிக் ஜாம் என்பது தண்ணீர் பட்ட பாடு. 

 
ரிடையர் ஆன பின் கிச்சாவின் ‘பீக் டைம்’ காலை ஆறிலிருந்து ஏழுவரை. அப்பொழுது தான் கொலஸ்ட்ரால் மீதும், சர்க்கரை வியாதியின் மீதும் பிரும்மாண்டமான போர் தொடுக்கப்படும். சூரியோதயத்திற்குச் சற்று முன்பே தொடங்கும் இந்தப் போரின் ‘பீக் டைம்’ காலை ஆறிலிருந்து ஏழுவரை. போர் நடைபெறும் களம் ஒவ்வொரு பகுதியிலும் சென்னை மாநகராட்சி செப்பனிட்டுப் புதுப்பித்திருக்கும் பூங்கா. அவற்றில் கோடம்பாக்கம் யுனைடெட் இந்தியா காலனியில் உள்ள அண்ணா பூங்காவும் ஒன்று. 

 
அண்ணா பூங்காவின் சக்ரவியூகம் போன்ற அமைப்பு, இந்தப் போருக்கென்றே அழகாக அமைக்கப்பட்டது போன்று தோன்றினால் ஆச்சரியமில்லை. பூங்காவின் நடுவில் உடல்பயிற்சி செய்ய பாரலல் பார், ஸ்விங் வாக் போன்ற அமைப்புகள். யோகம் செய்ய வசதியாகப் பளிங்குக் கற்கள் பதித்த ஒரு மண்டபம். இவற்றைச் சுற்றி சுமார் 160 மீட்டர் சுற்றளவுள்ள ஒரு வட்டமான, சிமெண்ட் பாதை. இந்த சிமெண்ட் பாதையில் ஒரு மைல் தூரம் நடக்கவென விறுவிறுவென்று பத்து ரவுண்ட் போகும் காலாட்படை வீரர்களே அதிகம்.
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பூங்காவிற்குள் இருக்கும் சிமெண்ட் பாதையில் கூட்டம் எப்போதும் அதிகமாக இருக்கும். கிச்சாவைப்போல கூட்டத்தை விரும்பாதவர்கள் நடப்பது வட்டமான பூங்காவைச் சுற்றி வரும் பார்க் வ்யூ அவென்யூவில். சுமார் 240 மீட்டர் சுற்றளவுள்ள பார்க் வ்யூ அவென்யூவில் ஏழு ரவுண்ட் நடந்து ஒரு மைல் தூரத்தை கடப்பார்கள் இந்த இரண்டாவது வகை வீரர்கள்.

 
அதே ஒரு மைல் தூரத்தை மூன்றே ரவுண்ட் செய்து விரைவில் கடக்க விரும்பும் இளவட்டங்கள் பார்க் வ்யூ அவென்யூவையும் சுற்றி வரும் சர்க்குலர் அவென்யூவில் ஓடியும், வேகமாக நடந்தும் வருவது வழக்கம். முதல் இரண்டு வகை வீரர்களுடன் ஒப்பிட்டால் இந்த மூன்றாவது வகைப் போர் வீரர்களின் எண்ணிக்கை குறைவானதே.

 
எந்த வகை வீரராக இருந்தாலும் அன்றைய போரை முடித்தவுடன் பெரும்பாலமான வீரர்கள் இறுதியில் பார்க் வ்யூ அவென்யூவிற்கு வருவார்கள். ஒருசிலர் அங்குள்ள கைவண்டிகளில் அன்றைய சமையலுக்குத் தேவையான கறிகாய் வாங்குவார்கள். மற்றும் சிலர் தங்களுடைய உடலுறுப்புகளை மேற்கொண்டு வலுப்படுத்தும் மூலிகைச் சாறு ஏதாவது ஒன்றைப் பருகுவார்கள். 

 
அருகம்புல், கீழ்வா நெல்லி, வாழைத்தண்டு, இஞ்சி, கற்றாழை, நெல்லிக்காய், முடக்கத்தான் கீரை இப்படிப் பலதரப்பட்ட சாறுகளும் கிடைக்கும் மணிகண்டனின் கடை அண்ணா பூங்காவைச் சுற்றிவரும் பார்க் வ்யூ அவென்யூவில் ஞாற்றுக்கிழமை தவிர மற்ற அனைத்து நாட்களிலும் வழக்கமாக இருக்கும். 

 
தற்காலிகமாக அமைக்கப்பட்ட பென்ச் ஒன்றின் மீது பழைய இரண்டு லிட்டர் கோக்/பெப்ஸி/லிம்கா/ஃபாண்டா ப்ளாஸ்டிக் பாட்டில்களில் பல்வேறு மூலிகைகளிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட சாற்றை நிரப்பி, ஞாயிற்றுக்கிழமை தவிர மற்ற அனைத்து நாட்களும் விநியோகம் செய்யத் தயாராக இருப்பார் மணிகண்டன். எந்தச் சாறாக இருந்தாலும் ஒரே விலைதான் - கப் ஒன்று இருபது ருபாய். மணிகண்டனின் கடையில் கிடைக்காத மூலிகைச் சாறு இருப்பதற்கு வாய்ப்பேயில்லை. 

 
உடல் நிலையைப் பொறுத்தவரை கிச்சா ஒரு ‘பார்டர்லைன் கேஸ்’. அதாவது அவருக்குப் பெரிய உபாதை ஒன்றுமில்லை என்றாலும் ரத்த அழுத்தம், கொலஸ்ட்ரால், சர்க்கரை முதலிய தொந்தரவுகளெல்லாம், 'எப்படியும் உள்ளே நுழைவதற்கு ஒரு வாய்ப்பு கிடைக்காமலா போகப்போகிறது' என்று பொறுமையாகக் காத்துக்கொண்டிருந்தன. மூன்று மாதத்திற்கு முன் கிச்சாவின் குடும்ப டாக்டர் நிரஞ்சன் சொல்லிவிட்டார் “ரத்த அழுத்தம், கொலஸ்ட்ரால், A1C இவற்றின் எண்ணிக்கை கீழே வராவிட்டால் தினம் மாத்திரைகள் எடுத்துக்கொள்ள வேண்டும்” என்று.

 
கிச்சாவுக்கு மாத்திரை என்றால் சிம்ம சொப்பனம். என்ன செய்வது என்று யோசித்த கிச்சா, இறுதியில் போர் வீரர்கள் ஒவ்வொருவரும் வீட்டிற்குச் செல்லும் முன் அவரவர் உபாதைகளுக்கு ஏற்ப ‘ஹெல்த் டிரிங்க்’ பருகும் குழுவில் கடந்த மூன்று மாதங்களாக தினந்தோறும் தவறாமல் ஆஜராகத் தொடங்கினார்.
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அன்றைய நடையை முடித்துவிட்டு கிச்சா மணிகண்டனின் கடைக்கு வந்தார். 

 
கொஞ்சம் இஞ்சிச்சாறு கலந்த அருகம்புல் ஜூஸ், வாழைத்தண்டு ஜூஸ், நெல்லிக்காய் ஜூஸ் இவற்றை மாற்றி மாற்றி அருந்துவது கிச்சாவின் வழக்கம்.

 
"கொஞ்சம் கம்மியா இஞ்சிச்சாறு விட்டு ஒரு அருகம்புல் ஜூஸ் கொடுப்பா, மணி."

 
"ஷுகரை கம்மி செய்வதற்கும், உடல் பருமனை குறைப்பதற்கும் அருகம்புல் ஜூஸ் உதவுவது போல வேறு ஒன்றும் உதவாது."

 
கிச்சா தன்னிடம் பேசிய மனிதரை கவனித்தார். வழக்கமாக அண்ணா பார்க் போர்க்களத்தில் அவரை இதுவரை பார்த்தது கிடையாது. இருந்தாலும் அவருடைய முகம் ஏதோ பரிச்சயமானது போலிருந்தது.

 
“அதனாலென்ன? இரண்டு வார்த்தை பேசினால் தப்பு ஒன்றுமில்லையே” என்று நினைத்தவாறு கிச்சா பதில் சொன்னார். "எனக்கு வெயிட் ப்ராப்ளம் ஒண்ணுமில்லை. ஆனால் ஷுகர் ப்ராப்ளம் வரப்போறதுன்னு டாக்டர் ஒரேயடியா பயமுறுத்திண்டு இருக்கார். அதான் மூணு மாசமா ரெகுலரா சாப்பிட்டுண்டு வரேன்."

 
கிச்சாவின் முகத்தைக் கூர்ந்து கவனித்த அந்த மனிதரின் முகம் பிரகாசமானது. 

"நீங்க எஸ்.வி.ஆர்.எஸ். தானே?" 

 
கிச்சாவைப் பார்த்துப் புன்னகைத்தவாறு அவர் கேட்டார். "ஆமாம். ஆனா நீங்க? உங்களை அடையாளம் தெரியலையே..."

 
"அதற்குள் மறந்துவிட்டீர்களா? நான்தான் தர்மராஜன். தியாகராய நகர்ல உங்க வீட்டுக்கு வந்திருக்கிறேன், எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்."

 
"தியாகராய நகர் வீட்டுக்கா? அங்கேயிருந்து நாங்க கிளம்பி ரொம்ப வருஷம் ஆயிடுத்தே..."

 
"சுமார் பத்து வருடங்களுக்கு முன் வந்ததாக ஞாபகம். அப்பொழுதுதான் உங்க அப்பா அனந்த நாராயணனைச் சந்திக்கும் வாய்ப்பு கிடைத்தது. தங்கமான மனிதர், உங்களுடைய அப்பா."

 
"அவர் தவறிப்போய் கிட்டத்தட்ட பத்து வருஷமாச்சே. அதுக்கப்புறம்தான் நாங்க கோடம்பாக்கத்துக்கு ஜாகை மாறினோம்."

 
அதை ஆமோதித்தவாறு தலையை அசைத்தார் தர்மராஜன். 

 
"தற்செயலாக இன்று உங்களைப் பார்த்ததில் ரொம்ப சந்தோஷம், எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்." என்று கூறியவாறு தர்மராஜன் அங்கிருந்து கிளம்ப எத்தனித்தார்.

 
கிச்சாவின் மனதில் பளிச்சென்று மின்னல் போல் 'தர்மராஜனை வீட்டிற்கு அழைக்கவேண்டும்' என்ற எண்ணம் தோன்றியது. 

 
முன்பின் சரியாகத் தெரியாத மனிதரை வீட்டுக்கு அழைப்பது பொதுவாக நடப்பது இல்ல. இந்த எண்ணம் எப்படி வந்தது, ஏன் வந்தது என்று கேட்டால் கிச்சாவினால் கோர்வையாக பதிலளித்திருக்க முடியாது. 

 
கேள்விக்கு விடை தெரிந்தால் தானே பதிலளிக்க முடியும்?

 
"ஆத்துக்கு வந்து ஒரு கப் காப்பி சாப்பிட்டுப் போகணும். உங்களோட முகம் எனக்குப் பிடி படலை. ஒரு வேளை அலமுவுக்கு... அவதான் என்னோட தர்மபத்தினி... அவளுக்கு என்னைவிட மெமரி பவர் ஜாஸ்தி. அவளுக்கு ஞாபகம் இருக்குமோ, என்னவோ."

 
"ரங்கராஜபுரத்தில் ஒரு முக்கியமான வேலை இருக்கிறதே, எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்."

 
"இங்க பக்கத்துலதான் இருக்கு நம்ம ஆம். டைரக்டர் காலனி பிள்ளையார் கோவிலுக்குப் பக்கத்துல. பத்து வருஷத்துக்கு முன் நம்மாத்துக்கு வந்த உங்களைப் பாத்தேன்னு அவகிட்ட சொன்னா, 'என்ன மனுஷர் நீங்க? அவர் யார், என்ன, ஏதுன்னு ஒண்ணும் தெரிஞ்சுக்காம இப்படி அசமஞ்சமா வந்து நிக்கறேளே'ன்னு என்னை ஒரு வழி பண்ணிடுவா அலமு. ஒரு பத்து நிமிஷமாவது வந்துட்டுப் போகணும்."

 
கிச்சாவின் வற்புறுத்தல் தரும் அன்புத் தொல்லையைத் தட்ட முடியாமல் தர்மராஜன் பதில் அளித்தார். "நீங்கள் இவ்வளவு சொல்வதானால்... சரி. ஒரு நிமிடம்."

 
தர்மராஜன் சட்டைப் பாக்கெட்டிலிருந்து ஒரு பழைய, பாடாவதி செல்ஃபோனை எடுத்து யாரையோ கூப்பிட்டார். "குப்தா, உன்னால் ரங்கராஜபுரத்திற்கு போக முடியுமா? அண்ணா பார்க் அருகில் என்னுடைய பழைய நண்பர் எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்ஸைப் பார்த்தேன். வீட்டிற்கு அவசியம் வரவேண்டுமென்று வலுக்கட்டாயமாக அழைக்கிறார்."

 
"..."

 
"அதை நான் பார்த்துக்கொள்கிறேன். தேங்க்ஸ், குப்தா."

 
செல்ஃபோனை பாக்கெட்டில் வைத்துக்கொண்டே தர்மராஜன் சொன்னார், "டைரக்டர் கோவில் பிள்ளையாரை பார்த்துவிட்டு அப்படியே உங்களுடைய வீட்டிற்குப் போகலாம். என்ன, எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்… கிளம்பலாமா?"

 
அருகம்புல் ஜூஸுக்கு பணத்தைக் கொடுத்துவிட்டு கிச்சா தர்மராஜனுடன் கிளம்பினார். தர்மராஜன்தான் முதலில் பேசினார்.

 
"பூங்காவில் என்ன கும்பல்? தினம் இவ்வளவு கூட்டம் இருக்குமா?"

 
"மழைக்காலத்தைத் தவிர வேறே எல்லா சமயத்திலும் ஒரே கூட்டம்தான். என்னைப் பொறுத்தவரை இது ஒரு போர்க்களம் சார். ஷுகர், கொலஸ்ட்ரால், ரத்த அழுத்தம் - இதுபோல பல உபாதைகள் மீது மக்கள் தொடுக்கும் போர்."

 
"அருமையான உவமை."

 
"என்ன பண்ணினாலும் என்ன பிரயோஜனம்? யார் யாருக்கு என்ன எழுதியிருக்கோ அதுதானே நடக்கறது. என்ன நான் சொல்லறது?”

 
"நூற்றில் ஒரு வார்த்தை. இதையெப்படி மறுக்க முடியும்?"

 
"காலைல நான் வந்தபோது ஒரு ஆம்புலன்ஸ் கத்திண்டே போச்சு. என்னன்னு விஜாரிச்சேன். யாரோ ஒருத்தருக்கு எக்சர்சைஸ் பண்ணிண்டு இருக்கும்போது ஹார்ட் அட்டாக் வந்துடுத்தாம். என்ன கொடுமை பார்த்தேளா? "

 
"அவருக்கு கொடுத்து வைத்தது அவ்வளவுதானோ, என்னவோ?"

 
"என்னையே எடுத்துக் கொள்ளுங்கள். தினம் வாக்கிங், அருகம்புல் ஜூஸ், வாழைத்தண்டு ஜூஸ் எல்லாம் குடிச்சாலும், டக்குன்னு என்னோட அப்பா போன மாதிரி நானும் போக மாட்டேன்னு என்ன நிச்சயம்?"

 
"இந்த பூலோகத்தில் பிறந்த எல்லோரும் ஒருநாள் இல்லாவிட்டால் ஒருநாள் போகத்தானே வேண்டும்? பூலோக வாழ்க்கை யாருக்குத்தான் சாஸ்வதம்?"

 
தர்மராஜன் கடைசியாகக் கூறிய மறுமொழி கிச்சாவை மௌனமாக்கியது. 

 
கேள்விக்கு பதில் கேள்வியாக அவர்களிடையே நடந்த சம்பாஷணை நின்றது.

 
தர்மராஜனை அவருக்கு அடையாளம் தெரியாவிட்டாலும் என்னவோ வெகு நாட்கள் பழகிய நண்பர் போல்தான் இருந்தது அவருக்கு. மீண்டும் ஒருமுறை தன்னை அவருக்கு எப்படித் தெரியும் என்று கேட்க வேண்டுமென்று தோன்றியது கிச்சாவிற்கு.

 
“தர்மராஜன், திரும்பவும் கேக்கறேனேன்னு தப்பா எடுத்துக்கக் கூடாது. நாங்க தியாகராய நகர்ல இருக்கும்போது நீங்க என்ன விஷயமா வந்திருந்தேள்?” 

 
கேள்வி கிச்சாவின் நுனிநாக்கில் இருக்கும் அதே சமயம் பிள்ளையார் கோவிலுக்கு வந்து சேர்ந்தார்கள். "வாருங்கள். கோவிலுக்குள் 'ஒரு நடை' நடந்துவிட்டு வரலாம்" என்று தர்மராஜன் கூறினார்.

 
சுவாமி தரிசனத்தை முடித்துக்கொண்டு வெளியே வந்தனர் இருவரும்.

"இன்னும் உங்களுக்கு ஞாபகம் வரவில்லையா? என்ன எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்.? உங்களுடைய ஞாபக சக்தி அவ்வளவு மோசமா?"

 
"நீங்க எஸ்.வி.ஆர்.எஸ்.னு என்னைக் கூப்பிடறதைப் பார்த்தால் போஸ்ட் ஆஃபீஸ் பழக்கமோன்னு தோணறது. ஆனா உங்களுக்கு அப்பாவையும் நன்னா தெரிஞ்சிருக்கு."

 

தர்மராஜன் புன்னகைத்தார். கிச்சா கூறியபடி கோவிலுக்கு மிகவும் அருகிலிருந்த அவருடைய வீட்டிற்கு வந்து சேர்ந்தனர்.

 
"உள்ளே வாங்கோ. வெல்கம் டு அவர் ஹம்பிள் அபோட். உக்காருங்கோ" தர்மராஜனை உள்ளே அழைத்தார் கிச்சா. தர்மராஜன் உள்ளே வந்தபின் வழக்கம்போல் வாசற்கதவை மூடித் தாழிட்டார்.

 
அலமு உள்ளே சமையலறையில்தான் இருக்கவேண்டும் என்று அவளை உரக்கக் கூப்பிட்டார். "அலமு, ஒரு நிமிஷம் வெளியே வரையா?"

 
"மெதுபாகற்காய் கிடைச்சதா?" என்று கேட்டுக்கொண்டே, புடவைத் தலைப்பால் நெற்றியில் அரும்பியிருந்த வியர்வையைத் துடைத்தவாறு வெளியே வந்த அலமு தர்மராஜனைப் பார்த்தாள். அவளுடைய கண்கள் ஆச்சரித்தினால் விரிந்தன. 

 
"வாங்கோ, வாங்கோ. நீங்க எப்படி இங்கே... திடீர்னு?"

 
"அண்ணா பூங்கா அருகில் உங்களுடைய கணவரைத் தற்செயலாகப் பார்த்தேன். அவசியம் வீட்டுக்கு வரவேண்டும் என்று கையோடு இழுத்துக்கொண்டு வந்துவிட்டார்."

 
அர்த்தம் புரிந்ததுபோல் அலமு புன்னகைத்தாள். "இவருக்கு காப்பி கலக்க புது டிகாக்‌ஷன் இப்பத்தான் போட்டேன். நீங்களும் ஒரு வாய் சாப்பிடுங்கோ. ஒரு நிமிஷம்."

 
தர்மராஜனுடைய பதிலுக்குக் காத்திராமல் சமையல் அறைக்குள் சென்றாள் அலமு. கிச்சாவின் குழப்பம் மேலும் அதிகரித்தது. தர்மராஜனை நன்றாகத் தெரிந்தது போலப் பேசுகிறாளே அலமு... எப்படி சாத்தியம்? கையில் இரண்டு டபரா டம்ளரில் காஃபியுடன் வெளியே வந்த அலமு, ஒன்றை தர்மராஜனுக்கும், மற்றொன்றைக் கிச்சாவிற்கும் கொடுத்தாள். 

 
கிச்சா அலமுவின் முகத்தை கவனித்தார்.

 
இதுவரை பார்த்திராத ஒரு தேஜஸ் அலமுவின் முகத்தில் பிரதிபலிப்பது போலிருந்தது கிச்சாவிற்கு. அலமு தர்மராஜனைப் பார்த்துச் சொன்னாள்.

 
"இட்லி பண்ணியிருக்கேன். பத்து நிமிஷம் இருந்தேள்னா ஒரு தேங்காய் சட்னி பண்ணிடறேன். டிபன் பண்ணலாம்" என்றாள்.

 
தர்மராஜன் அலமுவைக் கனிவுடன் பார்த்தார். 

 
"அவ்வளவு அவகாசம் இல்லை. கிளம்பணும்" என்றார்.

 
அவர் சொல்வதைப் புரிந்து கொண்டது போல் அலமு, "அப்ப ரெண்டு நிமிஷம் வெயிட் பண்ணுங்கோ. ஸ்வாமிக்கு நைவேத்தியம் பண்ணிடறேன்" என்றாள்.

	

சரி என்று ஆமோதித்து தர்மராஜன் லேசாகத் தலை அசைத்தார். கிச்சா அதைக் கவனிக்கவில்லை. அலமு தர்மராஜனுடன் பேசிய விதம் அவருக்குக் குழப்பத்தை உண்டு பண்ணியிருந்தது. 

 
"எதற்காக ஸ்வாமிக்கு நைவேத்தியம் செய்துவிடுகிறேன் என்று தர்மராஜனிடம் சொல்லிவிட்டு இப்படி சமையலறைக்குள் ஓட வேண்டும்?"

 
அவர்களுடைய சிறிய பிளாட்டில் பூஜை அறை சமையலறையின் ஒரு ஓரத்தில் இருக்கும். சமையலறை உள்ளிருந்து மணி அடிக்கும் சத்தம் வந்தது. 

 
திடீரென்று பூஜை மணியும், ஒன்றிரண்டு பாத்திரங்களும் கீழே விழுந்தது போல் சத்தம் வந்தது.

 
"அலமு, கீழே என்ன விழுந்தது?" என்று கேட்டுக்கொண்டே சமையலறைக்கு விரைந்தார் கிச்சா. 

 
ஸ்வாமிக்கு நமஸ்காரம் செய்தபடி அலமு, இரண்டு கைகளாலும் இடது மார்பைப் பிடித்துக்கொண்டு கீழே சரிந்து கிடந்தாள். 

 
அவளுடைய வலதுபுறம் பூஜை மணி உருண்டு விழுந்திருந்தது. நைவேத்தியம் செய்ய வைத்திருந்த தட்டும், அவற்றில் இருந்த பழங்களும் அங்கும் இங்கும் உருண்டு சென்றிருந்தன. பால் கிண்ணம் கவிழ்ந்து பால் கொட்டியிருந்தது. 

 
"அலமூ..." 

 
கிச்சா கதறியது எட்டு ஊர்களுக்குக் கேட்டிருக்கும்.

 
"அலமு... அலமு..."

 
கிச்சா விம்மிக்கொண்டே வெளியே ஹாலுக்கு வந்தார். 

 
ஹால் காலியாக இருந்தது. தர்மராஜன் அங்கே இல்லை. 

 
வாசற்கதவும் உள்புறம் தாழிட்டிருந்தது. 

 
பைத்தியம் பிடித்தவர் போல இங்கும் அங்கும் ஓடினார் கிச்சா. என்ன செய்வதென்று தெரியாமல் பால்கனியைத் திறந்து வெளியே பார்த்தார். 

 
ரோடில் ஆள் நடமாட்டம் அவ்வளவாக இல்லை. 

 
மெதுவாக ஒரு எருமைக்கடா நடந்து செல்வது கடையம் ஸ்ரீனிவாச வெங்கட ராம சுப்பிரமணியனின் கண்களில் படவில்லை. 

 
***
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்துகொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேச 

கேள்வி: நான் ஒரு நல்ல நிறுவனத்தில் உயர்நிலை மேலாண்மைப் பதவியில் சௌகரியமாக வேலை பார்த்து வருகிறேன். ஆனால் என் நண்பர்கள் சிலர் தாமே நிறுவனங்களை ஆரம்பித்து வெற்றிபெற்று, செல்வந்தர் ஆகியுள்ளார்கள். எனக்கும் ஒரு நல்ல யோசனை உள்ளதால் நானும் ஆரம்பநிலை நிறுவனக் களத்தில் குதிக்கலாமா என்று தோன்றுகிறது. ஆரம்பித்தால் எவ்வளவு சீக்கிரம் வெற்றி கிடைக்கும்? அதைப்பற்றி உங்கள் பரிந்துரை என்ன?




கதிரவனின் பதில்:

ஆரம்பநிலை நிறுவனத்தில் வெற்றி காண்பது நீங்கள் நினைக்கும் அளவு அவ்வளவு ஒன்றும் எளிதல்ல என்று முன்பு கூறினோம். நிறுவனம் எதிர்கொள்ளும் இன்னல்களையும் பட்டியலிட்டோம். இதோ அந்த இன்னல் பட்டியல்:


 
•	சொந்த/குடும்ப நிதி நிலைமை மற்றும் தியாகங்கள்

•	நிறுவனர் குழுவைச் சேர்த்தல்

•	உங்கள் யோசனையைச் சோதித்து சீர்படுத்தல்

•	முதல்நிலை நிதி திரட்டல்

•	முதல்நிலை திசை மாற்றல் (initial pivoting)

•	முதல் சில வாடிக்கையாளர்கள்

•	விதைநிலை நிதி திரட்டல்

•	வருடம் மில்லியன் டாலர் விற்பனை நிலை

•	சந்தை மெத்தனம், சந்தை மாற்றம், அதனால் திசை மாற்றல்

•	முதல் பெருஞ்சுற்று நிதி திரட்டல்

•	குழுவுக்குள் கோளாறு அல்லது கருத்து வேறுபாடு; குழு பிரிதல்

•	வெற்றிக் கோட்டைத் தாண்டுவதில் தடங்கல்கள்

 
சென்ற பகுதிகளில், குடும்ப நிதிநிலை இன்னல்கள் என்னென்ன நேரக்கூடும் என்பதைப் பற்றியும், அடுத்து நிறுவனக் குழுவைச் சேர்க்கும் முயற்சியில் நேரக் கூடிய இன்னல்களைப் பற்றியும் புதிய தலைமை மேலாளரால் எழக்கூடிய சிக்கல்களைப் பற்றியும் விவரித்தோம். இப்போது உங்கள் ஆரம்ப யோசனையைச் சோதித்து சீர்படுத்துவதில் எழக்கூடிய சிக்கல்களை விவரிப்போம்.
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நிறுவனத்தை ஆரம்பிக்கும்போது உங்களுக்கு உங்கள் யோசனைமீது அசைக்க முடியாத தீவிர நம்பிக்கையும் ஆர்வமும் இருக்கும். (உங்களுக்கே இல்லாவிட்டால், வேறு யாருக்கு இருக்கும்!). அதில் ஒன்றும் தவறில்லை. ஆனால் அத்தோடு விட்டுவிடக் கூடாது. அந்த யோசனைக்கு, ஓரளவாவது வாடிக்கையாளர் வரவேற்புள்ளதா, எந்தப் பயன் முறைகளுக்கு (use cases) மீண்டும் மீண்டும் விற்க அதிகம் வாய்ப்புள்ளது என்று பரிசீலிக்க வேண்டும். அத்தகைய பரிசீலனையின் போது உங்கள் யோசனை செதுக்கப்பட்டு, சிறிது சிறிதாக மாற்றப்பட்டு மெருகேறும். எங்கள் ஃபேப்ரிக் நிறுவனம் இருபது முப்பது வருங்கால வாடிக்கையாளர், ஆலோசகர்கள், துணை நிறுவனங்கள், மற்றும் மூலதனத்தாரிடம் யோசனையைக் கலந்தாலோசித்து விட்டு ஓரளவு வெற்றி வாய்ப்புள்ள யோசனை என்று தோன்றிய பின்னரே அதன் அடிப்படையில் மற்ற நிறுவனர்களுடன் சேர்ந்து நிறுவனத்தை ஆரம்பிக்கும் வழிமுறையைப் பின்பற்றுகிறது. (அதற்குப் பின் வெற்றி வாய்ப்பு பல அம்சங்களால் வேறு படலாம். அவற்றை வேறு இன்னல்களைப் பற்றி விவரிக்கையில் பார்ப்போம்.)

 
அப்படி யோசனைப் பரிசீலனை செய்து மெருகேற்றுவதில் ஏற்படக்கூடிய இன்னல்களைப் பற்றி இப்போது விவரிப்போம். யோசனயைப் பற்றி கலந்தாலோசிக்க யாரையாவது நேரம் செலவிடச் செய்வதே கடினந்தான். முதலாவதாக, யாரைக் கலந்தாலோசிக்க வேண்டும் என்று பட்டியலிட வேண்டும். உங்கள் யோசனையைப் பற்றி கருத்துமிக்க ஆலோசனையை யாரால் அளிக்க முடியும் என்று உங்கள் வணிகத் துறையில் உள்ள நிபுணர்களுடன் அலசி ஆராய்ந்து கண்டு பிடிக்க வேண்டும்.

பிறகு அவர்களை எப்படி அணுகுவது என்று கண்டறிய வேண்டும்.

 
தற்போதெல்லாம், பெரும்பாலும் அன்னாருடைய தொலைபேசி எண் கண்டறிவது கடினம். அப்படியே எப்பாடேனும் பட்டுத் தொலைபேசி எண்ணைக் கண்டறிந்துவிட்டாலும், பெரும்பாலாக அனைவரும் தமக்கு நன்கு அறியாதவரிடமிருந்து அழைப்பு வந்தால் பதிலளிப்பதேயில்லை. பொதுவாக செய்திச்சேமிப்பு வசதிக்குப் போய்விடும். அப்படி செய்தி விடுத்தாலும் அதைப் பொறுமையாகக் கேட்டு பதில் செய்தியோ, அழைப்போ விடுப்பவர்கள் வெகு குறைவே. ஏனெனில் அவ்வாறு கலந்தாலோசிக்க வேண்டிய நிபுணர்களுக்கு நேரம் கிடைப்பதே அபூர்வம். (அதைப்பற்றி ஏற்கனவே யோசனையைக் கலந்தாலோசிப்பது அவசியமா என்னும் யுக்திக் கட்டுரையில் இதை விளக்கியுள்ளேன்). 

 
மேலும் இப்போதெல்லாம் ஒரே சமயத்தில் நூற்றுக் கணக்கான (ஏன், ஆயிரக் கணக்கான) ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் யோசனை சீர்திருத்த முயற்சியில் ஈடுபடுகின்றன. ஒரே வணிகப் பரப்பிலேயே கூட பற்பல நிறுவனங்கள், சற்றே வித்தியாசமான யோசனைகளைக் கலந்தாலோசிக்க முற்படுகின்றன. அதனால் உங்கள் துறையில் கலந்தாலோசனை செய்யும் அளவுக்குத் திறனுள்ள நிபுணர்கள் ஒவ்வொரு நாளும் பல நிறுவனங்களிடமிருந்து ஆலோசனைக் கோரிக்கைகளைப் பெற்றுக்கொண்டே இருப்பார்கள். அப்படியிருக்கையில் உங்கள் நிறுவனத்தை மட்டும் அவர்கள் எதற்காகத் தேர்ந்தெடுத்துப் பேச வேண்டும்?




 
அதனால், அப்படிப்பட்ட நிபுணர் ஒருவரைப் பற்றி மின்வலையில் ஆராய்ந்து நீங்கள் குறியிட்டபின், அவரை எப்படி உங்களுடன் கலந்தாலோசிக்க ஒத்துக் கொள்ள வைப்பது என்பதை ஒரு முக்கியக் குறிக்கோளாக வைத்துக் கொண்டு தீவிரமாகச் செயல்பட வேண்டும். அவரோடு உங்களுக்குச் சற்றாவது நேரடிப் பரிச்சயம் இருந்து அவர் தொலைபேசி எண் உங்களிடம் இருந்தால் தொலைபேசியில் அழைத்துப் பார்க்கலாம். அல்லது ஒரு மின்னஞ்சல் அனுப்பிப் பார்க்கலாம். அல்லது லின்க்ட்-இன்னில் (LinkedIn) தொடர்புக் கோரிக்கை விடுக்கலாம். எதற்கும் அவர் பதிலளிக்காவிட்டாலோ அல்லது அவரோடு நேரடிப் பரிச்சயம் இல்லாவிட்டாலோ என்ன செய்வது!

 
அவரை எங்காவது “தற்செயலாகச்” சந்திக்க முயலலாம்! அதில் தற்செயலாக என்னும் வார்த்தைக்கு எதிர்மாறான அர்த்தம்! அதாவது, அவர் எதாவதோர் இடத்தில் இருப்பார் என்று தெரிந்தால் அங்கு நீங்களும் சென்று அறிமுகப்படுத்திக் கொண்டு, முன்குறிப்பிட்டது போல் மின்னஞ்சல், தொலைபேசி, லின்க்ட்-இன் போன்றவை வழியே முயலலாம். அப்படிப்பட்ட நிபுணர் எதாவது கருத்தரங்கில் கலந்துகொள்ளப் போகிறாரா என்று மின்வலையில் தேடிப் பார்க்கலாம். அந்தக் கருத்தரங்குக்கு நீங்களும் சென்று அவர் பேச்சு அல்லது கலந்துரையாடலைக் கேட்கலாம். பொதுவாக அந்த நிகழ்வுக்குப் பின் அவர்கள் சற்று நேரம் தங்கி, கேட்டவர்களோடு உரையாடுவதுண்டு. தொடர்பு அட்டைகளையும் வினியோகிப்பது உண்டு. சந்தடி சாக்கில் அவர் பேச்சைப் புகழ்ந்து உரையாடிவிட்டு உங்களையும் அறிமுகப் படுத்திக் கொண்டு, உடனேயே அவருடன் பின் தொடர்புக்கு (follow-up) முற்பட்டால் பலன் கிட்டக்கூடும்.

 
அதுவும் முடியாவிட்டால் என்னதான் செய்வது? வலை விரிக்க வேண்டியதுதான். இது என்னடா வம்பாப் போச்சே! யோசனை சீர்திருத்தத்துக்கு முயலப் போனால் வேட்டையாட வலை விரிக்கச் சொல்கிறேனே என்று பார்க்கிறீர்களா? விளக்குகிறேன். சொல்லப் போனால் இதுவும் ஒரு கோணத்தில் வேட்டை போலத்தான்! இலக்கு அந்த நிபுணர். ஆனால் அவரைப் பிடித்துக் கூண்டில் அடைக்கப் போவதில்லை; அவரைப் பிடித்து ஒரு கலந்தாலோசனைதான் நடத்தப் போகிறோம்.

 
அடுத்த பகுதியில் வலை விரிப்பது பற்றியும் யோசனை சீர் பார்ப்பதில் (idea validation) நேரக்கூடிய இன்னல்களைப் பற்றியும் விவரிப்போம்.

 
 

(தொடரும்)


***
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தமிழ் இலக்கிய, இலக்கண வளர்ச்சிக்கு முக்கியப் பங்காற்றிய தமிழறிஞர், இராம. பெரியகருப்பன் என்று அழைக்கப்படும் தமிழண்ணல். இவர் ஆகஸ்ட் 12, 1928 அன்று சிவகங்கை மாவட்டம் நெற்குப்பையில், முத்துராமன் செட்டியார் - பார்வதி ஆச்சி இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். ராமசாமி செட்டியார்-கல்யாணி ஆச்சி குடும்பத்திற்குத் தத்துக் கொடுக்கப்பட்டார். நெற்குப்பையில் ஆரம்பக் கல்வி கற்றார். பள்ளத்தூர், ஏ.ஆர்.சி. உயர்நிலைப்பள்ளியில் மேற்கல்வி கற்றார். மேலைச்சிவபுரி கணேசர் செந்தமிழ்க் கல்லூரியிலும், திருவையாறு அரசர் கல்லூரியிலும் பயின்று தமிழில் வித்வான் பட்டம் பெற்றார். தொடர்ந்து சென்னைப் பல்கலைக் கழகத்தில் பொருளியலில் இளங்கலை பட்டம் பெற்றார். தமிழில் முதுகலை பட்டம் பெற்றார். 

 
படிப்பை முடித்ததும் தமிழண்ணல், காரைக்குடி மீனாட்சி சுந்தரேஸ்வரர் மேல்நிலைப் பள்ளியில் தமிழாசிரியராகப் பணியாற்றினார். 1954-ல், தமிழண்ணலுக்கு சிந்தாமணியுடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. இவர்களுக்குச் சோலையப்பன், கண்ணன், மணிவண்ணன் என்ற ஆண்மக்களும், கண்ணம்மை, அன்புச்செல்வி, முத்துமீனாள் என்ற பெண்மக்களும் பிறந்தனர். தமிழண்ணல் பதின்மூன்று ஆண்டுகள் மீனாட்சி சுந்தரேஸ்வரர் மேல்நிலைப் பள்ளியில் பணிபுரிந்த நிலையில், மதுரை தியாகராசர் கல்லூரியில் விரிவுரையாளராகப் பணியாற்ற வந்த வாய்ப்பை ஏற்றார். அங்கு மாணவர்களின் மனம் கவர்ந்த பேராசிரியராகத் திகழ்ந்தார். 

 
அந்தக் காலகட்டத்தில் ‘சங்க இலக்கிய மரபுகள்’ என்னும் பொருளில் ஆய்வு செய்து முனைவர் பட்டம் பெற்றார். பத்தாண்டுகள் அங்கு பணிபுரிந்த நிலையில், டாக்டர் மு.வ.வின் பரிந்துரையில், 1971ல் மதுரை காமராசர் பல்கலைக் கழகத்தில் விரிவுரையாளராகப் பணியில் சேர்ந்தார். இணைப்பேராசிரியர், அஞ்சல்வழிக் கல்விப் பேராசிரியர், தமிழியல் துறைப் பேராசிரியர், தமிழ்ப் புல ஒருங்கிணைப்பாளர் எனப் பல்வேறு பொறுப்புகளில் பணியாற்றினார். தமிழ்த் துறையின் வளர்ச்சிக்கும் உயர்வுக்கும் உழைத்தார். இவர்தம் பணிக்காலத்தில் மதுரை காமராசர் பல்கலைக்கழகத்தின் தமிழ்த்துறை சிறப்பு நிதியுதவித் துறையாக உயர்ந்தது. தமிழண்ணல் 1989ல் பணி ஓய்வு பெற்றார். தொடர்ந்து சிறப்புப் பேராசிரியராக இரண்டு ஆண்டுகள் அங்கு பணியாற்றினார்.

 
தமிழண்ணல் பல ஆய்வு மாணவர்களை உருவாக்கினார். பல மாணவர்கள் முனைவர் பட்டம் பெற வழிகாட்டியாகச் செயல்பட்டார். மேனாள் தமிழக சட்டமன்ற சபாநாயகர்களும் அமைச்சர்களுமான முனைவர் தமிழ்க்குடிமகன், முனைவர் கா. காளிமுத்து போன்றோருக்கு ஆய்வு வழிகாட்டி தமிழண்ணல்தான். ஒப்பிலக்கியத் துறை முதன்முதலாகக் காமராசர் பல்கலையில் அறிமுகம் செய்யப்பட்டபோது அதற்கான ஆய்வு நூல்களை எழுதினார்.

 
தமிழண்ணல், தமிழ்ப் புலவர் குழுவில் உறுப்பினராகப் பணியாற்றினார். கணேசர் செந்தமிழ்க் கல்லூரியின் நிர்வாகக் குழுத் தலைவராக நீண்ட காலம் பணிபுரிந்தார். சென்னை பல்கலைக்கழகம், பாரதியார் பல்கலைக்கழகம், பாரதிதாசன் பல்கலைக்கழகம், மதுரை காமராசர் பல்கலைக்கழகம், அண்ணாமலை பல்கலைக்கழகம், வெங்கடேஸ்வரா பல்கலைக்கழகம், கோழிக்கோடு பல்கலைக்கழகம் உள்ளிட்ட பல பல்கலைக்கழகங்களின் பாடத்திட்டக்குழு உறுப்பினராகப் பணியாற்றினார். சாகித்ய அகாதெமி உறுப்பினராகப் பல ஆண்டுகள் இருந்தார். ஞானபீட விருதுக்குரிய கருத்துரைஞர் குழுவில் பணியாற்றினார். தமிழக அரசு அமைத்த தமிழிலக்கிய சங்கப்பலகையின் குறள்பீடம் என்ற அமைப்பின் துணைத்தலைவராகப் பொறுப்பு வகித்தார். 

 
1981-82ல் தமிழண்ணல் பல்கலைக்கழக நல்கைக் குழுவால் தேசியப் பேராசிரியராக தேர்வு செயப்பட்டார். அதன் மூலம் இந்தியப் பல்கலைக்கழகங்கள் பலவற்றிற்கும் சென்று தமிழ் மொழியின் தொன்மை, சிறப்பு, பெருமை பற்றிச் சொற்பொழிவாற்றினார். ஜப்பான், அமெரிக்கா உள்ளிட்ட பல வெளிநாடுகளுக்குச் சென்று பல்வேறு கருத்தரங்குகளில் கலந்துகொண்டார். ஆய்வுக் கட்டுரைகள் சமர்ப்பித்தார். சிறப்புச் சொற்பொழிவாற்றினார்.
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தமிழண்ணல் சிறந்த ஆய்வறிஞராகவும் படைப்பாசிரியராகவும் திகழ்ந்தார். நூற்றுக்கும் மேற்பட்ட ஆய்வுக்கட்டுரைகளைப் படைத்துள்ளார். செட்டிநாட்டு வாழ்க்கையைப் பின்னணியாகக் கொண்ட இவரது ‘வாழ்வரசி’ புதினமும், வினைக்கோட்பாட்டை அடிப்படையாகக் கொண்ட ‘நச்சுவளையம்’ நாவலும் முக்கியமானவை. தமிழ் இலக்கியம், இலக்கணம், திறனாய்வு, நாட்டுப்புறவியல், உரை என்று பல பிரிவுகளில் நாற்பதுக்கும் மேற்பட்ட நூல்களை எழுதினார். கல்லூரி மற்றும் ஆய்வு மாணவர்களுக்கு உதவும் வகையில் பல்வேறு இலக்கிய, இலக்கண நூல்களை, எளிய உரைகளை எழுதினார். தொல்காப்பியத்திற்கு இவர் எழுதிய உரை மாணவர்களுக்குப் மிகவும் பயனுள்ளதாக அமைந்தது. திருக்குறளுக்கு தமிழ் மரபு சார்ந்து எளிய உரையை எழுதினார். 
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இவரது ‘புதிய நோக்கில் தமிழ் இலக்கிய வரலாறு’ நூல் குறிப்பிடத்தகுந்த ஒன்று. சிங்கப்பூர் அரசுப் பள்ளிகளுக்காக தமிழ்ப் பாட நூல்களைத் தந்துள்ளார். தினமணி இதழில் இவர் எழுதிய ‘உங்கள் தமிழைத் தெரிந்து கொள்ளுங்கள்’ என்னும் தொடர் சிறந்த வரவேற்பைப் பெற்றது. இது பின்னர் நூலாகவும் வெளிவந்தது. ஆர். நாகசாமி எழுதிய ‘The Mirror of Tamil and Sanskrit' என்ற நூலுக்கு எதிர்வினையாக இவர் இயற்றிய, ‘இரா. நாகசாமியின் பழுதடைந்த கண்ணாடியும், பார்வைக் கோளாறுகளும்’ நூல் வரவேற்பையும், விவாதத்தையும் பெற்றது. தமிழண்ணல் தனது வாழ்க்கை வரலாற்றை, ‘மனத்துக்கு மனம்’ என்ற தலைப்பில் எழுதியுள்ளார்
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தமிழண்ணல் குடியரசு தினத்தன்று புதுதில்லி அனைத்து இந்திய வானொலி நிலையத்தில் நடைபெற்ற கவியரங்கில் தமிழகத்தின் சார்பில் கலந்துகொண்டார். இவர் ‘செல்வம்’ என்ற தலைப்பில் பாடிய கவிதை, அனைத்து இந்திய மொழிகளிலும் மொழிபெயர்க்கப்பட்டு ஒலிபரப்பப் பட்டது. மதுரை மீனாட்சியம்மை பற்றி இவர் பாடிய பாடல்கள் தமிழக அரசின் முதற்பரிசு பெற்றது. மறைமலையடிகள் பிள்ளைத்தமிழ் என்ற இவரது நூலும் பரிசு பெற்றது. இவரது இலக்கிய, ஆய்வு முயற்சிகளுக்காகப் பல்வேறு விருதுகள் இவரைத் தேடி வந்தன. தமிழக அரசு, கலைமாமணி விருது, திரு.வி.க. விருது போன்ற விருதுகளை அளித்துச் சிறப்பித்தது. மதுரை காமராசர் பல்கலைக்கழகம் தமிழ்ச் செம்மல் விருது அளித்துப் பாராட்டியது. எஸ்.ஆர்.எம். பல்கலைக்கழகத்தின் தமிழ்ப் பேராயம், தமிழண்ணலுக்கு வாழ்நாள் சாதனையாளர் விருது வழங்கி கௌரவித்தது. மத்திய அரசு செம்மொழி அறிஞர் விருது வழங்கிச் சிறப்பித்தது.
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தமிழண்ணல், டிசம்பர் 29, 2015 அன்று காலமானார். அவர் மறைந்தாலும் அவர் எழுதிய இலக்கிய, இலக்கண வரலாற்று உரை நூல்கள் மாணவர்களுக்கு என்றும் வழிகாட்டிக் கொண்டிருக்கின்றன. 

 
*

 

 
தமிழண்ணல் எழுதிய நூல்கள்
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மறைமலையடிகள் பிள்ளைத்தமிழ்

வாழ்வரசி (புதினம்)

நச்சுவளையம் (புதினம்)

உங்கள் தமிழைத் தெரிந்துகொள்ளுங்கள்

அகநானூற்றுக் காட்சிகள்

இனிக்கும் இலக்கியம்
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தொல்காப்பியம் உரை

நன்னூல் உரை

அகப்பொருள் விளக்கம் உரை

புறப்பொருள் வெண்பாமாலை உரை

யாப்பருங்கலக் காரிகை உரை

தண்டியலங்காரம் உரை

சொல் புதிது சுவை புதிது

தமிழில் அடிக்கடி நேரும் பிழைகளும் திருத்தமும்

தமிழுக்கு ஆகமங்கள் தடையாகுமா?

பேசுவது போல் எழுதலாமா? பேச்சுத் தமிழை இகழலாமா?

பிழை திருத்தும் மனப்பழக்கம்

உரை விளக்கு

தமிழ் உயிருள்ள மொழி

தமிழ் கற்பிக்கும் நெறிமுறைகள்

தமிழ்த்தவம்

திருக்குறள் நுண்பொருளுரை

தாலாட்டு

காதல் வாழ்வு

பிறைதொழும் பெண்கள்

சங்க இலக்கிய ஒப்பீடு- இலக்கியக் கொள்கைகள்

சங்க இலக்கிய ஒப்பீடு- இலக்கிய வகைகள் 

தொல்காப்பியரின் இலக்கியக் கொள்கைகள் 

புதியநோக்கில் தமிழ் இலக்கிய வரலாறு

ஒப்பிலக்கிய அறிமுகம்

குறிஞ்சிப்பாட்டு இலக்கியத் திறனாய்வு விளக்கம்

இனிய தமிழ்மொழியின் இயல்புகள் முதலியன

இனிய தமிழ்மொழியின் இருவகை வழக்குகள்

உலகத் தமிழிலக்கிய வரலாறு

ஊடகங்களால் ஊரைப் பற்றும் நெருப்பு

எழுச்சி தரும் எண்ணச்சிறகுகள்

தமிழியல் ஆய்வு (இ.முத்தையாவுடன் இணைந்து எழுதிய நூல்)

ஆய்வியல் அறிமுகம் (இலக்குமணனுடன் இணைந்து எழுதியது)

மனத்துக்கு மனம் (சுய சரிதை)

 
(தகவல் உதவி: https://thamizhannal.org/)
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அருள்மிகு சுப்பிரமணிய சுவாமி திருக்கோவில், ஈரோடு மாவட்டத்தில் சென்னிமலையில் உள்ளது. மூலவர் சுப்பிரமணிய சுவாமி; தண்டாயுதபாணி. அம்பாள்: அமிர்தவல்லி, சுந்தரவல்லி. தலவிருட்சம்: புளியமரம். தீர்த்தம்: மாமாங்கம். ஆகமம்: காரண காமிக ஆகமம். தலத்தின் புராணப் பெயர்: புஷ்பகிரி, கரைகிரி, மகுடகிரி.  

 
தலப்பெருமை 

 
கந்தசஷ்டி கவச அரங்கேற்றம் நடந்த திருத்தலம் இது. இரட்டை மாட்டு வண்டி மலையேறிய அதிசயம் நிகழ்ந்த தலம். மலை மீதுள்ள கோவிலுக்கு அடிவாரத்தில் இருந்து தினந்தோறும் திருமஞ்சன தீர்த்தம் பொதிகாளைகள் மூலம் எடுத்துச் செல்லப்படுவது இந்தத் தலத்தின் சிறப்புகளில் ஒன்று.

 
12 ஆண்டுகளுக்கு ஒருமுறை, வறட்சியான கோடை காலத்தில், மழை இல்லாத நேரத்தில், மலைக் கோயிலுக்குத் தென்புறம் உள்ள தீர்த்த விநாயகர் முன்பு திடீரெனப் பொங்கி எழுந்து ஓடிய மாமாங்க தீர்த்தம் அதிசயம் நிறைந்த தெய்வீகச் சிறப்பு. வள்ளி, தெய்வானை சென்னிமலை ஆண்டவரைத் திருமணம் செய்துகொள்ள அமிர்தவல்லி, சுந்தரவல்லி என்ற பெயருடன் தவம் செய்து, தனிப்பெரும் கோயிலாக பக்தர்களுக்கு காட்சி தருவது ஒரு சிறப்பு. இவை யாவும் ஒரே கல்லில் அமைக்கப்பட்டுள்ளது மற்றுமொரு சிறப்பு.

 
அருணகிரிநாதருக்கு முருகன் படிக்காசு வழங்கிய தலம். முருகன் தன்னைத்தானே பூஜித்துக்கொண்ட தலம். அக்னிஜாத மூர்த்தி (இரண்டு தலைகள் உள்ள மூர்த்தி) சுப்பிரமணியர் வேறு எங்கும் இல்லை. புண்ணாக்குச் சித்தர் குகை மலைமேல் உள்ளது. அம்பாள் சன்னதியில் இருந்து பின்புறம் சென்றால் மலையின் உச்சியில் 18 சித்தர்களில் ஒருவரான புண்ணாக்குச் சித்தர் கோயில், வேல்கள் நிறைந்து வேல் கூட்டமாக அமைந்துள்ளது. இதன் அருகே சரவண மாமுனியின் சமாதிக் கோயிலும் உள்ளது. இங்கு விநாயகர் திருச்சந்தி விநாயகராகக் காட்சி தருகிறார்.

 
ஆலயச் சிறப்பு

 
இக்கோவிலில் பிரதான தெய்வமான முருகனை, செவ்வாய் கிரகத்திற்குச் சமன் செய்து, மீதமுள்ள எட்டு கிரகங்களும் இறைவனை முழுமையாகச் சுற்றி வருகின்றன. இங்குள்ள பிரதான தெய்வத்தை வலம்வந்து வழிபட்டால் நவக்கிரகங்களை வலம்வந்து வழிபட்ட பலன் கிடைக்கும்.

 
கோவிலுக்குப் பின்னால் மேலே சென்றால் வள்ளி, தெய்வானை கோவில் உள்ளது. முருகப்பெருமானை அடைவதற்காக அமிர்தவல்லி, சுந்தரவல்லி என்ற பெயரில் அவர்கள் அங்கு தவம் செய்து வருகின்றனர். வள்ளிக்கும், தெய்வயானைக்கும் தனித் தனிக் கோவில் இக்கோவிலின் சிறப்பாகும். இக்கோவிலில் சஷ்டி விரதம் கடைபிடிப்பது விசேடம். பலர் ஆறு நாட்கள் விரதம் இருந்து கோயில் வளாகத்தில் பிரார்த்தனை செய்கிறார்கள். இங்கு மாதந்தோறும் வளர்பிறை சஷ்டி தினத்தில் மிகுந்த விமரிசையாகப் பூஜைகள் நடக்கின்றன. 

 
‘கந்த சஷ்டிக் கவசம்’ இந்த கோவிலில்தான் முதன் முதலில் பால தேவராய சுவாமிகளால் உலகுக்கு வழங்கப்பட்டது. அன்றுமுதல் இன்றுவரை பல பக்தர்களுக்குப் பாராயண தோத்திரமாக அமைந்து வாழ்க்கையை உயர்த்தி வருகிறது. 
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புதிய வீடு கட்டுவது, பிள்ளைகளுக்குத் திருமணம் செய்து வைப்பது போன்ற எந்தப் பணியைச் செய்ய ஆரம்பித்தாலும் இங்குள்ள இறைவனிடம் அனுமதி கேட்டுச் செயல்படுவது பக்தர்களின் வழக்கமாக உள்ளது. பக்தர்களுக்கு அர்ச்சனை செய்து சிரசப்பூ பிரசாதம் வழங்குகின்றனர்.

 
பகலிரவினிற் றடுமாறா

பதிகுருவெனத்	தெளிபோத

ரகசியமுரைத் தநுபூதி

ரதநிலைதனைத் தருவாயே

இகபரமதற்	கிறையோனே

இயலிசையின்முத் தமிழோனே

சகசிரகிரிப்	பதிவேளே

சரவணபவப் பெருமாளே!

 
(சென்னிமலை திருப்புகழ்)
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பி.வி. நரசிம்ம சுவாமி, சத்குரு ஸ்ரீ சேஷாத்ரி சுவாமிகளின் பக்தர்; அவர் வாழ்க்கை வரலாற்றை எழுத ஆர்வம் கொண்டிருந்தார். அதற்கான முயற்சிகளில் ஈடுபட்டுத் தகவல்களைத் திரட்டிக் கொண்டிருந்தார். ஆனால், ஏனோ அவருக்கு அதை எழுதும் சூழல் அமையவில்லை. அதனால் தான் திரட்டிய செய்திகளை குழுமணி நாராயண சாஸ்திரிகளிடம் அளித்து விட்டார். பின்னர் நாராயண சாஸ்திரிகள், சேஷாத்ரி சுவாமிகளின் சரிதத்தை முழுமையாக எழுதி வெளியிட்டார்.

 
நரசிம்ம சுவாமிகளுக்கு அது பெரும் மனக்குறையாகவே இருந்தது. அதனால் பகவான் ரமண மகரிஷிகளின் வாழ்க்கை வரலாற்றை எழுதும் முயற்சியில் ஈடுபட்டார். பகவானிடமிருந்தே பல விஷயங்களைத் திரட்டினார். பல இடங்களுக்குச் சென்று சாதுக்களை தரிசித்துத் தகவல் திரட்டினார். அவற்றைத் தொகுத்து ‘Self-Realization -The Life and Teachings of Bhagavan Sri Ramana Maharshi’ என்ற தலைப்பில் 1931ல் நூலாக வெளியிட்டார். பகவான் ரமணர் வாழ்ந்த காலத்திலேயே வெளியான பெருமையும், பகவான் வாய்மொழியாகச் சொன்ன பல தகவல்களை வைத்து எழுதப்பட்ட சிறப்பும் அந்த நூலுக்கு உண்டு. 

 
ரமணரின் வரலாற்றை முதன்முதலில் ஆங்கிலத்தில் எழுதி பகவானின் புகழை மேற்குலகம் அறியக் காரணமானார் பி.வி. நரசிம்ம சுவாமி. பின் அந்த நூல் தமிழிலும் வெளிவந்தது. நரசிம்ம சுவாமியின் ஆங்கில நூலைப் படித்துவிட்டுத்தான் ஹம்ப்ரீஸும், பால் பிரன்டனும் இன்னும் பல ஐரோப்பியர்களும் பகவான் ரமணரை நாடி வந்தனர். பால் பிரண்டன் மட்டுமல்ல; சுவாமி சுத்தானந்த பாரதியார், சுவாமி மாதவ தீர்த்தர், ப்ரபவானந்தார், கிருஷ்ண பிக்ஷு, சுவாமி சிவானந்தர், சுவாமி ராமதஸர் உள்ளிட்ட சாதுக்களும் பகவானைத் தேடி ரமணாச்ரமம் வருவதற்கும் நரசிம்ம சுவாமிகளின் நூலே காரணமாக அமைந்தது. இந்தியாவுக்கு அப்பால்  உலகம் முழுவதும் பகவான் ரமணரின் புகழ் பரவக் காரணமாக அமைந்தார் பி.வி.நரசிம்ம சுவாமி.

 
பகவான் ரமணர் பற்றி இன்னும் பல புத்தகங்களை எழுதினார் நரசிம்ம சுவாமி. பகவான் ரமண மஹரிஷிகளின் தீவிர பக்தராக இருந்த நரசிம்ம சுவாமி, திடீரென்று ஒருநாள் ஆசிரமத்திலிருந்து வெளியேறினார். அவர் எங்கு போனார், என்ன ஆனார் என்பது குறித்த தகவல்கள் சில ஆண்டுகளுக்கு யாருக்குமே தெரியவில்லை.

 
ஆமாம், யார் இந்த நரசிம்ம சுவாமி, அவர் ஏன் திடீரென்று ரமணாச்ரமத்தை விட்டுச் சென்றார், அதன் பின் என்ன ஆனார் என்பதை அறிய உங்களுக்கும் ஆவலாக இருக்கிறது தானே, வாருங்கள், அவரைப் பின்தொடர்வோம்.

 
*

 
ஈரோடு அருகே உள்ள ஊர் பவானி. காவேரி, பவானி மற்றும் குப்தகாமினி என்ற மூன்று நதிகளும் சங்கமிக்கும் இடம் அது. ‘சங்ககிரி’ என்றும், ‘திரிவேணி சங்கமம்’ என்றும் இத்தலம் அழைக்கப்பட்டது. இவ்வூரில் வாழ்ந்து வந்தவர் வெங்கடகிரி ஐயர். உயர்கல்வி கற்றிருந்த அவர் வழக்குரைஞராகப் பணியாற்றி வந்தார். அவர் மனைவி அங்கச்சி அம்மாள். அவர்களுக்குத் திருமணமாகியும் வெகுநாட்களாகப் பிள்ளைப் பேறு இல்லை. 

 
தோற்றம்

 
ஒருநாள் வீட்டுக்கு வந்த வடநாட்டு சாது ஒருவர், சோளிங்கர் நரசிம்மப் பெருமானை வழிபட்டால் பிள்ளைப் பேறு உண்டாகும் என்று கூறி ஆசிர்வதித்தார். தம்பதியர் அவ்வாறே விரதம் இருந்து சோளிங்கருக்குச் சென்று யோக நரசிம்மப் பெருமானை வழிபட்டனர். வேண்டுதல் பலித்தது. ஆகஸ்ட் 21, 1874 அன்று அவர்களுக்கு ஓர் ஆண் குழந்தை பிறந்தது. குல வழக்கப்படி ராமநாதன் என்ற பெயரைச் சூட்டினார் தந்தை. நரசிம்மப் பெருமானின் அருளால் பிறந்ததால் அதை நினைவுகூரும் வகையில் ‘நரசிம்மன்’ என்ற பெயரைச் சூட்டினார் அன்னை. அந்தப் பெயரே நிலைத்தது.

 
கல்வி
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குழந்தை நரசிம்மன் வளர்ந்தான். சிறு வயதிலேயே துறுதுறுவென்று இருந்த அவன், தந்தையிடமிருந்து வேத, சாஸ்திரங்களைக் கற்றுக் கொண்டான். மற்ற பாடங்கள் வீட்டிற்கு ஆசிரியர் வரவழைக்கப்பட்டு போதிக்கப்பட்டன. நேர்மை, உண்மை, சத்தியம், மனவுறுதி போன்ற குணங்களைக் கொண்டவனாக அவன் வளர்ந்தான். 

 
கண்டத்திலிருந்து தப்புதல்

 
நரசிம்மனுக்குத் தம்பி ஒருவன் பிறந்தான். அவனுக்கு லக்ஷ்மணன் என்று பெயர். ஆனால், துரதிர்ஷ்டவசமாக திருடர்கள் நகைக்காகக் குழந்தை லக்ஷ்மணனைக் கடத்திக் கொண்டுபோய்க் கொன்றுவிட்டனர். குடும்பத்தைப் பெரும் சோகம் கவ்வியது. தாய் அங்கச்சி அம்மாள் நரசிம்மனை வெளியே அனுப்பவே பயந்தாள். ஒருமுறை பவானி நதிக்கரையில் விளையாடிக்கொண்டிருந்த குழந்தை நரசிம்மன், கால் தவறி நதியில் விழுந்துவிட்டான். அங்கிருந்த ஒருவர் குழந்தையைக் காப்பாற்றினார்.

 
தொடரும் இம்மாதிரி நிகழ்வுகளைக் கண்டு வெங்கடகிரி ஐயர் வருந்தினார். ஜோதிடரைச் சந்தித்து ஆலோசித்தார். ஜோதிடரோ குழந்தைக்கு ஒரு கண்டம் இருந்து விலகிவிட்டது என்றும், அவன் ஜாதகம் சந்யாச ஜாதகம், இனி அவனுக்குத் தீர்க்காயுள் என்றும் கூறினார். மேலும், அவ்வூரில் இருக்க வேண்டாம் என்றும் ஆலோசனை சொன்னார். 
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குழந்தைக்கு சந்யாச ஜாதகம் என்பதைக் கேட்டு பெற்றோர் வருந்தினர். சங்கமேஸ்வரரிடமும் பவானி தேவியிடமும் தங்கள் மகன் சந்யாசியாகப் போகக் கூடாது என்று வேண்டிக்கொண்ட அவர்கள், அதற்குப் பதிலாக தாங்கள் அன்று முதல் இல்லற தர்மத்தைத் துறந்து சந்யாச தர்மத்தை மேற்கொள்வதாகக் கோரிக்கை வைத்தனர்.

 
வெங்கடகிரி ஐயர், ஜோதிடரின் ஆலோசனைப்படி வீட்டை விற்றுவிட்டு குடும்பத்துடன் சேலத்திற்குச் சென்று வசித்தார். 

 
*

 
பணிகள்

 
நரசிம்மன் கல்வி கற்று இளைஞரானார். தந்தை வழியில் அவரும் சட்டம் படித்து சென்னையில் வழக்குரைஞராகப் பணியாற்றினார். பல வழக்குகளில் வாதாடி வெற்றி பெற்றார். சென்னையின் புகழ் பெற்ற மனிதர்களுள் ஒருவரானார். பார் கவுன்சிலின் தலைவர் ஆனார். சேலம் விஜயராகவாச்சாரியார், சி. ராஜகோபாலச்சாரியார், நீதிபதி ஸ்ரீ சுந்தரம் செட்டி, விடுதலை வீரர் முத்துகிருஷ்ண ஐயர் உள்ளிட்ட பலர் நரசிம்மனுக்கு நண்பர்களாக இருந்தனர்.

 
அரசியல் வாழ்க்கை

 
சில ஆண்டு சென்னை வாசத்திற்குப் பின், சேலத்திற்குச் சென்றார். 1902ம் ஆண்டில் நடந்த  சேலம் மாநகராட்சித் தேர்தலில் போட்டியிட்டு வென்றார். சேலம் கூட்டுறவுத் சங்கத்தின் தலைமை அதிகாரியாகப் பதவி ஏற்றார். எளிமை, நேர்மை, சத்திய வழியில் நடந்த நரசிம்மனை மக்கள் விரும்பினர். ஏழை, எளிய மக்களின் வாழ்க்கை உயர்வுக்காகப் பல்வேறு நலத்திட்டப் பணிகளை மேற்கொண்ட நரசிம்மன், 1904 ஆம் ஆண்டு சேலம் நகரசபைத் தலைவரானார். பதினைந்து ஆண்டுகள் தொடர்ந்து அப்பதவி வகித்தார். பின்னர் சேலம் கூட்டுறவு நிதி நிறுவனத்தின் தலைமை அதிகாரியாக நியமிக்கப்பட்டார்.

 
நரசிம்மன் காங்கிரஸ் இயக்க ஆதரவாளராகச் செயல்பட்டார். 1914ஆம் ஆண்டு சென்னை மாகாண கவுன்சிலில் சேலம்-நீலகிரி -கோயம்புத்தூர் நகரங்களின் பிரதிநிதியாகச் செயல்பட்டார். மாண்டேகு-செம்ஸ்போர்டு சீர்திருத்த சபையின் அங்கத்தினராகவும் பணிபுரிந்தார். ஏழைகள் உயர்வுக்காகப் பல்வேறு நலத்திட்டப் பணிகளைச் செய்தார்.

 
நரசிம்மனுக்கு சீதாலக்ஷ்மியுடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. இவர்களுக்கு வெங்கடராமன், ராஜலஷ்மி, சாரதா, ஜெயராமன், சாவித்ரி என ஐந்து குழந்தைகள் பிறந்தன. ஜெயராமன், சாவித்ரியைத் தவிர மற்றவர்களுக்குத் தகுந்த வயதில் திருமணம் செய்து வைத்தார்.
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ஆன்மிக வாழ்க்கை

 
நரசிம்மன் சிறுவயது முதலே ஆன்மீக நாட்டம் கொண்டிருந்தார். தினசரி பூஜை, ஜப தபங்கள் செய்வதை வழக்கமாக வைத்திருந்தார். வயது ஆக ஆக அவருக்கு ஆன்மீக நாட்டம் அதிகரித்தது. ஆலயங்களுக்குச் சென்று தரிசனம் செய்தார். சாதுக்களைத் தேடிச் சென்று தரிசித்தார். அடிக்கடி ஆந்திரா சென்று சுரைக்காய்ச் சித்தரைத் தரிசித்தார். அதுபோலத் தன் குலகுருவான சிருங்கேரி ஸ்ரீ சங்கராச்சார்ய சுவாமிகளையும் அடிக்கடி தரிசிப்பது வழக்கமாக இருந்தது.

 
நரசிம்மன் சேலத்தில் தன் வீடருகில் இருந்த ஸ்ரீ லக்ஷ்மி நாராயணர் கோயிலைப் புதுப்பித்தார். மாலையில் அங்கு சென்று பாராயணம் செய்வதையும், பஜனை பாடுவதையும் வழக்கமாகக் கொண்டிருந்தார்.
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தொடர் சோகங்கள்

 
1917-ல், நரசிம்மனின் தாயார் அங்கச்சி அம்மாள் ப்ளேக் நோய்க்குப் பலியானார். 1918-ல் தந்தை வெங்கடகிரி ஐயர் காலராவுக்குப் பலியானார். 1921-ல், நரசிம்மனின் குழந்தைகளான ஜெயராமன், சாவித்ரி இருவரும் வீட்டின் பின்னால் உள்ள கிணற்றில் கால் தவறி விழுந்து பலியாகினர். தொடர் சோகங்களால் நரசிம்மன் மிகவும் பாதிக்கப்பட்டார். மெல்ல அதிலிருந்து மீள முயற்சித்த நிலையில் நரசிம்மனின் மனைவி சீதாலக்ஷ்மி 1922-ல் காலமானார். தனிமரமானார் நரசிம்மன்.

 
தனக்கு நிகழ்ந்தவைகளைக் குறித்து ஏன் எதற்கு என்று சிந்தித்தார். தொடர் சிந்தனைகளின் விளைவால் ஞான வைராக்ய நிலையைப் பெற்றார். வழக்குரைஞர் தொழிலைத் துறந்தார். அரசியல் பணிகளிலிருந்து விலகினார். ஒரு துறவியாக, ஆன்மீக வாழ்க்கைக்கு ஒரு குருநாதரைத் தேடி வீட்டைவிட்டு வெளியேறினார்.

 
சிருங்கேரி சங்கராச்சாரியார் பாரதி தீர்த்த சுவாமிகளைச் சந்தித்தார். அவர், நரசிம்மனை, திருவண்ணாமலையில் வாழும் மகாஞானி ஸ்ரீ ரமண மகரிஷியைத் தரிசிக்கும் படி ஆலோசனை கூறினார். அதன்படி நரசிம்மன் திருவண்ணாமலைக்கு வந்து சேர்ந்தார்.

 
ஒருநாள் விடியற்காலை, ரமணாச்ரமம் சென்று பகவானை தரிசித்தார் நரசிம்மன். ரமணரின் எளிமையும் அவரது உபதேசங்களும் நரசிம்மனை மிகவும் கவர்ந்தன. அதுமுதல் அவர் திருவண்ணாமலையிலேயே தங்கி ரமணரை அனுதினமும் வழிபட்டு வந்தார். பகவான் முன்னிலையில் ஆன்மீக சாதனைகளை மேற்கொண்டார். ரமணரது வாழ்க்கை வரலாற்றை எழுதும்படி இறையருளால் பணிக்கப்பட்டார். ரமணர் வாழ்ந்த காலத்திலேயே வெளியான பெருமையும், பகவான் வாய்மொழியாகச் சொன்ன தகவல்களை வைத்து எழுதப்பட்ட பெருமையும் அந்த நூலுக்குக் கிடைத்தன.

 
ரமணாச்ரமத்தில் தங்கி, தொடர்ந்து ஆன்மீக சாதனைகள் செய்து வந்தாலும், பஜனை சம்பிரதாயப்படி ஆடிப்பாடி இறைவனைத் துதித்து வழிபடுவதைப் பெரிதும் விரும்பினார் நரசிம்ம சுவாமிகள். தான் தங்கியிருந்த இடத்தில் தினந்தோறும் அந்த பக்தி பாவனை பூஜையில் ஈடுபட்டு வந்தார். திடீரென ஒருநாள் அவர் ரமணாச்ரமத்தை விட்டு வெளியேறிச் சென்றார். அதன்பிறகு அவர் ஆச்ரமம் திரும்பவே இல்லை.

 
ரமணாச்ரமத்திலிருந்து நரசிம்ம சுவாமிகள் ஏன் வெளியேறினார்? எங்கே சென்றார்? என்ன செய்தார்?

 
தொடர்ந்து பார்ப்போம்.

 
(தொடரும்)

 
***
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தென்றல் பேசிய செங்கோலும் 

நன்றே எழுத்தாளர் சீனுவாசனும் 

பாகீரதியம்மாள் நேர்காணலும் 

பாலைவனச்சோலை இளந்தென்றலும் 




பகையும் நட்பும் சிறுகதையும் - நம் 

பாபா அவர்தம் சின்னக்கதையும் 

சாதனை மாதவன் கோபியையும் 

சமயத்தில் பிரம்மதேச ஆலயமும் 




அமரர் காரைக்குடி மணி அஞ்சலியும் 

நமது கதிரவனைக்  கேட்ட  மூலதனமும்

முத்தமிழ் இதழ்  இத்திங்கள் தென்றலில்,

எத்திக்கும் புகழ் மணக்க வீசிடுதே .




அமெரிக்க மண்ணதனில் அழகுறவே 

அழகான தென்றல் இதழ் வடிவமைத்து 

ஆண்டுபல தொடரும் பணி ஆற்றிவரும் 

ஆசிரியர் குழுவினருக்கு என் வணக்கம் 

பாவலர் தஞ்சை தர்மராசன் (B.Lit; M.A., B.Ed.), பால்வின், மிசௌரி




மே மாதத் ‘தென்றல்’ இதழில் பலரது படைப்புக்களுக்கு தனது குரலால் உயிர் கொடுத்துக் கொண்டிருக்கும் சரஸ்வதி தியாகராஜன் அவர்களின் நேர்காணல் சிறப்பு.

 

ஜூன் இதழில் புதிய பாராளுமன்றத் திறப்பு விழாவைப் பற்றிய தலையங்கம் மிகவும் சிறப்பானது. பாகீரதி சேஷப்பன் நேர்காணல் படித்தேன். அவர்களது நாடகங்கள் அனைத்தையும் பார்த்துள்ளேன். மிகவும் சிறப்பானவை. பல ஜாம்பவான்கள் நடிக்க முயற்சித்த, கல்கியின் பொன்னியின் செல்வன் கதையைச் சரியாக, சுருக்கமாக, தைரியமாக முதன்முதலில் நாடகமாக்கி ரசிகர்களை மகிழ்வித்த சாதனையாளர் அவர். விரிகுடாப் பகுதியையே ஆச்சரியத்துடன் திரும்பிப் பார்க்கவைத்த பெருமை பாகீரதி சேஷப்பன் அவர்களைச் சேரும்.




வருடங்கள் பல கடந்தாலும் இன்றுவரை பொன்னியின் செல்வனில் வந்தியத்தேவன் வேடத்தில் நடித்தவரைச் சந்திக்கும்போது அந்தப் பெயரிலேயே அவரிடம் பேசுவேன். அந்த அளவிற்கு அதில் நடித்த அத்தனை நண்பர்களும் அந்தந்தக் கதாபாத்திரங்களை மனதில் இருத்தி அதியற்புதமாக நடித்தனர் என்றால் மிகையாகாது. பகீரதப் பிரயத்தனம் என்பது இவருக்கும், இவர் பெயருக்கும் உள்ள பெரிய ஒற்றுமை. அவரைப்பற்றி மேலும் அறிய உதவியதற்கு மிக்க நன்றி.

 

சாதனையாளர் மாதவன் கோபி கிருஷ்ணனுக்கு வாழ்த்துக்கள். 



சசிரேகா சம்பத்குமார், யூனியன் சிட்டி, கலிஃபோர்னியா 
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 கனடா தமிழ் இலக்கியத் தோட்ட விருது விழா 
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ஜூன் 4, 2023 ஞாயிற்றுக்கிழமை கனடா தமிழ் இலக்கியத் தோட்டத்தின் 2022 ஆம் ஆண்டுக்கான விருது வழங்கும் விழா ரொறன்ரோவில் நடைபெற்றது. ஆரம்பகால உறுப்பினரும், தற்போதைய செயலாளருமான எழுத்தாளர் அ. முத்துலிங்கம் அவர்கள் நேரடியாக இந்த நிகழ்வுக்கு அழைப்பு விடுத்திருந்தார். இந்த அமைப்புத் தொடங்கிய காலத்தில் இருந்து இந்த நிகழ்வுக்காக எனக்கு அவர் வருடாவருடம் அழைப்பிதழ் அனுப்பிவிட்டுத் தொலைபேசியிலும் அழைத்துச் சொல்லுவார். இம்முறை அவர் அழைத்த போது நான் குறோசியாவில் இருந்தேன், அழைப்பிதழ் கிடைத்ததை அவருக்கு உறுதிபப்படுத்தி, விழாவிற்கு வருவதையும் உறுதிப்படுத்தி இருந்தேன். நான் கனடாவில் ‘தமிழாரம்’ சிறுவர் பாடல்களை ஒளித்தட்டில் வெளியிட்டபோது அ. முத்துலிங்கமும், எஸ். ராமகிருஷ்ணனும் அதைப் பாராட்டி எழுதி இருந்தார்கள். எனது சிறுவர் பாடல்கள் பற்றி, ‘மூன்று குருட்டு எலி’ என்ற ஒரு குட்டிக்கதையையும் முத்துலிங்கம் அப்போது எழுதியிருந்தார்கள்.




‘ஐஸ்கிரீம் சாப்பிடும்போது ஒரு பதற்றம் இருக்கும், சாப்பிட்டால் முடிந்துபோகும். சாப்பிடாமல் விட்டாலும் உருகி வீணாகும். சுவை இன்பத்தை நீடிக்க முடியாது. அதனால் கிடைக்கும் இன்பத்திலும் பார்க்க அது கொடுக்கும் ஏக்கமும் அவலமுமே கூடுதலாக இருக்கும். குரு அரவிந்தனின் புனைவுகளைப் படித்தபோது எனக்கும் இந்த அனுபவம் கிடைத்தது, அதாவது  முடிந்துவிடுமோ என்று அடிக்கடி மீதிப் பக்கங்களை எண்ணிப் பார்க்க என்னைத் தூண்டியது. படித்தால் முடிந்துவிடும், ஆனால் படிக்கவேண்டும் என்ற ஆவல் மனதை நிரப்பியிருக்கும். புனைவுகளில் சுவை முக்கியம். அதனிலும் முக்கியம் அவை வரலாற்றின் ஒரு கூறைப் பதிந்து அதை அழியவிடாமல் காப்பது. எங்கள் சரித்திரத்தை அவை நினைவூட்டிக் கொண்டே இருக்கும். இந்த இரண்டும் குரு அரவிந்தன் படைப்புகளில் நிறைந்து கிடக்கின்றன.’ மூத்த எழுத்தாளரும், இந்த விழாவின் ஏற்பாட்டாளருமான ஒருவரிடம் இருந்து வாழ்த்துப் பெறுவதற்குக் கொடுத்து வைக்க வேண்டும். 25 வருட இலக்கிய சேவைப் பாராட்டு விழாவில் அ. முத்துலிங்கம் அவர்களிடம் இருந்து எனக்கு அந்தக் கொடுப்பனவு கிடைத்திருந்தது.
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விழாவில் இலக்கிய நண்பர்களான திரு. வ.ந.கிரிதரன், திரு லெ. முருகபூபதி ஆகியோர் கௌரவிக்கப்பட்டதால் முக்கியமாக நான் அங்கு சென்றிருந்தேன். நண்பர் முருகபூபதி அவுஸ்ரேலியாவில் இருந்து இதற்காக வந்திருந்தார். இதைவிட எழுத்தாளர் திருமதி சிவசங்கரியும் விருது பெற்றதால், தமிழகத்தில் இருந்து வந்திருப்பதாகச் சொன்னார்கள். அவருடைய எழுத்துக்களின் வாசகன் என்ற வகையில் அவரைச் சந்திக்கவும் ஆவலாக இருந்தேன். இதற்கு இன்னுமொரு காரணம் இருந்தது, அது என்னவென்றால் 2022ஆம் ஆண்டு தமிழக இதழ்களில் வெளிவந்த சிறுகதைகளில் சிறந்த சிறுகதைகளாக 69 சிறுகதைகளைத் தெரிவு செய்து அதில் சிறந்த கதையாக ‘தாயகக் கனவுடன்’ என்ற எனது சிறுகதையைத் ‘தகவம்’ சார்பாக நவம்பர் மாதத்தில் தெரிவு செய்து முதற்பரிசு தந்து அந்தக் கதையை வெளியிட்டிருந்தார்கள். இதற்குத் திருமதி சிவசங்கரி அவர்கள் முதன்மை நடுவராகப் பணியாற்றியிருந்தார். 
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எழுத்தாளர் சிவசங்கரி அவர்களைச் சந்தித்து அவருடன் சிறிது நேரம் இலக்கியம் சார்ந்து உரையாடியதில் பெருமகிழ்ச்சி அடைந்தேன். போட்டிக் கதைகளில் தனக்கு மிகவும் பிடித்த கதையாகத் ‘தாயகக் கனவுடன்’ என்ற கதை இருந்தாகக் குறிப்பிட்டு, எழுத்துப் பணியைத் தொடருங்கள் என்று வாழ்த்தினார். இதே போன்றதொரு பாராட்டை 2002ஆம் ஆண்டு சுமார் 20 வருடங்களுக்குமுன் ‘தாய்மொழியை நேசித்து, சிறுகதைகள் மூலம் தமிழகத்து வாசகர்களுக்கும் புலம்பெயர்ந்த கனடாவுக்கும் இலக்கியப் பாலம் போட, குரு அரவிந்தன் எடுத்துக் கொண்ட முயற்சி என்னைச் சந்தோஷப்பட வைக்கிறது’ என்று எழுத்தாளர் அனுராதா ரமணன் அவர்கள் வாழ்த்தியதையும் நினைத்துப் பார்த்தேன்.




இந்த விழாவில் ஊடகவியலாளர்களான உதயன் ஆசிரியர் ஆர்.என். லோகேந்திரலிங்கம், தமிழர் தகவல் ஆசிரியர் திரு எஸ். திருச்செல்வம், தாய்வீடு ஆசிரியர் டிலிப்குமார், விளம்பரம் ஆசிரியர் ராஜமகேந்திரன், காலம் இதழ் ஆசிரியர் காலம் செல்வம், பதிவுகள் மின்னிதழ் ஆசிரியர் கிரிதரன் ஆகியோரையும் சந்திக்க முடிந்தது. இவர்கள் எல்லாம் எனது எழுத்துக்குத் தளம் அமைத்துக் கொடுத்துப் பல வாசகர்களை உருவாக்கித் தந்தவர்கள். இதைவிட இன்னுமொரு ஆச்சரியம் காத்திருந்தது, எழுத்தாளர் கடல்புத்திரன் அவர்களின் கதைகளைப் பதிவு மின்னிதழில் வாசித்திருக்கின்றேன், ஆனால் ரொறன்ரோவில் அவர் இருந்தும் நேரடியாகச் சந்தித்ததில்லை. இந்த விழாவில் அவரையும் கிரிதரன் எனக்கு அறிமுகம் செய்தார். கடல்புத்திரன் என்ற புனைபெயரில் எழுதும் பாலமுரளி தனது சிறுகதைத் தொகுப்பான வேலிகள் என்ற சிறுகதைத் தொகுப்பு நூலையும் தந்திருந்தார். 1998ஆம் ஆண்டு குமரன் பப்ளிஷரால் வெளியிடப்பட்ட இந்த நூலில் வேலிகள், வெகுண்ட உள்ளங்கள், செல்லாச்சியம்மா, பெண், ஏழை என்ற தலைப்புகளில் குறுநாவல்களும், சிறுகதைகளும் இடம் பெற்றிருக்கின்றன. இதைவிட நண்பர் கிரிதரனிடம் இருந்து அமெரிக்கா என்ற நாவலும், கட்டடக் கா(கூ)ட்டு முயல்கள் என்ற சிறுகதைத் தொகுப்பும் எனக்குக் கிடைத்தன.

 




கோவிட் காரணமாக இதுவரை ஒதுங்கியிருந்த பல எழுத்தாளர்களையும், இலக்கிய நண்பர்களையும் இந்த விழாவில் சந்திக்க முடிந்தது. தமிழகத்தில் இருந்து விருது பெறுவதற்காகப் பாவண்ணன் மற்றும் சாம்ராஜ் ஆகியோரும் வந்திருந்தார்கள். அவர்களையும் சந்தித்து இலக்கியம் சார்ந்த உரையாடல்களை மேற்கொள்ள முடிந்தது. இவர்களைவிட வேல்முருகன் இளங்கோ மற்றும் சுகிர்தராணி ஆகியோருக்கும் விருதுகள் கிடைத்தாலும் அவர்களால் நேரடியாக வர முடியவில்லை. விருது பெற்றவர்களைக் கனடாவில் பிறந்து வளர்ந்த இளைய தலைமுறையினர் தமிழில் அறிமுகம் செய்து வைத்தார்கள். தங்களால் முடிந்த அளவு தமிழ் உச்சரிப்பை சரியாகச் செய்தார்கள். தினமும் வீட்டிலே தமிழ் மொழியைக் கதைத்துக் கொண்டு வந்தால், தமிழ் மொழிபோல இலகுவான மொழி ஒன்றுமில்லை என்பதை இவர்களும் புரிந்து கொள்வார்கள்.




இந்த நிகழ்வில் பிரதம விருந்தினராக Thomas Hitoshi Pruiksma  அவர்களும், சிறப்பு விருந்தினராக Kim Echlin அவர்களும் அமெரிக்காவில் இருந்து வந்திருந்து சிறப்பித்தனர். இவர்களில் தோமஸ் புறுஸ்க்மா நன்றாகத் தமிழில் உரையாடினார். இரவு விருந்துபசாரத்துடன் நிகழ்வு சிறப்பாக நிறைவுற்றது. உலகெங்குமுள்ள எழுத்தாளர்கள் புலம்பெயர்ந்த கனடா நாட்டில் கௌரவிக்கப்படுவது எமக்கும் பெருமையே. இந்த நிகழ்வின் ஏற்பாட்டாளர்களுக்கும், விருது பெற்ற அனைவருக்கும் பாராட்டுக்கள்.




***
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 June 30 - July 2nd, 2023

All day. 36th Federation of Tamil Sangams of North America (FeTNA) Annual Convention; Program features cultural programs, pattimanram, kavi arangam, entrepreneurship conference, competitions, light music and more; Organized by FeTNA and Sacramento Tamil Sangam; Venue: SAFE Credit Union Performance Arts Center, Sacramento, California; Contact: www.fetna.org




July 01, 2023, Saturday

1pm (CST). Bharathanatyam Arangetram of Shaili Banerjee; Student & Disciple of Guru Hema Rajagopalan & Natya Dance Theatre; Venue: Dominican University, River Forest, Illinois; Contact: www.natya.com




July 02, 2023, Sunday

4pm (PST). Bharathanatyam Arangetram of Anjali Thomas; Student & Disciple of Guru Mythili Kumar and Abhinaya Dance Company; Venue: Cubberly Theater, Palo Alto, California; Contact: www.abhinaya.org




July 08, 2023, Saturday

1PM (CST). Kodai Vizha; Program features StandUp Comedy, Talk Show, Ilakkiya Discussion & more; Organized by Metroplex Tamil Sangam; Venue: Collins College Campus, Frisco, Texas; Contact: www.dfwmts.org




July 09, 2023, Sunday

4pm (CST). Bharathanatyam Arangetram of Sahana Rajagopalan; Student & Disciple of Guru Hema Rajagopalan & Natya Dance Theatre; Venue: Lake Zurich High School, Lake Zurich, Illinois; Contact: www.natya.com




July 15, 2023, Saturday

4pm (CST). Bharathanatyam Arangetram of Parvati Achari; Student & Disciple of Guru Hema Rajagopalan & Natya Dance Theatre; Venue: Dominican University, River Forest, Illinois; Contact: www.natya.com




July 16, 2023, Sunday

4PM (IST). Mrudangam Arangetram of Sadhana Shyam; Student & Disciple of Guru Ramesh Srinivasan and Sarvalaghu Percussion Art Center; Venue: Tattvaloka, Teynampet, Chennai; Contact: www.rameshsrinivasan.com

4pm (CST). Bharathanatyam Arangetram of Neeraja Kumar; Student & Disciple of Guru Hema Rajagopalan & Natya Dance Theatre; Venue: Willowbrook High School, Villa Park, Illinois; Contact: www.natya.com

4pm (PST). Bharathanatyam Arangetram of Shreya Prakash; Student & Disciple of Guru Mythili Kumar and Abhinaya Dance Company; Venue: Woodside High School Theater, Woodside, California; Contact: www.abhinaya.org




July 22, 2023, Saturday

5pm (CST). Bharathanatyam Arangetram of Amuktha Samudrala; Student & Disciple of Guru Hema Rajagopalan & Natya Dance Theatre; Venue: Dominican University, River Forest, Illinois; Contact: www.natya.com




July 29, 2023, Saturday

10AM (CST). Wills, Trust and Insurance; Organized by Metroplex Tamil Sangam; Venue: Collins College Campus, Frisco, Texas; Contact: www.dfwmts.org

5:30pm (PST). Bharathanatyam Arangetram of Smrithi Rangarajan; Student & Disciple of Guru Mythili Kumar and Abhinaya Dance Company; Venue: De Anza VPAC, Cupertino, California; Contact: www.abhinaya.org




August 5, 2023, Saturday

11AM (CST). Kodai Kondattam; Program features Food, Games & Prizes; Organized by Michigan Tamil Sangam; Venue: Paradise Park Pavilion, Waterform Twp, Michigan; Contact: www.mitamilsangam.org
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides   




Seeking US born & raised pretty 22-24Yrs, Iyengar, 5’5” or below Veg. bride preferably in San Francisco Bay Area for California born Nov ‘98, with traditional & modern values, Iyengar, tall, Veg, BS (CS), Sr. S/w Engr, Bharadwaja, Hastham groom employed in SFO Bay Area Tech Co.; me.rangarajan@gmail.com




Seeking bride for accomplished Iyer groom, ‘96 born, Stanford University, very successful, 5’8”, slim, fair, handsome, US Citizen, non-smoker, veg, accomplished family, Caste/Language no bar; svsgfamily@gmail.com




Seeking brahmin bride working in US for Iyengar groom with clean habits, Nov. ‘87, 5’7”, I-140 approved GC under process, Sr.S/w Solution Architect, Ohio, Bharathwajam Punarvasu 3rd padham Mithuna Rasi; +91.94442.97429, kesavvyas14@gmail.com




Seeking well-educated bride for groom 39Yrs, 5’10”, born and raised in US, works as a Head attorney & co-founder of law firm in California, prefers bride from California, caste & language no bar; 470.684.0830 (Refer SB) 




Seeking Iyer/Iyengar, US-raised bride for groom 30Yrs, Iyer, 5’11”, raised in US, Senior DevOps engineer in CA; 678.304.8184 (Refer RR)




Seeking well qualified US Citizen groom working in California, 6’ & above for Iyengar bride, 24Yrs, 5’11, US Citizen, working in Bay Area/CA and pursuing her masters degree; bhaagya98@gmail.com




Seeking suitable bride for Hindu, Non-veg, ‘94 born, 5’10, MS, born, brought up & working in Northern California Bay area/CA, soft natured and very sensitive, Caste no bar; manudamvelga@gmail.com




Seeking Iyengar bride, working in US, for groom, Sept ‘95, 5’8” MS(US), H1B stamped working in San Jose/CA, Kousi Gothram, Chitrai-4, balajind630@gmail.com, +91.98400.63354




Seeking US/India based brahmin bride willing to settle in US, for Tamil Iyer groom, US citizen, BE/MS, ‘76 born, 5’10”, Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco Bay Area/CA; ksg19@yahoo.com




Seeking US/India based brahmin bride willing to settle in US, for Tamil Iyer groom, US citizen, BE/MS,1976 born, 5’10”, Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco Bay Area/CA; ksg19@yahoo.com 




Seeking bride for Iyengar boy Srivatsa Gothram, Ashwini star, 5’7”, May ‘92, US Citizen, grew up in the Bay Area/CA, BS in CS from Duke Univ, Sr. S/w Engr in Snap Inc, Mountain view/CA, prefer US raised girls, but open; 408.306.7037




Seeking South Indian Brahmin bride working/willing to study in US for Vadama Iyer boy, Athreya gothram, Magam star, 5’10”, Mar.’95, BE/MS(IE), Pgm Mgr @ Amazon, Northern California Bay area/CA, H1B; v_kannan65@rediffmail.com, +91.97895.10993




Seeking bride for Iyengar groom, born Sept. ‘92, Lohitha Gothram, Thiruvonam star, very fair, 5”4, MS from UTDallas/Texas, working as a Manager in Dallas/TX; +91. 96772.69062; seethalakshmi.santhanam@gmail.com




Seeking US raised Iyer/Iyengar bride for US Citizen Vadama Iyer, Haritha, Ashwini, 29 yrs, 5’6” Product Mgr. Bay Area/ CA, Vegetarian, Teetotaler; 408.663.1963, srikunjika@gmail.com 




Seeking Iyer bride, born & raised in the US, 23-25, for affluent US born & raised groom, 27, Business Development Professional in top multinational firm, Bay Area/CA, CS+Econ grad, MBA, Bharadwaja Gothram, Swati star, 5’10”, handsome, athletic, vegetarian, non-drinker, non-smoker; kgjs23@yahoo.com




Seeking US-based bride for well-accomplished groom, 34Yrs, 5’7”, US-born and raised, working as a consultant in NY and is open to relocation;  Contact: 470.239.0059 (Refer AP)




Seeking bride 38-41Yrs, preferably working/studying in US for groom, 47Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; 415.601.9918




Seeking Vadama Iyer bride 23-26 yrs, born & brought up in US, for Sr. Engr, Bay Area/CA, Bharadwaja, Uthiram, 28yrs, 5’9”, Vegetarian, Teetotaler; 2022sathyanarayana@gmail.com, 408.489.6840




Seeking bride for an Iyer groom, born Sept. ‘95, US citizen, Harvard & Princeton educated with a PhD in Mathematics, vegan, teetotaler and accomplished violinist; dolce.violino@gmail.com




Seeking US-based Brahmin Bride for Iyer Vadamal, Nov’90, 5’9”, Divorcee, no issues, Working in Bay Area, BE/MS, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.95828.88443, +91.96000.58443, vasanthy.kumar@gmail.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Haritha Gothram, Pooratathi Nakshatram, October ‘93, fair, 5’6”, MS from Arizona State, Sr Consultant, Seattle/WA, Vegetarian, non-smoker, non-drinker; +91.99523.39309, 405.923.2426




Seeking Iyer bride unmarried for unmarried Iyer boy, Hastam star, Kaushika gothram, Oct. ‘88 born, 5’5”, Masters in Project Mgmt from North Eastern Univ, Working in Boston/MA; mythilic09@gmail.com, +91.99690.30766 (WhatsApp), 617.447.9484




Seeking Christian/Hindu bride for Catholic groom, ’78 June born, divorced, no issues, 175cm, PhD (Germany), US permanent resident, working in Bay Area/CA as Bioinformatic Scientist in pharma; mxdoss2020@gmail.com




Seeking Iyer bride working in Bay Area/CA, with good family background for Iyer groom, clean habits, BE/MS, Dec. ‘93 born, Haritha Gothram, Thiruvadirai, working in Bay Area/CA, H1B approved; +91.96196.69036, mahaneelu@hotmail.com




Seeking Iyer/Iyengar working in San Jose/CA bride for brahmin Iyer groom, June 94, 5’7”, Bharani, Mesham, Bharadwaja Gothram, Working in Bay area/CA, H1B/I140 approved; +91.98207.84475, vishalsurajiyer@gmail.com




Seeking US born and raised, Iyer/Iyengar, Med. Student or recent grad bride for ‘94 born groom, MD, doing first year residency in Los Angeles/CA, 5’11”, Srivatsa Gothram, Revathi Star; kalyanampotential@gmail.com




US citizen, ‘92 Chennai born, non-vegetarian, non-smoker, living in San Francisco Bay Area/CA, seeks never married bride below 29Yrs, caste no bar; rkf1789@gmail.com




Seeking unmarried Brahmin bride for Brahmin Iyengar Groom, never married, 28Yrs, Naithrubakashyabam, Mirugasirisham, MS(Business Analytics), working as Data Scientist for Apple in Texas; susilak58@yahoo.com 




Seeking bride working in US in IT sector for groom, US educated (UC Berkeley & USC), 6 feet, US citizen, 27Yrs, working in IT, in San Francisco Bay Area; abirami71@yahoo.com




Seeking US based, Hindu Mudaliar (any subsect), Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Thuluva vellalar Mudaliar (eats non-veg), July ‘90, H1B, MS, Employed in San Diego/CA; priya.harij@gmail.com, 858.205.4755




Seeking unmarried brahmin bride for brahmin iyer goorm, never married, US Citizen, 45Yrs, Garga, Aswini, BS (Pharmacy), working as manager in Texas; krishnaswamy57@yahoo.com




Seeking chettiar bride working in US in IT sector for groom, US educated, 6 feet, US citizen 27Yrs, working in IT, Bay area/CA; abirami71@yahoo.com




Seeking Iyer/Iyengar never married bride for Iyer groom, May 75, 6’1”, very fair, Uthiradam-4, Bharadwaja Gothram, PhD(USA), Prof in reputed Business school, Seattle/WA; +91.91766.72333




Seeking bride, 28-35Yrs, preferably based in US for Iyer groom - ‘82 born, 6’1”, B.Tech (IIT), MS (US), fit & athletic, US Citizen, working in Bay Area/CA; hmrhimself@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘87 born, Iyengar, USA citizen groom, Washington DC; +91.82487.91369.




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘92 born, Thengalai Iyengar groom, Avittam, Kaundinyam, MS, Chicago/IL, H1B; +91.82487.91369, malunachu@gmail.com




Seeking US based bride for ‘88 born, Saiva Vellalar groom, Fair, 5’10”, Uthram, divorced, GC holder, Controller Merck; aklmrg88@gmail.com; 415.841.2131




Seeking bride for Iyer, 1990 born, Ardra/Kashyapam, 5’6”, 65kgs, STEM Ph.D (US), Working in Amazon, Sunnyvale/CA, O1-A visa; iyertwentytwenty@gmail.com




Seeking Iyengar / Iyer bride working in US for groom born Oct. ‘91, 6’2”, Avittam, Iyengar, Vadakalai, working in Microsoft, Seattle/WA; +91.98409.96330, 612.458.4354, rajalakshmisnn@gmail.com 




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Bharadwaj Gothram, Hastha Nakshatram, June ‘95, fair, 5’11”, Masters from Georgia Tech, Technology Consulting Manager at EY, Dallas/TX, vegetarian, non-smoker, non-drinker; anierudh1995@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘70 born, Iyer groom, Fair, 5’4”, uthiratathi, koundanya gothram, divorced, GC holder, Sr. Consultant in Massachusetts; jjthendralacct@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar unmarried bride for Iyer, unmarried groom, July ‘74, 5’7”, fair, Thiruvonam, Koundanya Gothram, MBA, H1B; aparjai@gmail.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for US born, Iyengar, Kaushika Gothram, Sadhayam, March 1996, 6’ 2”, Ivy league undergrad, working in Silicon Valley/Bay Area; ks70.ks70@gmail.com




Seeking bride 24-28 for unmarried doctor groom, Nephrology fellow, working in Mayo Clinic, Minnesota, 175cm, ‘94 born, fair, caste no bar; 708.830.8108, yeshu.16.2010@gmail.com




Seeking Hindu Brahmin Bride from India/USA for US Citizen groom, Feb. ‘83, Bharadwaja/Hastham, managing affluent Real Estate family business, residing in Bay Area/CA; viggo.venkat@gmail.com




Seeking veg. bride (citizen, GC, H1B, Student) for Tirunelveli Saiva Pillai boy, US citizen, born in Chennai and grew up in US since 2 years, Poorattadhi, 31 years, 5’6”, MS(CS) working at Atlanta/GA for an MNC based in Seattle; asclintl@gmail.com, 408.317.8495




Seeking Iyer bride for Iyer boy vathula gothram, Swathy, 5’8”, Sep 1994, raised in Delhi, MS(OPT), working in San Francisco/CA, Vegetarian; gomathyjayaraman25@gmail.com, +91-75730.32955




Seeking Hindu Bride, Citizen / Permanent Resident, working / Studying for Brahmin Groom, only son, US Citizen, Oct. ‘92 , 5’10”, very fair, working in Washington DC, parents based in Chicago, Caste no bar; pramesh6164@gmail.com, 847.525.6164




Seeking bride 38-41Yrs, for groom, 46Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; Prefer bride working/studying in USA; +91.73958.81522 (W)




Seeking bride for Hindu Pillai unmarried groom, MS, working in South Jordan/UT, 170cm, ‘90 born, fair, H1B; subakanthan24@gmail.com, +91.94889.96117




Seeking Brahmin bride (H1B) for Iyengar boy, March’91 born, Thiruvonam, Sadamarshanam, working for Deloitte with H1B in Washington, DC; +91.98842.67888, 415.926.1736, mohanmuscat@gmail.com, preethamma@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)




Seeking Iyer Bride, working/studying in US, for Groom, November 1992, 5’11”, MS(US), working in Dallas/TX, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking California based south indian brahmin bride (27-32) for Iyer groom, only son, never married, 5’8”, 33 yrs, Feb ‘88, Srivatsam Gothram, Star Puram, BE/MS (non-IT), H1B, I-140 approved, working in Bay Area/CA;+91.90351.19136, ansuya9810@gmail.com




Seeking bride for groom, 31Yrs, non-vegetarian, US citizen, 6’, successful entrepreneur, only son, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AK)




Seeking unmarried Iyer / Iyengar, Veg, US bride for Iyer boy, US citizen, June ‘93, employed in Dallas/TX, BS Double Degree, doing MS, 5’9”, Anusha star, Athreya Gothram, Vruchika Rasi, Born in India, brought up in US; vdharmarajan@hotmail.com, 603.557.2021




Seeking Iyer Bride, Working / Studying in US for Groom Oct ‘94 born, 5’10”, MS(CS)(US), Working in Bay Area / California, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvathirai star, Mithuna Rasi; 91.98403.47955, srisweraj@yahoo.com




Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working / studying in the US for September 1979 born, Iyer groom, Atreya Gotram, currently based in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com




Iyer Srivatsa Gothram, Sadayam, Kumbha Rasi, May 1993, 5’8”, B.Tech/MS, S/wprofessional @ North Carolina, H1B, Sudha Jadagam seeks US based working or studying bride; +91.97898.31132, ramusmails@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 30 yrs (1991 born), GC holder, working in Seattle, Construction Project Management, B.Tech (Civil), MS Construction Management, Tamil, Telugu, Kannada OK; partharenga1952@gmail.com, +91.93810.04736, +91.94861.02230




Seeking brahmin bride for Vadakalai Iyengar groom, working as doctor in 2nd year residency, May ‘94, US born, never married, working in Denver, 27Yrs, 5’11”, Veg, non-smoker, Sandilyam, Hastham, Kanni, Open to all visas; 303.596.2087 (W)




Seeking Iyer bride, never married, US Citizen or GC holder, 22-24Yrs, over 5’6”, working in US for groom, born Oct. 95, US Citizen, MS (Carnegie Mellon), 5’11”, Bharadwajam, Barani star, tee-totaller, strict Vegetarian, traditional values, Working in Bay Area/CA; sumuka236@gmail.com, +91.98804.44779




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com




Iyer, male, 43, presently in DC, Citizen, is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com




Iyengar, Srivatsa gothram, ‘88 born, 5’8”, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks brahmin bride working in US, preferably in SF Bay Area/CA or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 




Seeking Veg., good looking bride for Smart, Fair, Teetotaller, Veg. (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born groom, 173cms, S/w Engr, H1B & GC on process, Hartford/CT; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com




Seeking bride for US Citizen, Mudaliar, never married, fair, 5’11”, July ‘93, Siva Gothram, Kettai / Viruchigam, Non-Veg, non-drinker, non-smoker, working as S/W Engineer in Microsoft, Seattle/WA, 817.513.4206, 214.404.9769, rshanthi99@yahoo.com




Seeking US Citizen bride for US Citizen Vadama Iyer, never married, fair, 5’9”, Oct ‘93 born, Srivatsa Gothram, Barani, Veg, non-drinker, non-smoker, completely remote work as S/w Engr, will complete MS in summer 2021; 717.982.1294, vidyangirish@gmail.com




Seeking brahmin bride for Iyer, Vadamal, Srivatsa gothram, Oct ‘77 born, Kettai, 5’7”, L1A, working in Los Angeles/CA, well settled, vegetarian, never married; 818.927.9760, guru.msundaram@gmail.com




Seeking bride for Vaniya chettiar groom, July 1993, mesha rasi, aswini nakshatram, MSCS, 6’, employed, HR professional, San Francisco/CA; pandian@gmail.com




Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep ‘77, 5’6”, Divorced no kids, caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved, thiru.hariraja@gmail.com




Seeking well educated Iyengar Brides for groom, 5’11”, May 1991, Iyengar, Vadakalai, Koundinya Gothram, Makara Rasi, Thiruvonam Star, MS, currently working in Salt Lake City/UT, H1B, I140 applied; madhavan61@gmail.com, +91.96631.58866




Seeking south indian bride working/studying in US for mudaliyar groom, Mar. 93, BE/MS (UTD), SDE2, Amazon, Seattle/WA, H1B, I-140 approved; +91.86105.33128, jayakamala@gmail.com




Seeking US born Iyer bride, never married, Veg, non-drinker, non-smoker, highly educated from top university in US, for groom, Jan ‘93, 5’8”, PhD from MIT, Assistant Prof, EECS Dept, Shadamarshana gothram, Uthiradam star; venkat@natarajans.org




Seeking US based Brahmin bride for groom Sr. S/w Engr in Cybersecurity firm in Bay Area/CA, MS, Oct. ‘93 born, Vadakalai, Koushikam, Uthiratadhi, 5’11”, GC in process, I140 approved; 650.946.8177, +91.98407.32372, pgsundara@gmail.com




Iyer, vathoola gothram, Feb. ‘84, Utthiratadhi, Meena Rasi, 5’6”, US Citizen, BS (Nursing), working in Philadelphia seeks bride residing in US, Citizen or H1B; +91.98200.42953, 716.951.0857 




Seeking US/Canada based Bride for Chennai Senguntha Mudaliyar groom, 29Yrs, Dec’91, 5’5”, 70kgs, Nveg, US MS (IT), Employed in N.Carolina; sarath.sund@gmail.com, 704.421.2486




Iyer, Vadamal, Athreya gothram, April 1992, Merugasirusa, Rishaba Rasi, 6’0”, MS employed in Arkansas, H1B under process seeks Veg, Teetotaler, brahmin girl, working/studying in US, subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated Iyer bride for Vadama Iyer groom, Kaushika gothram, Aswini star, 5’8”, Feb’93, MS (Industrial Engg), Michigan; kalpa_ram2005@yahoo.com,+91.98840.26053




Seeking Iyer working/studying bride for groom working in wireless comm. field, San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai star, 5’11”, fair, MS (Electrical), H1B will be approved soon; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




US citizen, Iyer, 29Yrs, 5’9”, Resident doctor groom in Ann Arbor/MI seeks suitable girl with good education, Vegetarian, Brahmin family, born or brought up in US, preferably in Michigan, Ohio, Illinois or Indiana; gtiyer54@gmail.com




Seeking bride for 37-40Yrs, ‘75 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker non-drinker, caste no bar; Prefer girl working/studying in USA; 415.601.9918




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Sept 1980, 5’7”, MS(UK), working in NYC, Residing in New Jersey, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Karthigai star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking US born/brought up/H1B Brahmin Bride for US brought up groom, Veg, vadama Iyer, 5’9”, Feb 1991, Bharadwaja Gothram, Revathi star, grew up in Bay area/CA, BS/MS from reputed universities, working in major pharma company in South San Francisco/CA; psom100@gmail.com




Seeking Iyer working/ studying bride for groom working in wireless comm. field in San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai nakshatram, 5’11”, fair, MS (Electrical), Employer applied for H1B; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




Seeking Vellalar bride for US citizen groom, 30Yrs, 5’8”, Hospital Management/ Doctor Coordinator, working at Los Angeles/ CA; 408.832.7837




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Nov. 1992, 5’11”, MS(US), working in Olympia/WA, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Gowthama gothram, Rohini, 6’, MS, Dec’92, employed in Oracle at Seattle/ WA, H1B; 91.90350.00260, balasnk@yahoo.com




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Oct 1994, 5’10”, MS(US), working in Palo Alto/CA, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvadirai star; +260.954942618, srisweraj@yahoo.com




Seeking unmarried Tamil speaking vegetarian/eggetarian bride for a vegetarian Saiva Chettiar boy, MS(USA), H1B, working in San Jose/CA, Dec ‘90, 6ft, Thiruvonam/Mahara rasi, Saiva Chettiar/Pillai/Mudaliar or any other Saiva Sect; +91.94430.21313, aboorva08@gmail.com




Seeking Senguntha Mudaliyar/Mudaliyar bride for groom, MS Engg, currently working as Feature Owner Eng at Ford in Detroit/MI, ‘93 born, 5’9”, Non-vegetarian, Active in sports/adventure lover, H1B approved; santhiniprem@gmail.com, +91.75984.22466, 408.250.4681




Seeking working/studying bride for Iyer groom, Vadama, Koushika Gothram, Uthram Nakshatram, BE/MS Comp Engg, Feb 91’born, Currently working in San Jose/CA; +91.98209.37350, taurus_swetha@yahoo.co.in




Seeking Iyer bride employed in California for groom in employed in Bay Area/CA, Nov 1994, 5’10”, MS(US), H1B, Koundinya, Moolam, Tee-Totaller; +91.89394.14875, vrevathi301969@gmail.com




Seeking working/studying Iyer bride for Iyer groom, Vadama, Bharathwaja Gotram, Thiruvonam Nakshatram, BE/MS Engg, 31Yrs, 5’7”, Currently pursuing 2nd MS from UC, San Diego/CA; +91.99402.34150; cklkakk@gmail.com




Seeking Hindu bride for unmarried groom, Uthara Nakshatram, 5’ ht, ‘90 born, MS/UTD, H1B approved, S/W Engg. in San Diego/CA; venkataswamy.malarkodi@gmail.com




Tamil speaking groom, 35Yrs, 5’10”, residing in San Francisco/CA, working as Sr S/W Engr, H1B, I-140 approved, with a creative and entrepreneurial streak, seeks smart, good-hearted bride, Caste no bar; 205.225.9543, +91-8939900735, swgopal84@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Dec, 88, 6’, Punarpoosam, Kaushika Gothram, BS (Engg), MBA, Investment Banker, NYC, US Citizen, clean habits; tryraj@gmail.com; 201.538.5884




Seeking Iyer/Iyengar bride for Doctor (MD) groom, currently in final year of highly specialized surgical Residency program, completing June 2021, Sept ‘90 born, 5’10”, Iyer, Vadama, Sreevatsa Gothra, Ardra (Thiruvathirai), in US since High School, New Jersey; 603.290.4655, gkvish@aol.com 











 
Wanted - Grooms 





 

Seeking groom in Northern California Bay Area for Iyengar bride, May ‘91, Kaundinya Gothram, Swathi, 5’8”; skrangan.bba@gmail.com, +91.98400.33107




Seeking a Bay Area/CA based US Citizen, Brahmin groom, 24-27Yrs, for pretty, cultured & modern, Iyengar bride residing in Bay Area, CA,  S/w Engr, US born and brought up, 23Yrs, 5’8” height, Srivatsa Gothram, Revathi Nakshatram; sunsri72@yahoo.com




Seeking Iyer/Iyengar groom in US of age 36 - 43 Yrs for bride ‘87 born, Iyer, Kowsigam gothram (remarriage, no kids) working in Alabama; radk1616@gmail.com




Seeking well educated US Citizen/GC groom at least 5’10” for bride, 29Yrs, US citizen, Pharmacist, Arcot Mudaliar, Non-vegetarian, lives in Maryland. Caste no bar; 570.764.2842, nsubramanian89@yahoo.com




Seeking well-educated, well placed, kind and committed Iyer/Iyengar groom for a charming kind & fit lady, US citizen, PhD, 54 years, divorced, no children, based in California & willing to relocate within/outside the US. Born in India in a well placed family & studied in good universities in India & US; 954.663.4083 (text)




Seeking well-educated, family-oriented, vegetarian, teetotaler, Iyer/Iyengar groom for Iyer, May ‘85, Srivatasam Gotharam, Uthiram-4th padam, briefly married bride, PhD, Unconsummated marriage (un-interested boy), working in a Medical Device company in Europe, Willing to relocate to North America; yagnya79@gmail.com




Seeking US citizen Iyer never married teetotaler non-smoker Vegetarian groom (age 26-29), for Iyer bride, 26Yrs, US citizen, Uthirattadhi star, Koundinya gothram, Florida; meerashadhi@outlook.com




Looking for Brahmin groom 34-42yrs for bride 34yrs, divorcee, working in Texas; +91.94494.29343, preethisathyanarayana@gmail.com




Seeking US-raised groom for bride 23Yrs, 5’1”, born and raised in US, 3rd-year medical student, lives in Washington DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PS)




Seeking US or Canada-raised, well-educated groom for bride 31Yrs, Iyengar family, 5’4”, MS, Senior S/w Engr, lives in Texas, open to relocation for right person; 678.304.8184 (Refer AC)




Seeking vegetarian, US or Canadian citizen groom for bride 29Yrs, 5’3”, Iyengar, raised in Canada, works as a Policy Analyst in Toronto; 470.684.0830 (Refer SS)




Seeking Iyer/Iyengar groom for Iyer bride, Nov ‘99, 5’6”, Hastham, Haritha Gothram, BS (Comp Sci), S/w Engr, SF Bay area/CA, US Citizen, clean habits; meesiva9876@gmail.com




Seeking Hindu, Vegetarian, teetotaler, dog lover groom for Brahmin bride, Nov ‘88 born, Naithrava Kashyapa, Uthiratadi, US citizen, speaks fluent Tamil; currently lives in Austin/TX, willing to relocate; gopu58@yahoo.com, 919.454.3071




Seeking US based veg, non-drinker Iyengar groom preferably in CA or willing to relocate, within 1-4 years of difference for 24-Yr Iyengar bride, MS (UC, Berkeley), SWE, 5’3”, working in Bay Area/CA. US Citizen / Srivastham / Hastham; kumanj.cal@gmail.com




Seeking South Indian Hindu Groom (<39) in US for bride, July ‘88, 5ft, never married, slim, Thiruvonam star, American international schooling (K-12th grade), MS(USA), S/w Engr in SF Bay Area/CA, H1B, GC in process, caste no bar; 415.690.5242, +91.75399.51722, BKP.8588@GMAIL.COM




Seeking groom for bride raised in US for 1998 July born, 5’8”, BS in Computer Science working in New York City, Caste no bar; Dana.njusa@gmail.com, 862.294.0439




Seeking brahmin groom over 5’7” and age difference 0-5yrs for innocent divorcee girl, vadakalai iyengar, MS, well qualified from premier institution, May 1991 born, Mrishirsham / Srivatsa Gothram, Northern California Bay Area/CA; adkalash22@gmail.com




Seeking well settled Iyengar/Iyer grooms for US Citizen, Sept ‘96, Vadagalai Iyengar bride, Srivatsa Gothram, Bharani star, 5’5”, Veg, Undergrad CS, Employed in Leading Tech Company in Bay Area/CA; therajansfly@gmail.com




Seeking well educated, US Born/Raised, Iyer/Iyengar groom born between 1996-2000 for US Citizen girl, Iyer,  Bharadwaj gothram, poosam star, 5’4”, July 2000, Veg, undergrad in CS from Purdue, S/W analyst in big-4 consulting firm; iramesh@geocities.com 




Seeking US raised groom for Iyengar girl, 30Yrs, vegetarian, MS Computer Science, S/W Engr, 5’4”, lives in Texas, open to relocation; hvfkay@gmail.com




Seeking Vadama Iyer Groom, 27-30 Yrs, born and brought up in US for Engineer, Northern California Bay Area/CA, Bharadwaja, Maham, 26 Yrs, 5’5”; 2022sathyanarayana@gmail.com, 408.489.6840




Seeking US Born / raised Groom from Medical profession for US Citizen bride 25 Yrs, 5’4”, 4th year Medical Student, Arkansas, Hindu, Caste No Bar; 479.464.4523, kanlav@gmail.com 




Seeking groom, raised with family in US, 25-29Yrs for US born & raised bride, 24Yrs, Software Engineer working in New York, caste no bar; chelseasrj@gmail.com




Seeking US raised, good looking groom for bride , 28Yrs, (father is a Tamil Iyer and mother is Pakistani Hindu), 5’7”, raised in US, Medical Student in NY; 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking US raised groom preferably in CA for bride, 27Yrs, Iyer, 5’7”, raised in US, S/w Engr in SFO/CA; 678.304.8184 (Refer LH)




Seeking a well-accomplished groom preferably in NY or CA area for bride, 39Yrs, good-looking, 5’3”, raised in Australia, divorced without children, MBA, Product Strategy Principal in NY; 678.304.8184 (Refer SR)




Seeking well accomplished groom for bride, 31Yrs, Tamil-speaking Telugu family, 5’2”, raised in US, Resident Physician in NJ. Open to groom raised in India, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VP)




Seeking US raised, athletic groom based in California for bride, 29yrs, 5’9” , working as a Product Operations Manager in San Franciso/CA, Language /Caste no bar; Contact: 470.684.0830 (Refer JM).




Seeking US raised groom under 30Yrs for bride, 24Yrs, Vegetarian, 5’1”, working as Associate Brand Strategy Manager in Oregon; Contact: 470.684.0830 (Refer AP)




Seeking US born and raised groom in and around Virginia for bride, 32Yrs, 5’5”, born and raised in the US, MBA, works in Clinical Operations in VA; Contact: 470.684.0830 (Refer SB)




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1991, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739

[image: Milanad]





Seeking groom for Dec ‘96, Chennai born girl, 5’7”, Bharathwaja/Magam, /Veg, MBBS pursing  MS-Neuro science in New York; Groom completed/pursuing their residency & born after 1992 preferable; ramraghu@yahoo.com, 713.232.9243




Seeking US born/raised groom for May 93 born, 5’3”, Iyer, Vadama, currently in surgery residency in Chicago/IL - open to all languages including north Indian - but restricted to Chicago/IL, Vaddola gothram, US born and raised; tantejsu@yahoo.com




Seeking US Born/Raised groom for US Citizen girl, Sankrithi gothram, Thiruvadhirai star, 5’4”, Feb ‘96, Veg, Undergrad CS from CMU, working as S/w Engr in San Francisco/CA; meenajawanth@gmail.com, 214.621.4832




Seeking US based groom for divorced bride, no issues, one boy child (8 yrs), MS-IT, Tech Lead in MN, H1B, Tamil speaking, 85 born, good looking, non-veg, Caste-no-bar; 919.523.4661




Seeking US-based groom for a second-generation Tamil Malaysian girl, 37Yrs, 5’5”, Bachelors in Accounting and Finance, working in NYC, US Resident, caste/diet no bar; Contact: 470.684.0830 (Refer BS)




Seeking a well-educated groom for the 31-year-old girl, 5’1”, MS in Data Analytics, US citizen, vegetarian, working as scientist in California; Contact 470.684.0830 (Refer AK)




Seeking US-raised well-accomplished, active groom living in Seattle/WA area for bride 29Yrs, never married, Veg, US citizen, 5’8”, Neurology resident living in Seattle. Language/caste/diet no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer MR)




Seeking US-raised, well-educated, South Indian groom living around Virginia for Iyer girl, 32Yrs, 5’5”, never married, Veg, US citizen, living in Virginia. Language/caste no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer SB)




Seeking well educated groom for bride 34Yrs, 5’8”, born and raised in India, Open to relocation, double Masters from Washington University. Language/Caste/location/diet no bar; Contact 470.239.0059 (Refer HT)




Seeking a well accomplished groom for bride 38Yrs, 5’4”, Veg, raised in the USA, never married, Ivy league educated, Language/caste/diet no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer VP)




Seeking groom for well accomplished, Iyer divorcee bride, 50 yrs, 5’10”,2 adult children in US, Language/Location/Community/diet no bar. Open to widowers/divorcees/never-married gentlemen; Contact: 470.239.0059 (Refer VR)




Seeking Veg, raised in the US groom for bride 28Yrs, Iyer, 5’4”, born and raised in US, S/w Engr in Colorado; Contact: 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking Veg, raised in the US groom preferably in NY area for bride, 24Yrs, Iyer, 5’4”, born and raised in the US, MS, S/w Engr in NYC; Contact: 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking well accomplished, tall, US-raised groom for bride, 30Yrs, Iyer,  5’4”, MBA & MPP from Harvard, works as a Director, lives in Northern CA;  Contact: 678.304.8184 (Refer HJ)




Seeking suitable groom for bride 31Yrs, 5’2”, never married, raised in India, Canadian PR, QA Analyst in Canada; Contact 678.304.8184 (Refer AN)




Seeking US-raised, well-accomplished groom for bride, 28Yrs, 5’3”, raised in USA, Internal Medicine Resident in GA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking US-raised grooms from medical profession for bride 31Yrs, Iyer, 5’, raised in USA, Neurology residency, currently doing her fellowship on neuromuscular in IL, (completing her fellowship in June 2023), Cast no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SP)




Seeking US-raised grooms for bride, 26Yrs, 5’3”, born and raised in US, Staff Attorney in NY, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer JN)




Seeking a US-based groom for bride 31Yrs, Tamil-speaking Telugu girl with an annulled marriage, 5’4”, raised in Singapore, briefly married, GC holder, S/w Engr in San Francisco/CA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking US-raised groom, preferably medical professional for bride 33Yrs, 5’2”, born and raised in US, never married, Physician in NY, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking well educated Iyer/Iyengar groom for Iyer girl, US born, MBA, working in Bay Area/CA, born ‘91, Bharadwaja Gothram, Shathayam star, prefer grooms working in the Bay Area or Southern California; iyer52@yahoo.com




Seeking unmarried hindu groom, caste No Bar for bride, ‘87 born, 154cm, vegetarian, flexible food habits, B.Tech/MS, working in Arizona for a reputed company, willing to relocate, H1B, I140 approved; saran08101987@gmail.com, 682.559.9427




Seeking US-born or raised Iyer/Iyengar groom, never married, veg, non-drinker, non-smoker, Physician or PhD from a top US University, for bride, Oct ’98, 5’2”, pursuing PhD, Vadoola gothram, Uttara star; snkalyanam22@gmail.com




Seeking groom (born & brought up in US) for 23Yrs, Hindu, Tamil, Non-Veg, US Citizen bride, caste no bar, working in the Midwest area; mohanstamil@gmail.com




Seeking never married groom, younger than 38 years, for Tamil Iyer bride, 35Yrs, never married, 5’7”, MD, Doctor in Maryland; prefer someone living on the East coast or who can relocate to Maryland, Language/caste no bar; madrasi2010@yahoo.com




Seeking a US Citizen, Brahmin groom, 25-28Yrs, for a Bay Area/CA based S/w Engr, US Citizen, 24Yrs, 5’9” height, Kausika Gothram; ps8147484@gmail.com




Seeking US-based groom, never married, aged between 27-31Yrs, Non-veg for Bride working in IT sector in San Diego/CA, H1B; snehasg7595@gmail.com




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues (unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708




Seeking US brought up groom for a devanga chettiar bride, 31yrs, 5’7”, US born & brought up, final year residency doctor, krithigai star, mesa rasi, caste no bar; 469.644.1315, m.fremont@gmail.com




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues(unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708 




Seeking groom for unmarried October’93 born bride, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in San Franciso/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; +91.99303.56277




Seeking groom for unmarried Oct. ’93 born, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in SFO/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; vidish@hotmail.com




Seeking groom for Iyengar bride, 94 born, Bharadwaja Gothram, Pooram Nakshatram, 5’7”, B.Tech/MS, working in Bay Area / CA, H1B & I-140 approved; 650.537.6322, vidhya.ta@gmail.com




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Aug 94, Eggetarian, Kaushika gothram, Sadhyam star, Data Scientist residing/working in Virginia currently; rnufamily.alliance@gmail.com




Seeking well educated groom, 30-34 yrs belonging to Agamudiar Mudaliar/Pillai for a fair bride, 5’1”, Jan. ‘93 Punarpoosam, Mithunam, currently working as Dental doctor in Washington state; Venguidesvarane@yahoo.co.in, +91.98423.10402, +91.88701.88179




Seeking groom for US Citizen bride, Mudaliar, caste no bar, 5’2”, Oct 1996, never married, flexible food habits, currently in third year of medical college, prefer groom born/raised in the US; krishnamurtigeetha@gmail.com, 919.633.4383




Seeking groom for unmarried March ‘92 born bride, 5’1”, mudaliar, MS(Electrical Engg), working in San Diego/CA, eggetarian, H1B, I140 approved; +91.99809.19765




Seeking US working, never married groom for Nov 76 born Mudaliyar bride, 5’2”, Star-swathi, S/w professional, working in St. Louis/MO, US citizen; Caste no bar; +91.94421.53080, reachsphome@gmail.com




Seeking US based Aarunattu Vellalar groom with similar values for a Aarunattu Vellalar girl, Chartered Secretary in Chennai, 5’7”, Nov ‘91, Thulam Rasi, Swathi Star, seeking aligned interest; +91.73583.30284




Seeking Iyer/Iyengar groom for Vadama Iyer girl, Srivatsa gothram, Pooradam, Jun 96 born, 5”3”, Btech (CS), Sr. Data Analyst @ Walmart Labs, Bay Area/CA; 408.219.6551, +91.77080.67264, priyan53@hotmail.com




Seeking groom from vegetarian community for Karkatha vellalar bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS from top US universities, S/w Professional in NYC; 646.637.2466 (WhatsApp only), poonguzhalip@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for Vadagalai Iyengar, Athreya, Vegetarian, Jan 81 born, divorcee, based in New Jersey; kckrishnamurthy48@gmail.com




Seeking caste no bar, unmarried / divorced groom for bride, ‘87 born, Devendrakula velalar girl, Anusham, BE, working in Atlanta/GA, H1B; +91.95668.84715, 425.440.1333, arasappan966@gmail.com




Seeking US based Vadakalai Iyengar groom for US born, Iyengar Vadakalai, Bharathwaja Gothram, Swati Nakshatram, Nov ‘98, 5’6”, currently in 3rd year medical school, CA; charumathi.iyengar@outlook.com




Seeking South Indian Hindu groom for bride born in Sep ‘85, 5’3”, Agmudaya Mudaliyar, working in Bentonville/AR, never married, vegetarian; smythi1985@gmail.com, +91.80568.05884




Seeking groom for Mudaliar bride, 36, 5’9”, Thiruvonam, B.Tech/MS, H1B, GC in process, Working in Manhattan/NY; 646.957.1103




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Jan. 93, Vegetarian, Bharadwaja gothram, Revathi star, doctor working in NYC currently, moving to Boston in July for fellowship; 516.445.8808, sknymythri@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for bride Sankrithya gothram, Uttara Nakshatram, 5’4”, Aug. ‘95, raised in UAE, in US since age of 18, Undergrad & Masters in Clinical Psychology in US, working in Wisconsin, H1B, ready for relocation; hemaksampath@gamil.com, +97.15057.71070




Seeking highly educated, never married, US based, vegetarian, Iyer groom for pretty, cultured & modern, Iyer bride, 5’5”, 1999 US born and brought up, 3rd yr MD at USC (Berkely undergraduate with honors), Bay Area/CA based, Koushika gothram, Revathi nakshatram; sundaramgp@gmail.com




Seeking educated, never married / issueless divorcee tamil groom for 1975 born hindu vellala pillai Bengaluru bride, Pooram, PG qualified Maths Teacher; 895.186.7021, reachrvcwc@gmail.com




Seeking an unmarried/divorced with no issues groom for a Hindu Mudaliyar divorced girl (marriage lasted only a month), 5’9”, Oct 1991 born, Makkaram uttradam 4th Patham, working in IT, Dallas,Tx; 469.251.2013, jeanqatar@gmail.com




Seeking groom for bride, 27Yrs, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking South Indian brahmin groom for bride, 26Yrs, Iyer, 5’3”, raised in Canada and US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for bride, 30Yrs, Iyer, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking Iyer groom (never married / divorced or widowed with no kids) for 1980 born, Divorced, no kids, GC, Masters, Working in Dallas/TX; vaspat51@gmail.com, +91.98409.05043




Seeking an Iyer groom for bride doing her Ph.D in Neuroscience in Ashburn/VA, Oct. ‘97 born, Pazhamaneri Brahacharanam, Shatamarshana Gothram, Kettai(Jyeshta) 3 padam, 5’4”, Prefer Teetotaler and Vegetarian; rajulalitha@gmail.com




Seeking well qualified US born/resident Vadakalai Iyengar groom for bride, Koundinya Gothram, Uthirattadhi, 25Yrs, 5’7”, brought up in Vaishnava tradition with modern outlook, learned several Indian fine arts and piano, Masters in Public Health and working in New York Hospital as Research Coordinator; padmavathiravi2022@gmail.com




Seeking groom for April ‘82 born bride, 5’6”, Hindu/Vadoola, Kettai, PhD, working in Bay Area/CA, never married; chithraikumar@gmail.com




Seeking South Indian brahmin groom (31-35) for Iyengar bride, never married, 5’6”, 31Yrs, July ‘90, Athreya Gothram, Star Maham, BE/MS, H1B, I-140 approved, Data Scientist in Bay Area/CA; +91.97899.21852, jai.k1506@gmail.com




Seeking brahmin groom for Iyer girl, 29Yrs, Vadhoola Gothram, Avittam Star, 5’4”, Bachelors in IT Engineering (India) and Masters in US, Working in New York for a reputable firm; +91.86929.47000




Seeking groom for Iyer girl, 30Yrs, vegetarian, 5’5”, BS, MS (Stanford), Engineer in a Top tech company in Bay area/CA; kailasbiyer@gmail.com




Seeking groom for 32Yrs, Iyer bride, 5’4”, raised in US, MS, Client Services and Innovation Manager in NJ, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for 27Yr bride, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking Tamil/Malayalam Brahmin/Kannada/Telugu groom for 26 year old girl from a Tamil Iyer family, 5’3”, raised in Canada & US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for 30Yr bride, Iyer family, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, language / caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking groom for Iyer bride, 32Yrs, vegetarian, US Citizen, 5’4”, MS, Client Services and Innovation Manager in New Jersey, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for Iyer bride, 27Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, third-year Otolaryngology residency, New York; 678.304.8184 (Refer AG)




Seeking groom for girl, 30Yrs, Non-vegetarian, US citizen, 5’4”, Ph.D., Senior Health Economist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PS)




Seeking groom for Iyer girl, 34Yrs, Vegetarian, US citizen, 4’11”, MS, Data Analyst, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking groom for Iyengar girl, 29Yrs, vegetarian, raised in Canada, 5’4”, pursuing MS, worked as a Sr. S/w Engr, lives in Texas, open to relocation, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AC)




Seeking a well educated, good looking, never married, preferably Tamil speaking Hindu groom, 32-34yrs for a beautiful, talented, and responsible Tamil MBBS bride, Currently in India, willing to move to the US; rshanthiemail@gmail.com




Seeking Hindu groom, 28-31Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5’3”, Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working as S/w professional in Bengaluru-based company; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732




Seeking US Citizen groom for US Citizen Vadama Iyer, never married, Mar ‘95, Naithriba Kashyapa Gothram, Sadayam star, Veg, non-smoker, completing Wharton (Philadelphia) MBA in 2022; konersu@yahoo.com




Female 50, Bharani Nakshatram residing and working in Arizona, very personable and spiritual, Divorced with 2 adult children living in different cities, seeks hindu groom (divorcee, no issues) under 54Yrs; jparthas@cox.net




Seeking alliance for bride, US citizen, Iyengar, March ‘92, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5’4”, Fair, Masters Degree, Employed as Sr. S/w Engr in NJ, Carnatic / western music - Vocal, instrument, Teetotaler; bhuvanak@hotmail.com




Seeking hindu, working professional, never married, normal groom for good looking, very fair, girl, pillai(eats non-veg), June ‘88, 163cm, H1B, employed in SF Bay Area; +91.94454.04691, sgnathan6@gmail.com




Smartha brahmin, Ivy League undergrad (Comp. Sci major), 29yrs, 5’5”,fair, pretty, working in NY, top position, seeks unmarried boy studied in top school with strong family values, caste no bar; r.uma1218@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for April ‘90 born girl, 5’8”, Moudgalya gothram, Revathy, MS, S/w Engineering Manager in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253




Seeking groom for only daughter, Texas employed, Citizen, 157 Cms, 51Kg, fair, June ‘78 born, vegetarian, short lived unconsummated marriage, annulled; kayemp23@gmail.com; 214.801.7007




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking well educated, Hindu groom (caste no bar) for bride, 36Yrs, living in Las Vegas, MS(US), Friendly and kind hearted, Willing to relocate to non-cold states; nithya_chamu@yahoo.com, 513.720.6066, +91.94875.53255




Seeking groom working/can relocate near Philadelphia/Delaware state for bride 1994 born, 5’6”, MS(CS), Srivatsa/Vadama, H1B, working in stable job; +91.94442.16002, +91.95000.94172, ntpcraghu@yahoo.com




Seeking Hindu groom for US citizen bride, 38Yrs, working in Washington DC, Divorced; ka.Palanisami@gmail.com




Seeking well-qualified, 6’ or above Iyer Groom for bride 5’8”, April 1995, H1B, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, MS (from UIC), currently working in Chicago/IL, ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020




Seeking US based unmarried Brahmin groom for Iyer Brhamin girl, Kaushiga gotram, Bharani star, ‘87 born, 5’6”, BE/MS, working in Los Angeles/CA, H1B; +91.94601.88812, anseshadriravi@gmail.com




Seeking US-based Brahmin groom for Iyer Vadama Bride, Jan’91, 5’8”, Divorcee, no issues, Working in Oregon, BE/MS/MBA, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.82486.93320, +91.90806.82681, swamicpt@gmail.com




Seeking Surgery Resident/Surgeon, US Citizen groom for pretty, cultured US born girl, 25 years, Yale Undergraduate, in Harvard Medical School, MD ‘23 graduation, Caste/language irrelevant; malar44133@yahoo.com, 440.539.8424




Seeking well educated groom, 27-31Yrs, belonging to Mudaliar/Pillai for a fair divorcee, Senguntha Mudaliar bride, 165cm, Aug’1995, Thiruvonam Star, Magaram Rasi, currently pursuing MS (Engg) in Canada; senthilpkumar@yahoo.com, 215.796.8615




Well qualified (B.Tech) S/w Professional, working for top European Bank in India, seeks groom based in US/India, for Pillai/Mudhaliar, ‘92 born, willing to relocate to US; rakrish36@gmail.com, +91.98333.93691




Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, Widower/Divorcee, US based groom only, caste no preference for bride, 5’8”, 1980 born, Iyer with 2 kids, living in Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558




Seeking Veg. Iyengar/Iyer groom, 25–27Yrs, US Citizen / firm path to Green Card for Iyengar girl, pretty, slim, very fair, 5’7”, 1996 born, MSCS, Software Developer, Bay Area/CA, Koushika, Swathi; ravi.srini58@gmail.com, +97.15.0644.9950




Iyer girl, 38, never married, vegetarian, US Citizen, 5’6”, MD, MPH, Physician living in Pennsylvania seeks a US-raised, well-accomplished groom, language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated (strict vegetarian, teetotaler) groom for Iyer girl November 1995 born, Koundinya gothram, Makam, 5’6”, very fair, Studying PhD in TX, 91.94083.45339, sv.iitb@yahoo.com 




Seeking brahmin groom with clean habits, teetotaler, preferably medicine for Iyer girl, Fair, 1994 born, 5’3”, Vadama, Bharathwaja Gothram, Uthradam Star, MBBS, doing residency in New York; matrij2019@gmail.com 




Seeking alliance for Iyer girl, MD in Internal medicine residency position in City of Chicago/IL, Poosam Star, Jan 95 born, US citizen, culturally connected, Iyer/Iyengar fine; bala.bhagavat@gmail.com, 416.417.6460




Seeking Hindu Mudaliar (all subsects) / Pillai never married groom for mudaliar girl, Aug. 82, 5’4”, Revathi Star, MCA, Working as S/w Engr at San Francisco Bay Area/CA, H1B, GC applied; +91.98400.55101, kvijayk848@gmail.com, ullakandu1@yahoo.com




Seeking US-raised vegetarian groom for talented and beautiful 24Yrs, US citizen, Saiva Mudaliar girl, 5’1”, BS, MS, based in Washington DC; 678.304.8184 (Refer MG)




Seeking US based groom for ‘74 born, 5’, petite intro/ambivert US Citizen, Divorcee settled in Arizona, Eggetarian, Open to exploring the journey ahead as companion; ilpets@hotmail.com




Looking for Christian groom for beautiful bride, 37Yrs, divorced after a very brief marriage, no kids, 5’2”, MS, Ph.D, based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)




Seeking groom - strictly veg, non-smoker, non-drinker, working/settled in US/Canada for bride 26Yrs, fair, 165cms, Karkathar Pillai, B.Tech(CS), MS (Carnegie Mellon), working in IBM, Boston/MA, Student visa; 248.613.4672, +973.3698.2000, mmkumaran@yahoo.com




Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking US/Canada based groom, 34Yrs, 5’5”, Thanjavur Saiva Pillai, divorced, no children, Canada Permanent Resident, working in Ottawa, caste no bar. ravim0203@yahoo.co.in, +91.98401.88887




Seeking US Born Brahmin groom with clean habits, fun loving, social and responsible, well employed for bride, US Born, Iyer, Chitra star, June 91, 6ft tall, employed in Virginia; jnravi@gmail.com




Seeking well-educated US citizen Hindu groom for US-born Ivy Leaguer bride, born 1995, finishing MBA in 2022 at Harvard, Boston, 165cms, Magam; jpaddu01@gmail.com




Seeking groom US Citizen/GC/Valid H1B, 32-37Yrs, caste no bar for US Citizen bride, Vegetarian, never married, 33Yrs, 5’4”, Shiva gothram, Revathi Star, brought up in Indian Tradition, learnt Carnatic Music, Hindu Nadar, employed in OSU, Columbus/OH; nelango@yahoo.com, 614.354.8265




Seeking well settled groom for a Brahmin girl, Mar 85, issueless divorce, S/w professional settled in Charlotte/NC; rkayapakkam@gmail.com




Seeking Karkatha vellalar groom for bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS, S/w Professional working in NYC; poonguzhalip@yahoo.com




Seeking well educated and employed (H1B/GC) groom working in Seattle/ San Francisco for Pillai bride, Jan 92, Kettai Star, MS, S/w Engr, F1 OPT, employed in Bay area/CA; 352-562-6026, mdivyaa.23@gmail.com




Seeking alliance for Iyer Vadama Bride, 1987 born, 5’8”, working in Oregon, BE/MS, H1B, lata12.c@gmail.com, +91.94440.69333, +91.98403.94556




Seeking groom for a US citizen, never married, pure vegetarian, Bay Area S/w professional, well known company, looking for a friend to share a meaningful life journey, Caste no bar, age between 40-50Yrs; ursvasan@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyer girl, Vadamal, Kousigam, June 1989, Chitirai star, Kanni Rasi, 5’5”, MS (Business Analytics), working as Sr. Data Scientist Mgr in Minneapolis/MN, H1B; lakshmib1964@gmail.com, +91.87548.19048




Seeking groom for ‘92 born bride, vegetarian, Mudaliar, Bharadwaja Gothram, 5’7”, MS(Robotics), Working in Bay area/CA, H1B Visa; rukminirangan92@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl 28Yrs, Moudhgalya Gothram, Mrigasheersham, 5’8”, fair, studying MS in Robotic Technology, Oregon State University/Portland; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com




Bharadwaj, Vadamal, 5’11”, 1988 born, with MS & PhD, currently working in a reputable university in Birmigham/AL, seeks (equally) qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com




Seeking Vegetarian groom for bride March 1995 born, Saiva Pillai, 5’3”, MS in Accounting PPA/University of Texas, Working as Sr. IT Auditor in Dallas/TX, prefer groom born/raised in the US; jai26apr@gmail.com




Seeking qualified unmarried brahmin groom in USA for unmarried Brahmin girl, Sept. 87, MS(USA), H1b, working in Los Angeles/CA; anseshadriravi@gmail.com +91 9460188812




Seeking Iyer groom for Iyer girl, Gowthama gothram, Pooram 5’5”, Apr’96, MS, OPT; working in Austin/TX; balasnk1963@gmail.com, +91.90350.00260




Seeking well educated Iyengar groom for bride, 5’5”, April 1993, Iyengar, Naithruva Kasyapa Gothram, Avittam(3), BA/LLB from National Law University, Ahmedabad, currently working in Bangalore, India; Will pursue Masters at Columbia University/NY (Fall 2021), Kalai no bar; chitra.mohan265@gmail.com, +91.89712.26002




Iyer, US Citizen, Srivasta Gotham, March 1993, MD, in her 2nd year Residency at Harvard Affiliated hospital in Boston, seeking a suitable, well educated groom preferably in New England / NYC Area; sunitha_bala@hotmail.com




Seeking well educated employed grooms for Iyer girl, good looking, 26Yrs, 5’7”, Kaushika Gothram, Ayilyam Star, working in BIG4 Consulting firm in Texas; annuramanathan@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl, 1989 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in South Carolina, H1B; +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com 




Seeking suitable groom for Hindu Girl, ‘84 born, S/w Professional, working in San Francisco/CA, originally from Chennai, Divorcee, no issues; tp.kabali@gmail.com 




Seeking US based groom with family values and clean habits for July 1989 born, Hindu Nadar girl, 5’2”, never married, El Paso/TX, US MD, currently pursuing Residency(Medical); rsri12389@gmail.com




Saiva Pillai girl, 31Yrs, 5’3”, BE/MS(US), working in North Carolina, H1B, both parents doctors living in Bombay seeks groom from a good family background working in US; pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773




Wanted Grooms - Kannada

Seeking Brahmin groom, preferably a doctor, for Madhwa Girl, 28Yrs, Jamadagni Gothram, Vishakam, raised in US/India, J1 Visa, MBBS from Bangalore, in final year of residency at North Carolina, Fellowship at Chicago from June 2022; +91 98456.85352, +91.98809.34052, kumarvenkatarao@gmail.com




Wanted Bride - Telugu

Seeking an unmarried Hindu groom in Bay Area/CA, over 5’7” and age difference 0-3 yrs for bride 38Yrs, never married, Telugu girl, 5’5”, working in Bay Area/CA, H1B, GC in process, caste no bar; Sujathamgjc@gmail.com, 917.426.2854




Seeking Telugu or Tamil US-based bride, well educated, has traditional values for Telugu/Tamil groom raised in the US, 38 yrs, 5’5”, never married, PhD in Engg, well-employed in the Boston area; umarani.sun1227@gmail.com




Wanted Grooms - Telugu

Seeking well-educated groom for bride 27Yrs, Telugu, 4’11”, raised in US, working as an Epidemiologist in VA, Language no bar; 470.684.0830 (Refer LR)




Seeking Naidu groom working in US for Telugu bride, sub caste no bar, 45Yrs, Magam Nakshatram, 5’3”, MCA, GC Holder, working in Seattle/WA; +91.94449.55180, +91.80728.43690, Ksiviraja@yahoo.com




Seeking Tamil/Telugu Brahmin groom, Doctor or Engr for Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, US Citizen, MBBS writing USMLE, doing Masters in Healthcare Management, May 1993 born, living in Michigan, lakshmivs@yahoo.com; 248.990.0556




Seeking Brahmin groom for a Tamil Nadu-based Telugu Brahmin bride, July 88 born, Bharadwaja Gothram, Puram Star, 5’7” working as a S/w Engr in SF Bay Area/CA; cskbalu06@gmail.com, +91.81971.54958




Seeking Telugu/ Tamil Hindu Groom, <30Yrs for Naidu Bride from Chennai currently working in South Carolina, 24Yrs, Aarudra star, Mithuna Rasi, 5’5”; 914.362.5579




Seeking Tamil/Telugu groom (caste no bar) for Reddy bride from Chennai currently pursuing PhD at UC Riverside/CA, MS from ASU, 27Yrs, Krithigai, Rishabam, Ganthara gothram, fair, 5’5”; +91.98400.43813, arulkrithi@gmail.com

***
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Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431
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2 bedroom apartment in Shenoy Nagar, Chennai. 1400 sqft plot in Alwarpet and 1800 sqft plot in Manali new town; No brokers; Contact: kalarms55@hotmail.com




Independent house with ground, first and second floor with 2/3 ground, 1600+ sq. ft for sale in West Mambalam near Duraisamy Subway, T.Nagar, Chennai; Contact: 510.432.7094




3BHK Independent Senior Citizen Villa-1585 sqft; Land-2000 sqft SERENE KSHETRA, Kanchipuram; +91.94445.19210, dsankar24@gmail.com 
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  Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224




For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com




Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com




Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; padminrk@gmail.com, +91.97909.12570




For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com




Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930




Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495




 For Sale




2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com
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Senior couple in need of a lady helper for light house keeping work and light cooking. With salary,  lodging  and boarding can be offered; In Hayward/California; Contact: 510.330.8516
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Senior Home Facility in Chennai. Rooms available for healthy seniors. Beautiful, safe, peaceful facility. Visit - www.manolayam.org, Contact: Indu Jayakumar @ 408.205.0864
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பகவானைப் போற்றிப் புகழவென உங்களை அர்ப்பணித்துக் கொள்ளும்போது, உடல், புலன்கள், புத்தி, சித்தம் ஆகியவற்றையும் அவரது சேவைக்கு இன்றியமையாத கர்மேந்திரியங்களையும் ஞானேந்திரியங்களையும் நீங்கள் மதிப்பீர்கள். மற்றவர்கள் கர்வத்தின் போதையில் இருக்கும்போது, பக்தன் பிரேமையின் (களங்கமற்ற அன்பின்) போதையில் இருப்பான். தெய்வீக இடையன் புல்லாங்குழலை இசைத்தபோது, ஆண்களும், பெண்களும், குழந்தைகளும், ஏன் பிருந்தாவனத்தின் மாடு கன்றுகளும்கூட அவனது தெய்வீக நாதத்தின் தவிர்க்க முடியாத ஜாலத்தால் ஈர்க்கப்பட்டதை நீங்கள் கேள்விப்பட்டிருப்பீர்கள். அந்த நாதம் மகிழ்ச்சி, துக்கம் என்று நாம் அழைக்கும் அனைத்துக் கொந்தளிப்புகளையும் அமைதிப் படுத்திவிடும். 

கோபியரும் கோபாலரும் அவர்கள் செய்து கொண்டிருந்த வேலையை அப்படியே விட்டுவிட்டுச் சென்றனர். தெய்வத்தின் சன்னிதியை அடைவதைத் தவிர வேறெந்த எண்ணமும் அவர்களுக்கு இருக்கவில்லை. கால்நடைகள் மேய்வதை நிறுத்தின. கன்றுகள் பால் குடிப்பதை நிறுத்தின. 

 
கிருஷ்ணர் மற்றும் கோபியர்களின் கதை ஓர் ஆழமான உட்பொருளைக் கொண்டது. பிருந்தாவனம் என்பது வரைபடத்தில் ஒரு திட்டவட்டமான இடம் அல்ல, அது இந்தப் பிரபஞ்சமே. மனிதர் அனைவரும் மேய்ப்பர்கள்தாம். எல்லா மிருகங்களும் பசுக்கள்தாம். ஒவ்வோர் இதயமும் பிரபுவுக்கான ஏக்கத்தால் நிறைந்திருக்கிறது. 

புல்லாங்குழல் என்பது இறைவனின் அழைப்பு; ராசக்ரீடை என்பது பாலகிருஷ்ணன் கோபியருடன் ஆடிய விளையாட்டு நடனம். இதில் பகவான் கிருஷ்ணர் நிலவொளியில் ஆய்ச்சியருடன் நடனமாடுவதாக விவரிக்கப்படுகிறார். நடனமாடும் ஒவ்வொரு கோபிகையும் ஒரு பாலகிருஷ்ணனைக் கொண்டுள்ளார்; இது அவரது சன்னிதியை அடைவதை நோக்கமாகக் கொண்டவர்கள் சுமக்கின்ற ஏக்கம் மற்றும் தாபத்தின் அடையாளமாகும். உங்களில் ஒவ்வொருவருடனும் ஒரு பிரபு இருக்கும் அளவுக்கு அப்பேர்ப்பட்ட கருணையை அவர் வெளிப்படுத்துகிறார். மற்றவர்கள் பெறும்போது, உங்களோடு அவர் இல்லை என்று வருத்தப்பட வேண்டியதில்லை. என்னுடன் இருக்கிறார், அதே நேரத்தில் வேறு யாருடனும் இல்லை என்று நீங்கள் பெருமைப்படவும் தேவையில்லை! 

 
படைத்தவர் உங்கள் இதய பீடத்தில் குடியேறி இருக்கிறார்.

 
- சனாதன சாரதி, ஏப்ரல் 2023

 
***
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தெரியுமா?

 


    சாகித்ய அகாதமி யுவபுரஸ்கார் 2023
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சாகித்ய அகாதமி 35க்கு வயதுக்குட்பட்ட இளம் படைப்பாளிகளை ஊக்குவிக்கும் வகையில் யுவபுரஸ்கார் விருது வழங்குகிறது. கடந்த ஆண்டுகளில் இவ்விருதை ம. தவசி, மலர்வதி, அபிலாஷ் சந்திரன், கதிர்பாரதி, வீரபாண்டியன், லக்ஷ்மி சரவணக்குமார், மனுஷி, சுனீல் கிருஷ்ணன், சபரிநாதன், ஷக்தி, கார்த்திக் பாலசுப்ரமணியன், ப. காளிமுத்து உள்ளிட்ட பலர் பெற்றுள்ளனர். 

 
2023ம் ஆண்டுக்கான யுவபுரஸ்கார் விருது பெறுகிறார் எழுத்தாளர் ராம் தங்கம். இவர் எழுதிய ‘திருக்கார்த்தியல்’ சிறுகதைத் தொகுப்பு விருதுக்காகத்  தேர்வு செய்யப்பட்டுள்ளது. இர. மீனாட்சி, டாக்டர் ஆர். குறிஞ்சிவேலன், டாக்டர் மு. ராமசாமி அடங்கிய நடுவர் குழு இப்படைப்பைத் தேர்ந்தெடுத்துள்ளது.

 
நாகர்கோவிலைச் சேர்ந்த ராம் தங்கம், பத்திரிகையாளராகப் பணியாற்றினார். தற்போது முழுநேர எழுத்தாளர். காந்திராமன், ஊர்சுற்றிப்பறவை, மீனவ வீரனுக்கு ஒரு கோவில், ராஜவனம், புலிக்குத்தி, கடவுளின் தேசத்தில் போன்ற இவரது படைப்புகள் குறிப்பிடத்தகுந்தவை. இவர் எழுதி 2019ஆம் ஆண்டு வெளிவந்த திருக்கார்த்தியல் சிறுகதைத் தொகுப்பு இதுவரை 6 விருதுகளைப் பெற்றுள்ளது.

 
யுவபுரஸ்கார் விருது, செப்புப் பட்டயமும் 50000 ரூபாய் பரிசுத் தொகையும் அடங்கியது. விருது விழா டெல்லியில் இவ்வாண்டு இறுதிக்குள் நடைபெறும்.

 
ராம் தங்கத்திற்கு தென்றலின் வாழ்த்துகள்

 
*

சாகித்ய அகாதமி பால புரஸ்கார் 2023
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குழந்தை இலக்கியத்திற்கு எழுத்தாளர்களின் பங்களிப்பை ஊக்குவிக்க சாகித்ய அகாதமியால் வழங்கப்படுவது பால புரஸ்கார் விருது. மா.கமலவேலன், ம.லெ. தங்கப்பா, ரேவதி, கவிஞர் செல்லகணபதி, இரா. நடராசன், குழ. கதிரேசன், கிருங்கை சேதுபதி, கொ.மா. கோதண்டம், யெஸ். பாலபாரதி, மு. முருகேஷ், ஜி. மீனாட்சி ஆகியோர்  வரிசையில், 2023ம் ஆண்டுக்கான விருது, எழுத்தாளர் உதயசங்கருக்கு வழங்கப்படுகிறது. அவர் எழுதிய ‘ஆதனின் பொம்மை’ என்ற நாவல் இவ்விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளது. 

 
மு. முருகேஷ், கிருங்கை சேதுபதி, டாக்டர் ஏ.எஸ். இளங்கோவன் அடங்கிய நடுவர் குழு இப்படைப்பைத் தேர்ந்தெடுத்துள்ளது. 

 
தூத்துக்குடி மாவட்டம் கோவில்பட்டியில் 1960ஆம் ஆண்டு பிறந்தவர் உதயசங்கர். சிறுகதை, கவிதை, கட்டுரை, மொழிபெயர்ப்பு என 40 ஆண்டுகளுக்கும் மேலாக எழுதி வருகிறார். நுற்றுக்கும் அதிகமான நூல்களை எழுதியுள்ளார். இவரது  நீலக்கனவு, யாவர் வீட்டிலும், பிறிதொரு மரணம், மாயாவின் பொம்மை, புலிக்குகை மர்மம், பொம்மைகளின் நகரம், அலாவுதினீன் சாகசங்கள்  போன்ற நூல்கள் குறிப்பிடத் தகுந்தவை.

 
பால புரஸ்கார் விருது, செப்புப் பட்டயமும் 50000 ரூபாய் பரிசுத் தொகையும் அடங்கியது. விருது விழா டெல்லியில் இவ்வாண்டு இறுதிக்குள் நடைபெறும்.

 
உதயசங்கருக்குத் தென்றலின் வாழ்த்துகள்

 
*

 
தமிழ் விக்கி - தூரன் விருது
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தமிழ் விக்கி இணைய கலைக்களஞ்சியம் சார்பில், கவிஞர், எழுத்தாளர், ஆய்வியல் அறிஞர் பெரியசாமித்தூரன் நினைவாக, ஆண்டுதோறும் தமிழ்விக்கி தூரன் விருது வழங்கப்படுகிறது. தமிழ் கலைக்களஞ்சியத்தை உருவாக்கிய மேதையான பெரியசாமித்தூரனின் பங்களிப்பைப் போற்றும் வகையில் இவ்விருது ஏற்படுத்தப்பட்டுள்ளது. ஐம்பது வயதுக்கு உட்பட்ட, பண்பாடு, இலக்கியம் ஆகிய தளங்களில் ஒட்டுமொத்தப் பங்களிப்புகளைச் செய்தவர்களுக்கு இவ்விருது வழங்கப்படுகிறது. விருது, ரூபாய்  இரண்டு லட்சமும், சிலையும் அடங்கியது. 

 
சென்ற ஆண்டு (2022) இவ்விருது ஆய்வாளர் கரசூர் பத்மபாரதிக்கு வழங்கப்பட்டது. 2023ம் ஆண்டுக்கான விருது பேராசிரியர், ஆய்வாளர், முனைவர் மு. இளங்கோவனுக்கு வழங்கப்படுகிறது. கல்வியாளராகவும் ஆய்வாளராகவும் மு. இளங்கோவன் குறிப்பிடத்தக்க பணிகளைச் செய்துள்ளார். தமிழறிஞர்களின் வாழ்க்கையை, இசைக் கலைஞர்களின் வரலாற்றைத் தேடிப் பிடித்து ஆவணப்படுத்தியுள்ளார். பாரதிதாசனின் படைப்புகள் அதிகம் வெளிவந்த  பொன்னி இதழ்களைத் தொகுத்துள்ளது இவரது மற்றுமொரு குறிப்பிடத்தகுந்த பணியாகும். கணினித் தமிழ் வளர்ச்சிக்கும் மு. இளங்கோவன் முக்கியப் பங்காற்றியுள்ளார்.

 
கங்கைகொண்டசோழபுரத்தைச் சேர்ந்த மு. இளங்கோவன் புதுச்சேரியில் பேராசிரியராகப் பணியாற்றுகிறார்.

 
இவ்வாண்டில், சிறப்பு விருதாக ஆய்வாளரும், எழுத்தாளருமான எஸ்.ஜே. சிவசங்கருக்கும் தமிழ்விக்கி – தூரன் விருது வழங்கப்படுகிறது. குமரி மாவட்டத்தைச் சேர்ந்த எஸ்.ஜே. சிவசங்கர் மொழிபெயர்ப்பாளர், சிறுகதையாசிரியர். ஆய்வாளராகக் குறிப்பிடத்தகுந்த முயற்சிகளை மேற்கொண்டு வருகிறார்.

 
மு. இளங்கோவன், எஸ்.ஜே. சிவசங்கர் இருவருக்கும் தென்றலின் வாழ்த்துக்கள்
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Swami e Services

Ganapathy Swami

(lndependent Licensed Insurance Agent]

510-590-2144° OIS
ganapathy_94539@yahoo.com

Medicare Plans
Long Term Care

Life Insurance
Health Insurance

*Calling this  Insurance Agent

Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit
Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.

Poojas ® Vratas © Homas ® Parayanas
Samskaras ® Astrology ® Vaastu
Sanskrit Veda & Shloka classes in Bay Area
(Online from April 2020)
Languages: English, Tamil, Kannada, Telugu,
Hindi and Sanskrit.

Available in the
Silicon Valley
BayArea CAand
through USA

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com





OEBPS/Images/ThendralPesukirathu-600.jpg





OEBPS/Images/nigazghtop.jpg
Bl&pa,s6T-BLEmeal






OEBPS/Images/Munnodi-600-02.jpg





OEBPS/Images/sankaraad.jpg
savkars

Contact:
Mr. S.V. Acharya, President Emeritus, (855) 4NETHRA - Toll Free, snomtrustusa@yahoo.com
Mr. Bala Reddy Indurti, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com
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WE ARE READY e i L

TO HELP YOU s Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniques from a
variety of experienced Chess Coaches from the

IE— comfort of your home.

R SERV Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your

Property Management level,

Travel and Tourism

Visit www.ChessKidsNation.com to leam
Medical Tourism

more about us and our students’ achievements.
Care Givr Senices
Other Sevices @ Subha Balagee
%) Contact@ChessKidsNation.com
205.421.1523

Ves-M Systoms

JOB ORIENTED
IT TRAINING AND PLACEMENT
(732) 325-1126
www.myyesm.com

Over 200 books, 100 audio CDs and 25 DVDs of
m Endorsed Education Provider Vaariyar Swamigal's discourses available!

Endorsed Course

BA, QA, Selenium, Salesforce, : : P
Data Analytics with Power Guhashri Vaariyar Pathippagam
or Tableau, AWS, GCP, ordonate to
SCRUM Master and more. Thirumuruga Kripananda Vaariar
Public Charities (30G Trust)

Email: ananda.audio@gmail.com
132/107, Singanna Street, Chintadripet
Chennai 600 002

FREE DEMO AVAILABLE Tel: +91 99405 17566

To purchase from
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Famous for ~oy
22 Karat Jewslery

Available NOW
Best Selling
Excellent selection
of latest & uncut
Diamond Jewelry

July
Big Big SALE

NewArivals
Visit us early!

2019 Festival S

Highest Stock, Best Quality & Bes
than any store in the Bay Area.

408.249.3898 = w

1053 E.El Camino Real, #5 Tuesday - Saturday 11:00 AM to 7530 PM
Sunnyvale, CA 94087 Sunday 11:00 AM ta 7:00 PM
Fax:408.249.3897 Closed Mondays

Check weight of Jewelery!

Reach communities Local & Nationwide effectively
ADVERTISE
IN
THENDRAL

'The Pride of Asian Indian Publications - in our 23" year

408.245.0193 ® thendral@tamilonline.com
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Ph: 408.245.0192 Fax: 408.715.2545
Email: thendralatamilonline.com
‘website: http:f/www.tamilonline. com
Facebook.comjthendralmag

Publisher: CK Venkatraman
Chief gt Madhurabharathi
AssociateEditors  Arvind Swaminathan
Swakumar Natarajan
Contibuting Editors: Kanthi Sundar

Design:
Advisors:

To Advertise Contact
Ph: 408.245.0193
thendral@tamilonline.com

EastCoast Texas
BalaiStnivasan Kathir Radhakelshnan

Saraswathi Thiagarajan Ph 2142279721
saaswahitiagardang  tkatitgyahoocon
yahooom Hkhigan

Aravind Ramesh
MeenaSuby. Karvanent@yahoo.com
sumesgoggrmalicom
sacamerts, Gl [BESKE]
Jayanthi Sridhar K
P 916 608 9533
Jayanthiss@yahoo.com
Postmaster
Send address changesto
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Reach communities Local & Nationwide effectively
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Call Today!
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PAYLESS LOAN SOURCE
255 il D 4124, Thousnd Ods,CAS1362
‘Ramesh Raman, NMLS Lic# 251187 4

MORTGAGES by MORTGAGE BROKERS ARE BETTER
Eplore your mortgage options today!

Barks offer a limited number of mortgage chooes, which can cten
resultin higher paymentsand rates Mortgage brokers, on th other
Hhand, shop mulipl lnders to ensure you gt the bestloan for your
sitation.

PURCHASE - Looking fora Hometo buy? Areyou renting?
Before you strtshopping ora ew homne, determine how much you
canaffod 1o spend by consdering your monthly income, monthly
expenses, credit score and avaible funds fo a down peyment You
oeed apre-approval pror toshopping for a home.
REFINANCE - Want more money? lower your
mm/ypaymmxbykﬁnmzﬁfyw romy

W beatormeet thelowestRate or st o
NO CIOSING COSTS, ZERO POINT
# Our Refinancing proces is very casy,transps
@ We close in 15 days- 2019 lender award for

Free Conslaion
 805.795.3808 ® 805.371.0431 o vist
website: www.paylessloansource.com
Restricions spply *Rates to change ev
Licemsed by A BRE - (050834 - LS - 251187 L1CH 34

CallX

* Our Rich Indian Heritage

« Mythalogy (Shiokas, Songs, Epics)
« Ethics & Etiquette

« Moral Values & Traditions

* Social & Environmental Awareness

Explore all this and more!
Through Stories, Discussions, Games and Hands-on Activtes
(Ages: 4o 14 years)

Classes ot the convenience ofyour o

+91 96116 03794

Touch the f;.«fv«ru ',V'W‘
Trasfifional Arts ,V‘

Shruthi Swara Laya
School for Indian Music
annumanasa@gmail.com | 510.552.5824.

hr

hiswaralaya.com

Charity qiving 1o any entity in India is now easy
with Foundation for Small Charities India, Inc.
(FSC) Granted by IRS A (501 (C)3) Tax Exempt
Status. An affiate Foundation for Small Charity’
(FSC) has the 80-G and FCRA required Registration
in India, allowing you to give at will, without any
ted tape. India recipients of your iving need not
be a registered charity. Your school or college never
attempted to obtain tax exemption in India, which s
very expensive.

We welcome repatriation of after-tax sales proceeds
of real estate by US Gitizens of Indian origin. We
will honor remittance of tuition fees by parents to
collegesin the USA for their children from India.

FSCis the answer, Visit our Website
WWW.SmallCharity. Org, for more detail
Or email to Admin@SmallCharlty. Org.
You will hear from Ramesh Sarva,

CPA, 183 Broadway, #210, Hicksville NY 11801
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Extema| wellbelng, thereisa whoiedl
science and technology for inner wellbei

“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom

. % sk Headaches/Migraines
to live happily”

TAinsomnia
“Helped me align with the L% Anxiety

true purpose of life” ¥ Depression

Establish clarity, health & joy in your life

Inner Engineering includes interactive discussion
simple yog

Online Inner Engineering Online is a 7-

done in the con:

frotal

111 11 L - 15.C
Anyone age 15 and above can attend

No physical agiity or previous experience with meditation is required
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EXPERIENCE
MILAN CONNECT
~' Matchmaking for Your Indian Singles in the U.S.

™ Testimonials from
real parents:

"It's a very useful N
service for parents" A8
"The website is great" 4
4

SIGN UP FOR FREE
TODAY

= BANYANWAY

Contact us: +1 (770)-744-0609 or +1 (404)-828-0823; customersupport@banyanway.com
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INDEPENDENCE

' DAY
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UNITED STATES OF AMERICA

Visit

For the location nearest you.

Serving the San Francisco Bay Area at 7 Convenient Locations
Newinda Bz nowships goceres npwhere i e Sates t relebl prices Flese emalyour et customersupportGnewindliabazar.com
WWW_NeWIndialazar.COm _Your One-stop Friendly Neighborhood Grocery Store.
Best Quality ' Friendly Service ! Unbeatable Prices

FRESH MADE SWEETS AND ROTI PARATHAS Available Every Day
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Komala Vilas

serving you for over 21 years

Idly, Vadal,

Variety of

Dosas, Uppuma

and many more
Ifthe food and service are good let your friends know about them

Otherwise bring it to our attention

iy Spsani

Saeinenged

south Indian style Laddu

South Indian style Mixture

Sweet Poli, etc.

Every day different | | Dinneris a la carte
menu, We serve with Tiffin
traditional lunches | | and variety rice.

We cater for
any function
such as:
Seemandham,
Poonal,
Weddings,
House Warming,
Birthdays, etc.

available at
Komala Vilas.

408.733.7400

Mon, Wed thru Friday:
8:30am to 2:30pm, 5:30pm to 9:30pm
Saturday and Sunday
8:30am to 11:30am (Breakfast)
12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 9:30pm (Dinner)

Komala Vilas

Where tacte meets traditio.
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400

M Hours:
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is now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner.

® Pooja of all Kinds

® Ceremonies

® Homams, etc.
Please comtact:

Balu Shastri

6211 Prospect Road
San Jose, CA 95129

Tel: 408.738.0571
Cell: 40: 722

balushastri87@gmail.com

0 Aum¥asu Rudra Aadhit

All Poojas including:
Ganapathy-Homa, Lakshmi-
Kubera, Rudra Abishek, Durga,
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,

entinEnglish, Hindi
Telugy Tanil

Silicon Valley Bay Area&
Nationwide
W Bala 3
=, Krishna
i shams
Cell: 510.417.7358
balakrishna1359agmail.com

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -

0 Ganapati Navagraha Homas

0 Upaneyans, Seemantham, Marriages
0 Sradha, Funeral Services

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call

Pandit Ravichandran

Veda Pandit | Sahitya Siromani

1193 Bluebell Drive
jvermore, CA 94551

925.321.0285

ditraviecomeast.net

Al Hindu Religious Services
Pooja/ Hawan and Samskarams
F Ganpathy. Navograha, Duiga.
Latshmi, Saraswohi, Sudosana,
Norcsimba, Vesthu,  Avstyo,
Mnthunjoya, Rucra and cther
Homas - Sahyanarayana. Sai
Salhya Viothars, Bhagowal
Seva, Chandi Pat, Al Shorthi Poojs, Naming
Ceremany,  Runychovochom,  Har - Offerng.
Upanayanam, Seemantham, Weddng, Guha
pravesom, 23" & 50" Wedding Annivessary. 60,
70, 80- bithdoy Shanthi, Last Rées, 12% day & 31*
day Amual Siodh and ol Hindu Religious, elc:
Teaching Vedas and Slokas. Languages - Englsh.
Tami, Teugu. Malaydom, Kamada 8 Hindt
Caleiing (lpon Requa)

God e You
215.501.7175 | 267.884.6664
mvacetigd@ychoo.com
mvsastigd@grmail.com
Saf rorsporaton fo Fociaste
within 4 States - NY, NJ, & PA, DE
wwwsastrill.com

Sti. M. Vaithianathan Sasrij
Hich Ve Pt &i

Lokasamastha suking bhavaraluc

Om v Maatre N

. Al kinds
M of Hindu
traditional
pujas and
Y homas.
Ganapathi, Nevagrehe, Vsthy,
AyushyaHomas.
Marriages, Seemantham, Namakarnam,
Upanayanam, Sathyanarayana puja,
Lokshimi Puja, Durga Septhasathi
Yanthra Puia
Hiranya Sradha and last rites.

American Born Children's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt. 302
Sunnyvale, CA 94087

Home: 808.245.5843

Col: 925.209.7637
Kebalikarpaga@hotmail.com

riest

Priest
V.Bhairava Moorthy

For Al Kindsof Hind Ceemonys
Rodbhsheka, Grabsan, Giaprvesa,
Saynarayana Pooj, eding (Ofcin),
Navchind, Srakdas
Vel / SokaClses & Al OtherServirs

Enail: vdiccenter05@ahoo com
SefTrnsport o Pooja S, Any where i 1S\

VBhairava Moorthy
732.438.1679 res)
718.730.3568 (cen

05.com
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO |
YOUR HOME

DELIVERING e
ALL OVER USA ’

Overnight Delivery Within Bay Area
Next Business Day Delivery To CA & NV
PROD PS MON, TUE, WED, THU, FRI

Shipping Via FedEx To Other States

PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED
https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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DR.KALAI

 Single-visit root canls
= Cosmeic der

= Complicated extractions

Crowns, bridges, partal dentures

= sindi, Tanil also spoken

Dr. Kalai DDS,

Univ: of Paciflc, S

,  Panoramic X-r;
10 Years Experience

Sophisticated family Dentistry

istry-bleaching, bonding, veneers

= Most insurance plans accepted & payment plans offered

State-of the art Equipment

« Digital X-rays for Reduced Radiation
s 10 View Jaw Joints

« Intra Oral Cameras
Eveningand | e Ultrasonic Scalers
Saturday » Weekly Monitoring of Steriliz
z (1o exceed regulatory standards)

appoinments

- 408.735.7161

f Fax: 408.735.7173

= : Wrightmont Professinal Center
990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087

Our Lady of
Vailankanni Shrine

“Be with us Mary along the wor.
Guide every stepw take 1"

You are condialy invited to

foin the joyful celebration of

Mother Vailankanni Novena

Mass on every frt Saturday

ofthe month.

Celbration starts with T
Rosary, Novena Mass and.
Procession fllowed by felowskip and dinner)

‘Mass Schedule fest e monts:

17y 203 Saurday 7PM
F Aug 203 Saturday TP gy,
2aSep. 2023 Saturday 7P imniion,
Ot 203 Sturdyy 7PM_ v
Now 203 Saurday M 5
£l Vailankanni.Novena@ gmailcom
s
34700 FremontBlvd,Fremont, CA 94555
oot e end.
vallankannl.novenaggmail.com
o Call 408.506.4474

“Your faith has healed you”

Moa

Aravamuthan, Mp, pC

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

Tel: 408.929.6922

1569 Lexann Ave,, #220
San Jose, CA 95121

We accept Medicare, PPO, HMO,
Medicare Advantage

www.sanjoselnternist.com

SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

SBaimd Sertificd Rediatricuans

2 cave for Iwfines, Ghilaren; andl AUBLESH

*** Two Convenient Locations ***

77 Brunswick Woods Dr | 208 Bldg ‘D', Bridge St
East Brunswick, N] 08816 Metuchen, N] 08840
732.238.6644 |732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept al insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati
Admitting privileges in St Peter’s, RW), and JFK Medical Centers.
A gyisem, e wysmpss paali
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Contact me fm yourd)
Property Management needs

equityyou slreacy have inyour home
Buy 2 secand home or investment property

Contactmeto go
KAVITHA SENTHILKUMAR
Financial Center Lending Offcer

NWLS D: 267121

9253893286 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamerica com
mortgage barkofamerica.com
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THINKING OF
SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

Sundar K. Gounder
Cal DRE #01912450

221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131
underbayhome.yourkwagent.com
Sundar@kw.com
Sundarhomeservices@gmail.com
4083874523 (D) | 4087555972 (0)

-~
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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MADRAS

GROCERIE §

Indian Super Market

® Wide Range of food Products
® Garden Fresh Vegetables

® Organic Vegetables & Products
® Courteous Customer Care

® Ample Parid

pace

® Clean Environment

oy with yourSmartahons, whe you shap wih v
&Pay | ppay | swmsunepay | -

cMadras Café’s

South Indian Veg Restaurant
Ot s So Delsioust

Business Hours:
Tue - Fri: 830am - 230pm | 530pm -10.00p.m
Sun :8.30a.m - 10.00p.m | Monday holiday.

“tastier thar ever | 1177, WEI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087
You ClntStopyou +408.737.2323

At the intersection of EI Camino & Bernardo
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BAY AREA'S MOST FAVORITE GROCERY STORE

’,/\iiﬁl,\\

)

o A,/
\'&gg&

| BANVHE D) VAN

ator Mon - Sun: 9:00am - 10:00pm  «  Www.indiacashandcarry.com

Other Locations

amino Real, Sunnyvale, CA 94087

(408) 509-1756

Ln #115. Foster City, CA94404
(650) 212-0608
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(\//\_Cl[z% Catering for,your

= special occasion is
House ourspecialty. 3
Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali SNACKS'E
CELEBRATING 11 YEARS IN RAFREINIAS SN

INDIAN. CUISINE & CHATPATE SNACKS

Now Serving You at 4 Convenient Locations w

889, E.El Camino Real, Sunnyvale, CA 94067 Ph: 408.733.9000
939.W. £l Camino Real, Sunnyvale, CA94086 Ph: 408.733.1111
46465, Mission Blvd, Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999
21267 Stevens Creek Bivd, Cupertino, CA 95014 Ph: 408.973.0460

Www.chaatus.com

i XQ Thendral
\ Design & Print

A FASHION DESIGNER &
CUSTOMIZED TAILOR

2 23gajalakshmiggmail com

S 408.245.0193 | thendral@tamilonline.com
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Sarvalaghu Percussion Art Center (SPAC)

&

Smt. Sindhuja Shyam &

Sri. Shyam Subramanian

request the honor of your presence with family at the

Mridangam Arangetram
of theit Daughter

KumaritSadhana/Shyam

(Disciple of Guru Sri. Ganapathiraman Viswanathan
- Artistic Director SPAC Foster City Branch)

Vidushi Sathya Ramesh

Parama Guru Mridanga Acharya Mani - Kalaimamani
Dr. Ramesh Srinivasan

Violin Duet:
Sangita Kalanidhi Maestro Dr. M. Chandrasekaran
&
Stalwart Vidushi Smt. Bharathi Gopalakrishnan
Mridangam:
Kumari Sadhana Shyam
Ghatam:

Maestro Dr. Suresh Vaidyanathan
(Asthana Vidwan Sri Kanchi kamakoti madam)

Due Sunday,
July 16 2023
Time4:00 PM

vene: Tattvaloka
Address 76, Eldams Rd,

Subbrayan Nagar, Teynanpet,
‘Chennai, Tamil Nadu - 600 018

ChiefGuest:
Sri. R. Natraj ()

Former DGP.
ExHLABiylapore
(Kalakshetra Board member)

Special Distinguished Invitee:
Santoor Legend

Pandit Tarun Bhattacharya
(Sangeet Natak Awardee)

Guest Of Honor:
Smt. Lalitha Jayaraman
(President awardee of the year 2013)
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